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PREFACE 

TO THE FIRST EDITION, 



It is my endeavour in these pages to supply 
a desideratum which I have long felt in the 
tuition of pupils commencing Latin. I have 
never been able to meet with any work fit 
for the initiation of very young pupils in Latin 
construing. The books used are either far 
above their intellect, or are so unconnected 
in their sentences, that it is nearly impossible 
for the pupil to discover and apprehend their 
meaning. 

The following Work, which has been con- 
structed after much consideration of the powers 
of the juvenile mind, and of memory gene- 
rally, takes for its chief principles— ;/awz7mr% 
of the object mentioned, and continuity of 
idea. In the case of such words as * rosa,' 
a2 
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* ancliora,' &c., the identity of the Latin word 
with the English one lets the' idea come 
clearly to the learner's mind; or if it be 
such a word as 'Sol/ or * pater,' the idea 
represented is also familiar and clear to him ; 
and his attention is alive to understand what- 
ever is stated in the sentence respecting such 
an object ; whereas, if you cause him to read 
such a sentence as 'Magnum vectigal est 
parsimonia,' or ' Sapiens est rex,' or great 
part of the sentences, with which our ele- 
mentary works are filled, he may repeat as a 
piurrot what you tell him is the signification, 
but his own apprehension of the idea will be 
vague and discouraging; and consequently he 
will neither understand nor well remember 
the Latin words. 

As to the second topic, continuity of idea, 
I conceive that the ordinary farrago of un- 
connected sentences acts very prejudicially, 
baulking the mind directly that its apprehen- 
sion is awakened. 

For the above filings, viz., the introduction 
of abstract terms, and also of historical and 
philosophical allusions beyond the juvenile 
taste or apprehension, and for their objection- 
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able desultory character, I have regarded the 
usual manuals as unfit to conyey the first 
principles of Latin construing in the readiest 
and easiest way. They may do exceedingly 
well to test subsequently a youth's acquisition 
of the first principles, but they are illnsuited 
to convey the first outlines of the language. 
I have therefore endearoured to prepare les- 
sons in construing, which are free from abs^ 
tract and remote topics, and wherein con- 
tinuity of subject may act as a help to the 
juvenile student. 

In addition to the improvements on the 
preceding heads, I confine myself in Part I. 
to about a dozen grand features of construc- 
tion, deferring all minor points and niceties^ 
and even deferring some integral but less 
important features of Latin Syntax, to be ac- 
quired subsequently, though I would by no 
means exclude any frirther elucidation of 
Syntax that a teacher may feel disposed to 
throw in en passant. My theory is, that a 
student should first acquire the leading fea- 
tures of a language, and at a future stage 
fill in the minor and less important ones. 

And as the age is \&cy young at which 
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the pupils commence, I have thought it best 
to give in Part I. only the Active Verbsy and 
not often to introduce the subjunctive mood 
or the imperative mood, leaving also the 
Passive Verbs, as vrell as the irregular and 
defective Verbs, to be taken up at a future 
stage; and I fully believe the youthful mind 
vnll have enough to do in this limited sphere. 
I have, moreover, modelled the sentences 
somewhat in compliance vnth the order of 
the English rather than the Latin idiom ; for 
I am of opinion that it is hopeless to endea- 
vour to teach the elegance of the Latin 
order before the vocabulary and first prin- 
ciples of the language are partially acquired, 
to say nothing of several of the rules usually 
given about the Latin order of words being 
false and absurd. I have also used repeatedly 
the same words, or cognate words; that is, 
words derived from the same root; and I 
have thus enlisted habituation on the learner's 
side. 

. In seeking simplicity to this extent, I may, 
to the rigid critic, appear to verge upon 
puerility; but my object is to come within 
the range and grasp of youthful minds. I 
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will now submit what I consider the best 
method of using this book. 

DIRECTIONS. 

The pupil is supposed to take up this 
book after he has learned in his Latin Gram- 
mar the five declensions of Substantives, the 
Adjectives, Pronouns, the auxiliary verb Sum^ 
and the verbs of the Active Voice. Let 
him decline the Substantives and Adjectives 
in the first pages, taking from each list 
such a number as his instructor thinks proper. 
Next let him write out, with the teacher's 
guidance, a Substantive and Adjective toge- 
ther, as suggested in pages 7 — 9; and when 
he can write them correctly, let him continue 
to repeat a Substantive and Adjective toge- 
ther without veriting them. 

Next let him learn to conjugate, through 
their moods, tenses, and persons, several of 
the Verbs firom the list on pages 10 and 11 ; 
and let him write out Verbs according to the 
model on pages 12 and 13. 

I should recommend also the mere list of 
words, with their meanings, firom the begin- 
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ning up to page 14, to be tolerably well 
committed to memory in easy portions, at 
least so as to tell the Latin when the English 
is named to him, and vice versa. The pupil 
will thus have acquired a little stock of some 
of the most frequently recurring words, suf- 
ficient to carry him over the first pages of 
construing, and he will be able to find any 
word of the remaining portion, in the Dic- 
tionary subjoined. In it I have inserted several 
of the altered forms of words, difficult to a 
beginner by their variation in declension or 
conjugation ; and I have added a second index 
of proper names, with such information as a 
teacher would give to a pupil, to guide his 
judgment respecting the personages and re- 
corded transactions of ancient times. Some, 
I trust, will peruse these short notices with 
interest, and thereby be better capacitated to 
understand historical allusions they may meet 
with in their reading. The Proper Names may 
advantageously be divided into a few Reading 
Lessons — ^to be read in class to the Instructor. 

Of course the pupil, in proceeding through 
the construing, will daily be called upon to 
decline Substantives and Adjectives, and to 
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conjugate a Verb or two, and to parse two 
or three lines of each lesson — for guidance in 
which I have added a formula at the end of 
the book — ^and he will be proceeding to learn, 
meanwhile^ in his Grammar, the passive and 
the irregular Verbs, that he may be prepared, 
after finishing the first part, to launch into a 
wider field. But I have deeply pitied some 
children, who, without having any of the requi- 
site acquirements, are set to translate English 
into Latin, or to wade through Latin books 
for which their powers are quite immature; 
and I am sanguine that the simpler course, 
which I here propose, will both facilitate and 
expedite, to juvenile pupils, the acquirement 
of the Latin language. 

G. H. S. 



PREFACE 

TO THE SECOND EDITION. 



Having in the former edition employed the 
simplest grammatical inflections, and exempli- 
fied the leading principles of syntax, I have, in 
the additions now made, introduced some of 
the more difficult portions of etymology — the 
passive, the deponent, the irregular, and the 
defective verbs ; and initiated the pupil in the 
use of the subjunctive mood, the relative pro- 
noun, and some few additional constructions of 
syntax ; as an aid to which, I have given at the 
end of the book a short Abstract of the most 
useful rules of syntax ; and I have interspersed 
throughout the work numeral references to 
the special rule involved in each instance. 

I conceive that the pupil, using this book 
with the grammar in the way I have recom- 
mended, will overcome most of the etymological 
and syntactical difficulties which puzzle begin- 
ners. I have endeavoured to stimulate the 
ingenuity, and to excite the interest of the 
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pupil, by interrogatories on subjects of natural 
history, and by amusing topics and anecdotes. 

I conunend the second edition of " The Easy 
Steps to Latin Construing" to the impartial 
judgment of instructors; and I would at the 
same time say, that I shall be thankful for any 
suggestions of improvement that may appear 
desirable in it. If it is on trial found to 
facilitate the acquisition of the language, (as 
I have been informed was the case with the 
former edition,) I hope it will be liberally en- 
couraged. If not found thus serviceable, I 
have no wish that it should be adopted in pre- 
ference to any more efficient elementary work. 

G. n. STODDART, 

Private Tutor. 

21, Cambridge Terrace, Hyde Park, 
June, 1848. 



ERRATA. 



The Reader is requested to correet with his pen the 
following passages. 

Page 61, line 3, /or e6qae read eoque 

— 97,-1, — simul — semel 

— 103, — 7, — qiiidem — qiiidom 

— 119, — 1, — quia — quidnam 

— 122, penult, — nusquam — nunquam 
— > 124,la8taDe— genetrice — gvnitrice 

— 129, line 6, — montibus — nubibus 

— 132, — 8, — oorpore — coxpon 



CONTENTS. 



PART I. 

PAGE 

Vocabulary l 

First Concord 15 

Second Concord 17 

The Verb Sum 19 

Active Verbs , 21 

Simplest Rules of Construction 24—42 

Miscellaneous Sentences, with Actiye Verbs only 43 

Fables Ditto 52 

PART II. 

Passive Verbs •. 59 

Deponent Verbs 65 

Irregular Verbs 70 

Defective Verbs 75 

Impersonal Verbs 78 

Reduplicate Verbs 80 

Neuter Passives 83 

Relative Pronoun — Third Concord 84 

Interrogatives - 87 

Miscellaneous Sentences on the preceding 93 

Fables 109 

Poetical Extracts 129 

Anecdotes from Grecian History 137 

Anecdotes from Ronum History 143 

Notes and Letters 153 

Christian Duty, and Conclusion 156 

Dictionary 159 

of Proper Names 196 

Hints for Etymological Written Parsing 219 

Rules of Syntax 222 

Method of Oral Parsing 230 



THE 



NEW DELECTUS. 



INTRODUCTORY VOCABULARY. 

Substantives nearly identical in sound tvith the English, 
to be declined by the Pupil. 



Rosa -se^ 1 dec.^ f. 
anchora -se^ 1 d.^ f. 
medicina -ae^ 1 d.^ f. 
Christianus -i^ 2 d.^ m. 
oceanus -i^ 2 d.^ m. 
crocodilus -i^ 2 d,^ m. 
servus -i, 2 d., m, 
lilium -i, 2 d.^ n. 
tigris -is, 3 d., f. 
honor -oris^ 8 d., m. 
parens -tis, 3 d., c. g. 
elephas -ntis, 3 d., m. 



a rose, 
an anchor, 
medicine, 
a Christian, 
the ocean, 
a crocodile, 
a servant, 
a lily, 
a tiger, 
an honmir. 
a parent, 
an elephant. 

B 
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virtus -utis, 8 d., f. virtue. 

pars -tis, 3 d., f. apart. 

lacus -{is, 4 d.3 m. a lake. 

versus -lis, 4 d., m. a verse. 

facies -ei, 5 d., f. a face. 



Further Substantives for the Pupil to write out at 
lengthy and then learn to repeat. 



pater -tris, 3 d., m. a I 
father. 

mater -tris, 8 d., f. a mo- 
ther. 

uxor -oris, 3 d., f. a wife. 

frater -tris, 3 d., m. a bro- 
ther. 

soror -oris, 8 d*, f. a sister. 

filius -i, 2 d., m. a son. 

puer -i, 2 d., m. a boy. 

puella -ae, 1 d., f. a girl. 

schola 'Sdy 1 d., f. a school. 

magister -tri, 2 d., m. a 
master. . 

discipulus -i, 2 d., m. a 
scholar. 

rex, regis, 8 d., m. a king. 

regina, -», 1 d., f. a queen. 

corona -se, 1 d., f. a crown. 



pastor -oris, 8 d., m. a 

shepherd. 
navita -», 1 d., m. a sailor. 
dominus -i, 2 d., m. a 

master or lord. 
agricola -», 1 d., m. a 

husbandman. 
civis -is, 8 d., c. g. a 

citizen. 
imperium -i, 2 d., n. an 

empvre. 
urbs -bis, 3 d., f. a city. 
corpus -oris, 8 d., n. the 

body. 
collum -i, 2 d., n. the neck. 
brachium -i, 2d., n. an 

arm. 
pectus •oris, 8 d., n. the 

breast. 
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manuB -iis^ 4 d.^ f. the 

hand. 
pes, pedis, 3 d., m. the 

foot. 
caput -itis, 3 d., n. the 

head. 
oculus -i, 2 d., m. the eye. 
lingua -ae, 1 d., f. the 

tonffue. 
dens -tis, 8 d., m. a 'tooth. 

canis -is, 3 d., c. g. a dog. 
equus -i, 2 d., m. a horse. 
leo -onis, 3 d., m. a lion. 
aper -pri, 2 d., m. a boar. 
vacca -se, 1 d., f. a cow. 
ovis -is, 3 d., c. g. a sheep. 
lupus -i, 2 d., m. a wolf. 
vulpes -is, 3 d., f. a fox. 
cervus -i, 2 d., m. a stag. 
avis -is, 3 d., f. a bird. 
aquila -ae, 1 A^i.an eagle. 
penna -«, 1 d., f. a feather. 
apis -is, 3 d., f. a bee. 
mel, mellis, 3 d., n. hiofney. 
piscis -is, 3 d., m. a fish. 

sol, solis, 3 d., m. the sun. 
luna -ae, 1 d., f. the moon. 
Stella -ae,. 1 d., f. a star. 



ventus -i, 2 d., m. the 

umd. 
nubes -is, 3 d., f. a cloud. 
terra -ae, 1 d., f. the earth. 
saxum -i, 2 d., n. a rock. 
mens -tis, 3 d., ni. a moun^ 

tain. 
ager -gri, 2 d., m. afield. 
messis -is, 3 d., f. harvest. 
gramen -inis, 3 d., n. gnus. 
sylva -ae, 1 d., f. a wood. 
arbor -oris, 3 d., f. a tree. 
ramus -i, 2 d., m. a bough. 
frons -dis, 3 d., f. a leaf. 
umbra -ae, 1 d., f. a shade. 
fructus -us, 4 d., m. Jruit. 
hortus -i, 2 d., m. a gar^ 

den. 
pomum -i, 2 d., n. an 

apple. 
flos -oris, 3 d., m. a flower. 
res -ei, 5 d., f. a thing. 

aqua -ae, 1 d«, f. water. 
littus -oris, 3 d., n. a shore. 
unda -ae, 1 d., f. a wave, 
fluctus -us, 4 d., m. a 

wave, 
navis -is, 3 d., f. a ship. 
fluvius -i, 2 d., m. a rvver. 
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vita 'X, 1 d., f. /f/e. 
mors -tis, 3 d.^ f. death. 
morbus -i, 2 d.^ m. disease. 
tempus -oris, 3 d., n. iitne. 
annus ^i, 2 d., m. the year. 
ver, veris; 3 d.^ n, the 

spring. 
aestas -atis^ 3 d.^ f, summer. 
autumnus -i^ 2 d., m. ati- 

tumn. 



hiems -mis, 3 d. f. winter. 
lux, lucis, 3 d., f. Uffht. 
nox, noctis, 3 d., f, night. 
bellum -i, 2 d., n. tpar. 
pax, pacis, 3 d., f. peace, 
amicus -i, 2 d., m. a friend. 
praemium -i, 2 d., n. a 

reward. 
laus -dis, 3 d., f. praise, 
culpa -ae, 3 d., f. blame. 



Substantives used only in the Singular. 

salus -utis, 3 d., f. health. 

senectus -utis, 3 d., f. old age. 
justitia -ae, 1 d., f. justice. 

tellus -uris, 3 d., f, the earth. 

lac -tis, 3 d., n. milk. 

With many others. 

Substantives used only in the Plural. 

castra -orum, 2 d., n. a camp. 

divitiae *arum, 1 d., f. riches. 
iruges -um, 3 d., f. crops. 

And several others. 

Proper Names, having a Singular only. 

Graecia -ae, 1 d., f. Greece. 

Italia -ae, 1 d., f, Italy. 
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Roma -ae^ I d., f. 


Rome. 


Troja -ae, 1 d., f. 


Troy. 


Carthago -inis^ 3 d.^ f. 


Carthage. 


Cicero -onis, 8 d., m. 


Cicero. 


Socrates -is, 3 d., m. 


Socrates. 


Alexander -dri, 2 d., m. 


Alexander* 


Cyrus -i, 2 d., m. 


Cyrus. 



Proper Names, having a Plural only. 

Athens -arum, 1 d., f. Athens. 

Oabii -orum, 2 d.> m. The town of Gabii. 

It will be well for the Pupil to decline two or 
three Substantives out of each construing lesson. 



ADJECTIVES, 



To be declined two, 

omnis -e, all. 
benignus -a -um, lAnd. 
avarus -a -um, covetous. 
mollis -e, soft, 
ferox'bd^y fierce. 
malus -a -um, bad. 
amarus -a -um, bitter. 
gravis -e, heavy. 
timidus -a -um, timid. 
dulcis -e, sweet. 
felix -icis, happy. 



three, or more at a time. 

multus -a -um, many. 
beatus -a -um, happy. 
miser -a -um, miserable. 
tutus -a -um, s(tfe. 
laetus- -a •um, joyful. 
pulcher -ra -rum, beautiful. 
gratus -a -xxm, pleasant. 
altus -a -um, high. 
frig^dus -a -um, cold. 
festus -a 'Umy festive. 
jucundus •a -mn, pleasant. 



6 



THB NBW 'bBLBCTUS. 



tardus -a -um, slow. 
velox -ocis, 8tp^. 
sapiens -Ms, wise. 
suavis -e^ sweet. 
totus -a -um^ the whole. 
nuUus -a -um^ none. 
brevis -e, short. 
citus -a -um^ quick. 



antiquus -a-um, ancient. 
diligens -entis, diligent. 
amplus *a -urn, large. 
aureus -a -um^ golden. 
argenteus >a -um^ silver. 
propior -us, nearer. 
Oraecus -a -um, Grecian. 
Romanus *a -um, Roman. 



Acfjectives regular in comparison. 



durus -a -um, hard. 
durior -us, harder. 
durissimus -a 'Xxmyhardest. 

turpis -e, base. 
turpior -us, baser. 
turpissimus -a -um, basest. 



felix -icis, happy. 
felicior -us, happier. 
felicissimus -a -um, hap- 
piest. 



Adjectives irregular in comparison. 



magnus -a -um, great. 
major -us, greater. 
maximus -a '}jaa,greatest, 

parvus -a -um, little. 
minor -us^ less. 
minimus -a -um, least. 



bonus -a -um, good. 
melior -us, better. 
optimus -a -um, best, 

similis, like. 

similior -us, more like. 

simillimus-a-um^mo^/ like. 
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Model for writinff out a MascuKne Substaniwe and 
Adjective together. 

Sing. 
Nom. pater bonus, a good father. 
Gen. patris boni, qf a good father. 
Dat. patri bono, to a good father. 
Ace. patrem bonum, a good father. 
Voc. pater bone ! good father ! 
AbL patre bono, by a good father. 

Plural. 
Nom. ipeXr^homy good fathers. 
Gen. "fsXrxjjahonorxmi^ of good fathers. 
Dat. patribus bonis, to good fathers. 
Ace. patres bonos, good fathers. 
Voc. patres boni ! O good fathers ! 
AbL patribus bonis, by good fathers. 



A Feminine Substantive and Acb'ective. 
Sing. 
N. rosa pulchra, a beautijtd rose. 
G. rosse pulchrse, of a beautiful rose. 
D. rosffi pulchree, to a beauttful rose. 
Ac. rosam pulchram, a beautiful rose. 
V. rosa pulchra, beauty rose. 
Ab. ros& pulchr&, by a beautiful rose. 

Plural. 
N. rosae pulchrae, beautiful roses. 
G. rosarum pulchrarum, of beautiful roses. 
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D, rosM pulchrisy to beauty ro9e$. 
Ac. rosas pulchras^ beauij/iU roses. 
y. rosse pulchrae^ O beautiful roses* 
Ab. roffis pulchris^ £y beauty roses. 

A Neuter Substantive and Adjective. 
Sing. 
N. regnum antiquum^ an ancient langdom. 
O. regni antiqui^ of an ancient kingdom. 
D. regno antiquo^ to an ancient kingdom. 
Ac. regnum antiquum, an ancient kingdom. 
\. regnum antiquum, O ancient kingdom. 
Ab. regno antiquo, in an ancient kingdom. 

Plural. 
N. regna antiqua, ancient kingdoms. 
G. r^norum antiquorum, of ancient kingdoms. 
D. regnis antiquis, to ancient kingdoms. 
Ac. regna antiqua, ancient kingdoms. 
V. regna antiqua, ancient kingdoms. 
Ab. regnis antiquis, in ancient kingdoms. 

The following is to slum the Declension of comparative 
Adjectives with a Substantive. 

Sing. 

N. mons altior, a higher mountain. 

G. montis altioris, of a higher mountain. 

D. monti altiori, to a higher mountain. 

Ac. montem altiorem, a higher mountain. 
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V. mons altior^ O higher mountain. 

Ab. monte altiore^^om a higher mountain. 

Plural. 

N. montes altiores^ higher mountain. 

G. montium altiorum^ of higher mountains. 

D« montibus altioribus^ to higher mountains. 

Ac. montes altiores^ higher mountains. 

v. montes altiores, higher mountains. 

Ab. montibus altioribus^ j^om higher mountains. 

The comparative of the adjective is declined like 
melior -us ; the superlative like bonus -a *um. 

list of Adjectives and Substantives to be declined toge- 
ther j and the Pupil to be taught at the same time 
that every Adjective must agree in number, case, 
and gender with its Substantive. 

puer bonus^ a good boy. 

felix parens, a happy parent. 

facies tristis, a sad face. 

puer timidus, a timid boy. 

puer diligens, a diligent boy. 

facies tenera,- a tender face. 

magister laetus, a glad master. 

dominus melior, a better lord. 

templum amplum, a large temple. 

ensis Romanus, a Roman sword. 

flos suavis, a sweet flower. 

mel dulce, sweet honey. 
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lapis durus, a hard stone. 

tigris ferocissima, a most fierce tiger. 

opus magnum^ a great work. 

opus maximum^ the greatest work. 

littus tutum, a safe shore. 

cursus citissimus, the quickest course. 

filius minor, a younger son. 

opus melius, a better work. 

The same kind of exercise to be every now and 
then resumed, by selecting a Substantive and Adjec- 
tive from the Construing Lessons till the Pupil is 
perfect in it. 

VERBS 

That mil occur in the construing Lessons ; and which 
may be here corrugated at length. 

laudo -avi -atum -are, 1 conj. to praise. 
honoro -avi -alum -are, 1 conj. to honour. 
aro -avi -atum -are, 1 conj. to plough. 
terreo -ui -itum -ere, 2 conj. to frighten. 
tego -xi -ctum -gre, 8 conj. to coner. 
impero -avi -atum -are, 1 conj. to command. 
ludo lusi lusum ludere, 3 conj. to play. 
obedio -ivi -ire, 4 conj. to obey. 
voco -avi -atum -are, 1 conj. to caU^ 
volvo -vi -lutum, volvSre, 8 conj. to roll. 
celebro -avi -atum -are, 1 conj. to celebrate. 
omo -avi -atum -are, 1 conj. to adorn. 
laedo -si -sum -ere, 8 conj. to hurt. 
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noceo -ui -itum -ere, 2 conj. to if^fure, 

spargo -si -sum -ere, 8 conj. to scatter. 

ago egi actum agere, 8 conj. to do, to lead, to pose, 

facio feci factum -ere, 8 conj. to do, to make. 

habeo -ui -itum -ere, 2 conj. to have. 

dormio -ivi -itum 'Xte, 4 conj. to sleep. 

volo -avi -atum -are, 1 conj. to fly. 

venio -ni -ntum -ire, 4 conj. to come. 

fiigio -i fugitum -ere, 3 conj. to flee. 

curro cucurri cursum -Sre, 8 conj. to rtm. 

video -di -sum -ere, 2 conj. to see. 

moUio -ivi -itum -ire, 4 conj. to soften. 

lego -gi lectum -ere, 8 conj. to read, to gathef\ 

teneo -id tentum -ere, 2 conj. to hold. 

scribo -psi -ptum -ere, 8 conj. to unite. 

fhlgeo -si -ere, 2 conj. to shine. 

luceo -xi -ere, 2 conj. to shine. 

peto -ivi -itum -Sre, 8 conj. to seek. 

praebeo -ui -itum -ere, 2 conj. to afford. 

do dedi datum dare, 1 conj. to give. 

sto steti statum stare, 1 conj. to stand. 

servio -ivi -itum -ire, 4 conj., to serve. 

condo -didi -ditum -Sre, 8 conj. to build, or lay up. 

nutrio -ivi -itum -ire, 4 conj. to nourish. 

vivo -xi -ctum -^re, 8 conj. to live. 

finio -ivi -itum -ire, 4 conj. to finish. 

Obt. — ^The aboy0 win be nifficieiit for a pupil to conjugate through 
the moods and tenses, or even a portion of them ; and the practice 
of conjugating one or more Terbs, as well as declining substantiyes, 
adjectives, and pronouns, should accompany the construing lessons. 
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Model for repeating or writing out Active Verbs. 
Laudo^ to praise. 

Principal Parts : Laudo -avi- atum- are^ 1 conj. act. 
like Amo. 



PRESENT TENSE, 

and tenses formed 
from it. 

Present, laudo 
Imp. laudabam 

Future, laudabo 
Pres.Imp. lauda 
Pres. Pot. laudem 
Imp. Pot. laudarem 
Oerunds. laudandi 

-do -dum 
Pres. Part, laudans. 



PERFECT TENSE, 

and tenses formed 
from it. 

Perf. Ind. laudavi 
Plup.Ind. laudaveram 
Perf. Pot. laudavgrim 
Plup. Pot. laudavissem 
Fut. Pot. laudav^ro 
Perf. Inf. laudavisse. 



SUPINE, 

and those from it. 
Supine laudatum . 
Fut. Inf. laudaturum 

esse 
Fut. Part, laudaturus. 



VOCABULARY. 
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Habeo^ to have. 

Principal Parts : Habeo -ui -itum -ere, 2 conj, act. 
like Moneo. 



PRESENT TENSE, 

and those formed 
from it. 
habeo 
habebam * 
habebo 
habe 
habeam 
haberem 

habendi -do -dum 
habens. 



PERFECT TENSE, 

and those formed 
from it. 
habui 
habueram 
habuerim 
habuissem 
habuero 
habuisse. 



SUPINE, 

and those from it. 
habitum 
habiturum esse 
habiturus. 



The Pupil must write out verbs of the third and 
fourth conjugations after the same method. 



14 



THE NSW DBLBCTUS. 



Wards undecUned ofjirequent recurrence. 



PREPOSITIONS. 



fVith Accusative. 
ad, to* 

contra, against. 
in, into. 

ob, on account of. 
per, through. 
post, (rfier. 

sub (of motion), under. 
supra, over. 



With Ablative. 
a or abpfrom. 
cum, with. 
A^fromy about. 
e, ex, out of. 
in (remaining), in. 
pro, /or. 
sine, without. 
sub (remaining),ttnd!er. 



CONJUNCTIONS. 

Those most frequently used are, 

Et, que, atque, ac, and. 

aut, vel, or. 

at, sed, autem, tamen, but. 

ut, that^ 

nam, enim,/(?r. 

etiam, quoque, also. 

nee, neque, neither^ nor. 



THE 



NEW DELECTUS- 



PART I. 



ACTIVE AND NEUTER VERBS. 



Rule 1. 

The Verb must be of the same number 
and person, as the nominative going before it. 
(Rule A.) 



* shows the pronoun 

Ego amo. 
tu mones. 
ille vocat. 
nos audimus. 
vos videtis. 
illi audiunt. 
*lego. 
*vocas. 
*audit. 
%mamus. 
*vident. 



nominatiTe ego, tu, ille, &c. undentood. 

Deus videt. 
mater amat. 
pater monet. 
*dormi§bam. 
*ambulabas. 
*vocabamus. 
canes currunt. 
canis veniet. 
currebant canes, 
aves volant, 
sol lucet. 
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nox yeniet. 
fiilgebit lana. 
fstettad snrgent. 

satis Insistis. 
magister voeat. 
DOS yeniemus. 

rex regit, 
reges regunt. 
regina regit, 
regfnae regunt. 

aqua fluit. 
yentus flat, 
ignis urit. 

manus scribit. 
digiti scribent. 
^scripsimus, 
^scribebant. 

lingua gustat. 
auris audit, 
manus tangunt. 
oouli yident. 



equi currebant. 
milites pugnabant. 
anna sonabant. 

beUum fuerat. 
miles pugnayerat. 
fugerat hostis. 

Csesar dixit, *yeni, 
*yidi, *yici. 

nox erat. 
canes latrabant. 
fiilgebat luna. 

yer yenit. 
aquila yolat. 
ayes canunt. 
arbor crescit. 
prata yirent. 

SBStas succedit. 
flores nitent. 
seges flayescit. 

mox autumnus yenit. 



— ^ 



THE ADJECTIVE AND 8t7BSTANTIVE. 
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rustici metunt. 
poma cadunt. 
fructus delectant. 

turn hiems venit. 



nix cadit. 
fluvii tument. 
frondes in terrain ca- 
dunt 
rusticus arat. 



Rule 2. 

An Adjective must be in the same gender, 
number, and case, as the Substantive to which 
it belongs. (Rule B.) 



Garriila lingua nocet. 
infans parvuslachrymat. 

corpus est tardum. 
animus est velox. 

pedes citi sunt, 
oculi sunt pulchri. 
manus validse sunt. 

servus est fidus. 
mora non tuta est^ 
urbs est .magna, 
corona est aurea. 



puer est sediilus. 
puella est sediila. 
mater est benigna. 
pater est benignus. 

magister doctus est. 
discipuli docti erunt. 

sol clarus est. 
nox irigida est. 
stellse sunt clarse. 

hortus est jucundus. 
flores sunt grati. 
rosa est pulchra. 
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KSW 



lilimn est dakeu 
▼iola est rasTia. 



post 



ec^ia 



ajoreriL 



apes sunt sedohe. 
lepores soot timidL 
cenri sunt yeloces, ele- 

phantes tardi. 
cenri et oves tiiiiidi 

sunt, sed lupus fe- 

rox, et tauri feroces. 
equus est celer, -sed 

bos tardus, 
columba est timida. 

mors est certa, tem- 
pus incertum' 

ver gratum veniet ; 
nemus omne virebit. 

posted veniet aestas tor- 

rida; 
pulchra diee veniet. 

autumnuB erit gratus ; 
(Vuottts orunt suaves; 



Teniet d^que glaci- 

com alba nix cadit^ 
tempestas est saepe 
firigida. 

aper fisrox est, taurus 
ferocior, leo fero- 
cissimus. 

ferram est grave, 
plumbum gravius, 
at aurum gravissi- 
mum. 

lupus est saavus, 
ursus ssevior, sed 
tigris saevissima. 

felis et canis sunt 
utiles, equus uti- 
lior, bos autem uti- 
lissimus. 
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Rule 3. 

The Verb Sum and several Neuter Verbs 
have a Nominative case after them. (Riile L.) 

Amicus verus est magnus thesaurus. 

Verecundia est bonum signum in adoles- 
cente. 

Inertia est vitlum. 

Justitia est virtus. 

Roma ab exordio erat urbs minima, sed 
posted erat urbs maxima. 

Romulus fiiit primus regum Romanorum. 

Aurum, argentum, ferrum, ses sunt metalla. 
Tu eris mercator, ille erit agricSla, ego 
autem pastor ero, et frater mens navita. . 
Si fiieris puer diligens, magister te laudabit. 
Mala conscientia est gravissimum onus. 

Equus, bos, ovis, canis et felis sunt domes- 
tica animalia ; leones, ursi, et tigres sunt feise. 

Feles sunt animalia ben^ nota. Sunt 
blandse, sed simul perfidae. Prseter feles do- 

c2 
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mesticas, sunt alise feles, quse sunt ferae et 
vivunt in sylvis. 

Elephas est maximum animal, et balsena est 
maximus pisds. 

Rosse sunt dulcissimi flores. 
Procerissimse quercus erant semel glandes. 
Fluvius maximus fuit fons parvus. 
Arbor fuit olim virga. 

Melijta est munitissima insula; Vectis est 
insula amcenissima. 

Alpes sunt montes altissimi. 

Pboenices et Carthaginienses erant nautae 
peritissimi. 

Danubius est maximum flumen in Europa, 
Nilus in Africa, Ganges in Asia. 

Sine virtute non eris vir beatus, nam nemo 
malus est felix. 

Non Angli sed angeli forent, si essent 
Christiani. 

TJi£ Jackdaw adorned with the feathers of the Peacock, 

Graciilus incedit pavo. Sed graculus idem 
Nonne fiiit ? Ver^ graculus ille fuit. 
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Rule 4.. 

The word following an Active Verb is 
put in the Accusative case. (Rule Q.) 

Deus regit mundum ; 

lUe videt omnia ; 

*Dat multa bona : 

Nos semper amabimus eum. 

Pater vocabat te. 

Patrem *amo. 

Et ille amat filium. 

Ventus agit nubes. 
Oceanus volvit magnos fluetus. 
Navita petit littus tutum. 
Ancbora tenet navem. 

Terra babet animalia. 
Oceanus pisces babet. 
Aer babet aves. 
Nilus fluvius babet crocodQos. 
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Sororem tuam vidi. 
Audivi ejus vocem in horto. 
Vocabat te et fratrem tuum. 

Rosa pulchra omat hortum. 
In horto rosas et Ulia videbis. 
Apes Yolant inter flores, 
Mel suave dat apis. 

Pueri benignum magistrum amabunt. 
Puer bonus parentes honorabit. 

Sol maturat fructus : 
Luna lucem a sole accipit. 
Somnus recreat fessos. 

Equus terram arat, plaustra trahit, hominem 
vehit. 

Cervus habet alta cornua. 

Cervus fugit lupum. 
Lupus leonem fugit. 
Columba aquilam fugit. 
Accipiter quoque agitat columbas. 



Ventus torquet stipulam. 
Imbres segetem steraunt. 
Tumidus fluvias rigat arva. 
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Manus manum lavat ; 
Sic homo hominem juvat. 

*Perde nihil. 
*Tolle moras. 
*Vince iram tuam. 

Ignis mollit omnia metalla, sed durat ar- 
gillam. 

Ver prsebet flores, poma dat autumnus. 

Romulus condidit Bomam. 
Dido condidit Carthaginem. 
Semuramis Babylonem condidit. 
Alexander condidit Alexandriam. 

Ninns fondavit Assyrium imperium. 
Cyrus imperium Persicum fundavit. 
Grsecum imperium fundavit Alexander. 
Imperium Romanum Romulus fundavit. 

Terra habet hisBC animaiia, leones, tigres, 
lupos, equos, oves. 

Lac prsebet vacca, lanam ovis. 

GrallinaB avesque alise sub pennis puUos 
fovent» ne frlgus eos laedat. 
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Terra parit flores, gramen* et arbores. 
Arbores tendunt ramo^ et gratam umbram 
prsebent. 

Bos et equns gramen carpunt. 

Lucem praebebat Inna, cam pastor Tenit ad 
oves suas, nam timuit ne lupus eas laceraret. 

Aurea omamenta babenus, et nummum 
aureum. Nammnm quoque argenteum ha- 
bemus. 

Ex sere antiqui faciebant enses et clypeos ; 
nos autem e ferro facimus belli tela. 



Rule 5. 

Words signifying pleasure, benefit, acquisi- 
tion, likeness, or tbeir contraries, mostly govern 
a Dative case. (Rules H. and N ) 

Deus favet bonis. 
Oves nobis suam lanam praebent. 
Multsa berbse sunt et jucundae gustui, et 
salubres corpori. 

Apes reginam babent atque obediunt illi. 
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Avarus parat divitias aliis, non sibi. 
Virtus dat pacem menti. 
*Da locum melioribus. 
*Solve mihi pecuniam. 
*Redde mihi librum. 

Facile damus consilium segrotis, cum ipsi 
valemus. 

Ros in tenero gramme est gratum pecori, 
et somnus in viridi herba est dulcis fesso 
viatori. 

Simplex cibus est utilissimus pueris. 

Onus est ingratum fesso homini, et labor 
est molestus ignavo. 

Somnus morti similis est. 
Mors omnibus communis est. 

Filius bonus erit patri earns. 

Filia bona quoque erit cara parentibus. 

Parentes sunt cari liberis. 

Equus est utilis homini, et vacca utilis. 
Ferrum utile est hominibus, et aurum. 
Armenta sunt nobis utilia, et greges utiles. 
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Solon dedit leges Atheniensibug, Ljcnrgas 
Spartanis, Numa Bomanis. 

Fames optimus coquus est; nam sitienti 
pura aqua est pro nectare, esurient! omnis 
cibus gratissimus est ; etiam cibi odor jucun- 
dus. 

Vicissitudo placet; aestuanti frigus gratum 
est, frigenti calor. 



Rule 6. 

The Ablative is used to express the instru- 
ment, cause, or manner of an action ; also the 
time when any thing is done. (Rules R. 
and V.) 

Miles se defendit ense suo. 

Hi defendunt se saxis, illi jaculis. 

Aves cantu delectant pueros et puellas. 
Flores non solum pulchritudine sua, sed 
etiam odore suavi nos delectant. 

Sol luoet luce sufi, luna autem luce soils. 
Sol implet totum mundum luce. 
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Agricolae curvo aratro terrain movent, labo- 
rantque in agris, et laudant boves sues; vulpem 
non timent, nee lupum : sed lupus terret oves. 

Cito pede servus currit ; 

Cito cursu ad dominum * venit. 

Dominus, ira pallidus, servum verberat. 

An epistolam scripsisti manu tua ? 
Epistola tua me magno gaudio affecit. 
Leo petit dentibus, pedibus petit equus. 
Prono flumine navis cito innatat. 
Igne cera liquescit, sed ignis durat argillam. 
iEtna flagrabat assiduis ignibus: 

Filius fere similis patri est vultu et mo- 
ribus. 

AgricolsB autumno laeti sunt; tunc uxores 
filiosque vocant, et festum diem celebrant. 

Hieme ursi in antris dormiunt. 

Hieme grues et hirundines, pulsse frigore, 
avolant ad regiones calidiores. 

Nocte praedam petunt multse bestiae, luce 
autem dormiunt. 

Vicissitftido noctis et die! est gratissima at- 
que utilissima. Somno recreati surgimus ala- 
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ores, et laborem ultro sustinemus. Defessi 
labore rursus curamus corpora grata quiete. 

Deus creavit mundum potestate sua, et regit 
proTidentia. Pura et integra mente Deum 
semper colamus. 



Rule 7. 

When two Substantives come together, the 
latter is put in the Genitive case. (Rule D,) 

Sol est lux mundi. 

Rosa est pulcberrimus horti flos. 

Coronse regum sunt aurese. 

Radix doctrinse amara est, at fructus dulces. 

Prseda canum lepus est, ut passer aquilse 
prseda est. 

Corporis sunt hse partes, caput, coUum, bra- 
chium, pectus, pes. 

Laus et honor sunt virtutis prsemia. 

Glandes sunt fructus quercuum. 
Violarum odor gratissimus est. 
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Cervi celeritas est magna. 
Tauri corpus est validum. 
Leonum vis est maxima. 

Leporis aures sunt longse. 
Anserum pennse sunt utiles scribendo. 
Catuli luporum et canum sunt primus die- 
bus caeci. 

Miles timet tela hostis. 

Militum dux incitat eos ad proelium. 

Initia omnium rerum sunt parva. 
Stultitia est mater omnium malorum. 
Magna spes est in bonitate Dei. 

Homo primum est infans, deind^ puer^ tum 
juvenis, mox vir, denique senex. Puer amat 
ludere cum . aliis pueris ; vir opes et honorem 
quserit; senectus est quasi vitae hiems: sed 
spes vitae melioris levat curas et dolores senec- 
tutis. 

Troja erat urbs Asiae. 
Priamus rex Trojanorum erat. 
Hector erat Priami filius. 
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Heciiba erat Hectoiis matar. 

Cyras et Danns emnt Pemmin reges. 

Dido erat Cartba^jus regix^SL 

Bomnlus Bomanae conditor urbis erat. 
Boma per multofi annofi erat caput orbis 
terrarum. 



RtJLE 8. 

Comparatives are either followed by qudm, 
and the same case after it as that in which the 
Comparative is; or if quam is omitted, they 
govern an Ablative. (Rule K.) 

Superlatives are frequently followed by a 
Genitive case. 

Comparatives with qudm. 

Bos tardier est quam equus. 

Lux solis est splendidior quam lunse. 

Nullum animal est amantius domini quam 
canis. 

Nulla bestia est utilior quam vacca, nee ulla 
^ ^elior quam canis. 
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Pavo pulchrior est quam alise aves, non uti- 
lior. 

Nihil est magis jucnndum, nihil magis op- 
tandum quam bona valetudo. 

Nemo fiiit carior Ciceroni quam Atticus. 

Nihil est candidius quam nix, nee dulcius 
quam mel. 

Hibemia est minor quam Britannia. 

Comparatives followed by the Ablative. 

Asia est Europa amplior. 

Aurum gravKus est argento ; et ferrum durYus 
auro vel argento. 

Sol terra major est; 

Luna minor sole est. 

Italia est major Sicilia. 

Socrates fiiit omnibus aliis Graeds sapien- 
tior. 

Alpes sunt nostrse patriae montibus altiores. 

Mgjptus erat regnum antiquius vel Grseco 
vel Romano imperio. 

Nil melle dulcius est. 
Quid magis est durum saxo, quid mollius 
unda? 

Dura tamen mollis saxa cavabit aqua. 
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Tigris fell similis est, sed fele major. 
Vere et sestate dies longiores sunt noctibus : 
hieme noctes longiores diebus. 



Superlatives followed by a Genitive. 

Hector fuit fortissimus Trojanorum ; Achilles i 
fortissimus Grsecorum. I 

Hannibal erat peritissimus imperatorum Car- 
thaginiensium, Julius Csesar et Scipio fortissimi 
Romanorum. 

Socrates erat celeberrimus philosophorum ; 
et Cicero clarissimus oratorum. 

Homerus erat optimus poetarum Grsecorum. 

Virgilius erat optimus poetarum Romanorum. 

Danubius, Nilus, et Ganges erant maxima 
fluminum in orbe veteribus note; Alpes quo- 
que altissimi montium. 

Canis est fidelissimum animalium. 

Ovis est placidissimum animalium, at tigris 
saevissimum. 

Animalium terrestrium elephas est maxi- 
mum, et balaena marinorum. 
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Rule 9. 

The Personal Pronouns ego^ tUy suiy are 
used as Substantives; the Possessive Pro- 
nouns, metiSy tuus, &c., as Adjectives, and 
must agree with their Substantives. (Rules 
A, B, Q, &c.) 

Ego olim fui, et nunc sum, et semper ero 
tibi amicus. 

Te amo, et voluntas tua erga me est mihi 
gratissima. 

Tu es patronus, tu parens: si deseris tu, 
periimus. 

Ego adsum, qui feci. 

Me mea studia delectant, te tua. 

Expecto tuam epistolam. 

Adventus tuus erit mihi gratissimus. 

Sapiens semper portat bona sua secum. 

Sapiens sibi imperat, et animum regit. 

Cervi quotannis comua sua amittunt. 

Frater mens est et bonus, et doctus. 

Soror mea et bona est, et mihi cara. 

Domini aliquando culpant servos sues, cum 
ipsi in culpa sunt. 

D 



*ii r: 



qmDeomcolit 



^ . . jmak ari^ nidma ser- 

-—^•j^ ast Goioi; nee 
II , . 

fi( "" 

. ^ ^=f xouMsr moksr 

til 

*'' ->. ._»:--un»et aer: 
^^'^ * e minax 

IK 

'^ , . -r .UB^Jn^: :lle 

t; _^^ 

* ^ . -. .^.-!?5^ :"e mei 



THE INFINITIVE USED AS A SUBST. 85 



Rule 10. 

The iNFiNmvE Mood is often used as a 
Substantive, with which an Adjective is often 
placed in the neuter gender. 

Mendacium dicere turpissimum est. 

Turpe est peccare; aut mendacio culpam 
tegSre. 

Facile est patri benigno obedire. 

Peccare humanum est. 

Vacare culpa est magnum solatium. 

Amare parentes est prima lex naturae. 

Post varies diei labores dormire gratum est. 

Ambulare per agros autumno dulce est, nam 
agricolas messis tempore Isetos videmus. 

Town and Country. 

In agris teneras oves et armenta videre 
jucundissimum est: ibi dulces sunt fontes 
aquae, et poma in arboribus, et frigus gratum : 
at in urbe nee quies est, nee arbores, nee 
dulces fontes. 



d2 
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Rule 11. 

The former Substantive is often not ex- 
pressed in the Latin, but understood: for 
instance, Officium, It w the duty of^ Sfc. ; It is 
the part of, Sfc. (Rule M.) 

The second Substantive is still put in the 
Genitive case. 

Boni civis est parere patriae legibus. 

Pueri est amare parentes. 

Christiani est virtutem laudare, et Deum 
amare. 

Hominis est errare. 

Christiani est nocere nemini. 

Servi est parere domino. 

Regis est imperare, justitiam colore, et favere 
bonis civibus. 

Agricolarum est laborare in agris. 

Temeritas est juventutis, prudentia senee- 
tutis. 

Agricolarum est semina vere spargere, et 
autumno fruges metere. 

Boni pastoris est tondere oves, non deglu- 
here ; ut Tiberius respondit rogantibus eum de 
tributis provinciarum. 
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Est probi judYcis innocentes absoW^re, sontes 
autem punire. 

Militis est narrare belli pericula, nautae 
autem narrare pericula maris. 

Non est Christiani culpam mendacio tegere. 

Rapgre et fdgere est lupi. 

Boni canis non est oves terrere. 

Stulti est aliorum vitia videre, non sua. 

Laudare se est inepti. 

Timere sine causa est stulti. 

Benigni est sublevare pauperes. 



Rule 12. 

V 

When two Verbs come together, the latter 
is put in the iNFiNiriVE Mood. (Rule U.) 

Puer et puella cupiunt videre parentes sues. 
Ad patrem scribSre debes. 
Magister jubet te legSre hos versus. 
Tecum viv^re amo. 
Ego cupio ad te venire. 
Amicos videre cuptmus. 
Omnes beati esse cupiunt, sed boni et probi 
sunt felicissimi. 
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Desine esse cessator. 

Amo studere, quia cupio disc^re. 

Magister vetat garrire. 

Vere pastor debet tondere oves. 

An negabis te ignavum fuisse? Cessator 
olim eram, nunc cupio discere. 

Nocte latrones parant rapere. 

Lex vetat necare, fraudare, aut surripere. 

Agricolse debent reponere fiiiges in hietnem. 

Quis olim credidisset homines navigaturos 
circa terram ? 

Disce deponere superbiam et iram; et co- 
lere justitiam, pietatem, atque omnes virtutes. 

Caesar statuit e Britannia discedere ante 
hiemem. 

Dux jussit milites servare oitlines. 
Parentes honorare debemus. 
Videmus pium filium obedire patri. 

Socrates erat Grsecorum PhiloBophorum sapi- 
entissimus ; ille docuit Xenophontem et Pla- 
tonem ; Socrates esse Deum unum. Optimum, 
Maximum credidit; atque animum esse im- 
mortalem. 

Agricolas sestate fruges agrorum eoUigSre^ 
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et poma ex arboribus autumno legSre ssBpe 
vidisti. 

AudiTimus tantum esse fiigus in Alpibus, 
ut nix ibi montes semper tegat; audivimus 
quoque ibi esse plarimas aquYlas. 

Digitus laYat digitum, et manus manum 
laTat ; ita nos utiles esse aliis debemus, et alii 
nobis. 



EXEjtcisB m PBfiPosrnoNs, conjunctions, 

INTERJECTIONS, AND ADVERBS. (Bule Z.) 

Fames et sitis sunt molestae. 

Jacent sub arbore pomsu 

Agni in pratis ludunt; aquilee vivunt in 
montibus altissimis. 

In campis mugiunt Taccae ; leones et tigres 
in sylvis vivunt. 

Rivi manant in fluvios^ in mare fluvii cur- 
runt. 

Mare recipit flumina de tota terra. 

Nemo est sine vitiis. 

Pueri gerant iras inter se {hto levibus noxis. 

Homines proniores sunt ad voluptatem quam 
ad laborem ; sed ut ager, quamvis fertilis, sine 
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cultur& non erit fructuosus, sic sine doctrina 
animus. 

Non pcense metus, sed virtutis amor nos a 
vitiis deterrere debet. 

Nulla vera amicitia est inter males. 

Inter se contraria sunt virtus et vitium. 

Semita unica tranquillae vitse patet per vir- 
tutem; nee habemus ulla alia anna contra 
mortem prseter virtutem et divinum amorem. 

Pythagoras jussit discipulos incipere omnem 
diem precibus ad Deos, et vespere repetere 
animo facta diei. 

Sedulus mercator, quaerens lucrum, per mare, 
per terras, per flumina currit. 

Pisces extra aquam cito exspirant. 

Cum dormiunt anseres, caput subter alam 
semper condunt. 

Hieme grues et hirundlnes trans mare fu- 
giunt, loca calidiora petentes. 

Inter omnes bestias simia est homini simil- 
lima. 

Inter aves pater assidet nido, dum mater 
escam petit. 

Anguilla non parit ova, ut caeteri pisces, 
sed parvas anguillas. 

Magnes ferrum ad se trahit. 
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^ Sunt prserupta saxa circa Melltam insulam. 

Heu quam difficile est crimen non prodere 
05: vultu! 

Eheuy quanta de spe decYdi ! 

Hei mihi ! quot mala me premunt. 



If 



nf Ego dico rure viventem beatum, tu dicis 

U5 beatum in urbe viventem. Lux alma excltat 
villicum ex humili casa, et matutini cantus 
J volucrum. At in urbe strepitus rotarum, et 
clamor turbse nee somnum nee quietem carp^re 
sinunt. Contra autem aliquis dicat : In urbe 
sunt homines doctissimi, dum rure plerique 
sunt literarum rudes, indocti, et ignari homi- 
nes, quibuscum vitam agere molestum est. 

^^tate dies longiores sunt quam hieme. 

In montibus aer purior est quam in vallibus. 

Ne nimium festines ; nil temer^ agas. 

Esto comis atque benignus erga alios, si 
cupias illis esse earns ; nam comitas amicitiam 
maxime conciliat. 

Animus noster ut oculus» se non videns, alia 
cemit, atque aliena curat. Nostra vitia fre- 
quenter nos latent. 
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Si fortuna fecit te pauperem, ne fadat te 
mendacem quoque, aut fraudulentum. 

Annum in duodecim menses Numa de- 
scripsit. 

Numa Pompilius regnum Bomanum sapi- 
ent^r administravit. Pacem cum vicinis ua- 
tionibus continuo ooluit: res publicas pru- 
dent^r ordinavit; atque ita populo Romano 
plus foenefecit quam reges bellicosiores. 

The original state of Rome. 

Hie (ubi nunc Boma est, orbis caput) arbor et 
herbse, 
Et paucse pecudes et casa rara fuit. 

The Bjomawf idea of their own advantages. 

Omnia Bomanae cedunt miracula terrsB; 
Natura hie posuit, quicquid ubique fuit. 

The Pupil having seen in several distinct chapters 
the exemplification of several of the most important 
Rules of SyntaXy should be taught to trace their appli- 
cation in the Miscellaneous Sentences thatfolhw; and 
this will be best done by the eaplanations of the 
Teacher. 



MISCBLLANBOUB SBNTENCBS. 48 



MISCELLANEOUS SENTENCES. 

Deus creavit coelum et terrain atque omnia 
in eis. Ille fecit solem, lunamque, et Stellas. 
Dat nobis vitam; nos earn semper amabimus^ 
et prseceptis ejus obediemus; nam benignus 
ille est, et bonus. Dedit etiam nobis in Filio 
suo spem setemse vitse. 

Ule Deum optim^ honorat, qui fidit ei» men- 
temque suam cupit reddere similem Deo. 

Dextra est fortior manus. 
Digitorum medius est longissimus. 

Nemo est semper felix, nemo sine vitiis; 
optimus ille est^ qui minima et paucissima 
habet vitia. 

Avarus semper cupit aliena; semper cupit 
habere plura quam tenet: avarus est semper 
miser. . 

Crescit amor nummi, quantum ipsa pecunia 
crescit. 
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Domus fiilgebat quasi aurea esset; liabuit 
omamenta aurea: erat domus clari bominis 
et divitis. 

Herodotus scripsit libros de antiquis natio- 
nibus. Multa narravit de Persis, de Graecis, 
de ludis OlympYcis: multa quoque de Asise 
atque Africse nationibus. 

Homerus fiiit Grsecorum Poetarum optimus. 
Librum de bello Trojano scripsit, et in eo 
stultorum regum et populorum iras narrat. 
Alterum librum scripsit de Ulysse. Hi libri 
narrant multa de antiquis Graecise atque Asise 
nationibus, docent etiam quid sit turpe, quid 
honestum ; quid utile, quid non; quae sit virtus, 
quae sapientia. 

GrsBCorum oratorum celeberrimus fuit De- 
mosthenes, ut Romanorum oratorum Cicero. 
Malis civibus diu restiterunt. Denuo Demo- 
sthenes veneno mortem sibi maturavit ; et 
malorum ense periit Cicero. 

Virgilius fuit Romanorum Poetarum opti- 
mus. Multa narrat de Trojano Bello, de 
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Priami morte, de adventu Mnead in Italiam. 
Seripsit quoque Virgilius de agricolis et pas- 
toribus, de apibus, arboribus, frugibus, et de 
armentis. 

Xenopbon fuit GraBCorum militum dux. 
Philosophus etiam erat. Multos libros seripsit: 
in uno libro narrat de Gyro, Persarum rege; 
et in altero libro de Gyro, Artaxerxis fratre. 
Multa quoque narravit de Socrate, optimo et 
clarissimo philosopho : fuerat Socratis disci* 
pulus et amicus. 

Vita hominum brevis est: in morbos facile 
incYdunt homines, et pauci ad senectutem 
veniunt. 

Navita de ventis, de tauris narrat arator : 
Enumerat miles vulnera, pastor oves. 

Bees. 

Apes communem domum et communes leges 
habent. . Alise earum per agros volant, petunt 
flores et dulces aquas : aliae domi manent, et 
nidos fovent ; aut accipiunt onera venientium, 
et complent melle favos. Omnibus una quies 
operum, labor omnibus unus (simul). Mane 
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evolant in agros, vespere domum veniunt, ut 
grata quiete corpora curent. Ex earum favis 
homines dulcissima mella premunt. 



A Storm. 

Venti ad littus magnosfluctusYolvunt; nubes 
eripiunt et coelum et diem ex oculis homi- 
num: — undique sunt noctis tenebrse; atque 
omnia misero navltse intentant mortem. 



Peace and War. 

Pax alit agric61as : pace nee hostis tela, nee 
ignis yastat civium domes. At bellum miser- 
rimum est: tunc hostes agros vastant; agri- 
colse in urbem, aut ad montes fugiunt; pueri 
matresque mortem timent. 

Gomu petit bos; aper, lupus, et leo den- 
tibus petunt ; pedibus equus : homo solus ense 
et telis hominem petit. Bestia cognatse bestise 
parcit: fortior leo leoni vitam non eripit; 
aper non apri nugoris dentibus perit; tigris 
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a^t cum tigre pacem : at homo homini idtam 
eripit. 

Ut pax post bellum, ita post laborem quies 
est gratissima. 

Beneficia maxima a parentibus accipimus: 
corpora nostra curant atque foTent : cibum ves- 
tesque suppeditant : animos nostros docent, at* 
que ad yirtutem erudiunt. 

Reges Bomani fuerunt Romulus» Numa Pom- 
pilius, TuUus Hostilius, Ancus Martius, Tar- 
quinius Priscus, Servius TuUius, et Tarquinius 
Superbus. Romulus Bomam condidit. Numa 
nullum bellum gessit. Tarquinius Superbus 
erat regum pessimus. 



The Boy and the Wasp. 

Puer in horto ludebat; rosas, violas, et 
hjacintbos legebat, ut coronam sorori necteret. 
Vidit apes coUigentes succum e floribus, ut 
melle favos complerent. Mox yidit vespas, 
atque eas captavit. Mater clamat, O fill, vespas 
ne irrita. lUe Yocem matris negligit, at vespa 
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manui aculeum infigit. Puer sentit dolorem, 
et currit ad matrem, clamans, O mater, vespa 
manui meae aculeum infixit. Mater dicit, ^ Mi 
fili, hoc tibi non accidisset^ si mihi paruisses." 



The Doctor's Visit. 

Frater meus sentit dolorem capitis. Medicus 
venit; dicit: Mox tibi medicinam mittam — 
hodY^ manebis domi, fovebis pedes calida 
aqua, mulsum bibes, recipies te ad lectum: 
medicinam sumes, et eras valebis. 



ABOUT THE FOUR QUARTERS OF THE GLOBE. 

Terra est rotunda. Earn in quatuor partes 
divMimuSy Europam, Asiam, Africam, et Ame* 
ricam. 



Europa abundat hominibus atque animalibus 
— ^in ea sunt plurYmi fluvii et montes : abundat 
etiam metailis, ferro, plumbo, et sere. In agris 
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gramen est equis et armentis — arbores dant 
poma et alios fructus. Alit pauca noxia ani- 
malia. Mare babet plurimos pisces. Aquilae 
nidos faciunt in rupibus et arboribus. Ursi 
et mures Alpini saep^ binis pedibus ambulant, 
atque aliis pedibus prebendunt baculos, quasi 
manibus. 

Romulus urbem Romam condidit — circa ur- 
bem condidit murum habentem quatuor portas. 
Vir ftiit fortissimus. Servi Bomanorum saep^ 
erant miserrimi. Domini verberabant eos, atque 
in vincula conjiciebant. Bomana natio vicit 
plurimas alias nationes, et Romani sub ditione 
sua totum orbem terrarum diu habebant Plu- 
rimi erant doctissimi bomines Romse, Cicero, 
Virgilius, Cato — et fortissimi duces Scipio, 
Pompeius, Julius Caesar, et alii. 

Graecia omnes alias nationes celebritate famse 
superavit ; artes et pacis et belli ibi floruerunt. 
GrsBci Philosopbi erant sapientissimi — duces 
etiam clarissimi. Athense, Thebse, Corinthus, 
et Lacedaemon erant celeberrimae urbes Graeciae: 
habuerunt etiam naves plurimas, et miserunt 
colonias in varias terrae partes — gravissima 
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bella et mari et teira gessetunt Ceperunt 
urbem Trojam declmo anno. Fortissimo re- 
stiterunt PersiB, et vicerunt eos. Celebrabant 
ludos Olympicos, et aurigse contendebant cursu 
equorum. 

Asia. 

Imperium Assyrium fuit antiquissimum ; 
deind^ PersYcum imperium sub Cyro rege. 
Alexander, rex Macedoniae, cum Grseco exer- 
citu, vicit Persus. 

In Asia ingenteai sunt fluvii — Indus et Ganges 
— ibi sunt arbores altissimse — maxima animalia. 
Serpentes tanti sunt at hauriant minora ani- 
malia integra. 

Elephantes gregatim ambulant — ^non tolerant 
frigus — ^homines capiunt eos foveis. Hoc ani- 
mal csBtera omnia superat doeilitate; discit 
multa prop^ humana facere. Ejus dentes nobis 
ebur suppeditant. 

Cameli Aeiatid sunt utilissima animalia. 
Portant magna onera, et «itim ftunemqne i»cil- 
lim^ tolerant. 
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Africa. 

In ^gjpto plurima sunt mira et artis et 
naturae opera. PyramWes sunt celeberrimae. 
In Africa sunt multae hysense et plurimi leones. 
Null! autem oervi sunt, nee apri, nee ursi. 
Grocodilus parit ova, et ponit ea in ripis Nili 
fluvii; agit diem in terra, noctem in uada. 
Escam vorati et tunc in ripa dormit. 



America, 

Haec orbis pars, nee Graecis nee Romanis, 
fuit nota; sed nostri mercatores ad earn fre- 
quenter conuneant. Animalia sunt minora 
quam in Asi&, IBuropa, aut Africa; sed fluvii 
sunt latiores et longiores, et montes sunt al- 
tiores quam montes Europse aut Africse. 

Literae ibi et plurimse artes nunc florent. 
Givitates habent homines doctissimos, et mer- 
catores prudentes, qui Europse, Asiae, atque 
Africse merces navibus suis ad patriam portant 
Cives ibi libertatem amant, quantum vel |lo- 
mani, vel ipsi Brltanni. 

e2 
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FABULJE. 



The Boy and the Wolf. 

Puer, oves pascens^ voce magna imploravit 
opem agricolarutD, et falso dixit lupum vorare 
oves. Cum illi venerant, risit eos. Lupus 
denuo revera venit. Tunc puer cum lachrymis 
agricolas oravit, ut subvenirent. Illi autem, 
pntantes eum ludere ut antea, neglexerunt 
lachrymas : ita lupus plurimas oves dilaniavit. 

Mendaci ne verum quidem dicenti credi- 
mus. 

2^e Fox and the Crow. 

Corvus in arbore sedebat, et caseum de fenes- 
tra villsB raptum edebat. Hunc vidit vulpes — 
et mox clamavit, " O corve, quanta est pulchri- 
tudo tua! si cantus pulchritudini tuse respon- 
deret, te avium regem esse dicSrem." Stultud 
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corvus turn cantare tentavit, atque ore de- 
misit caseum. Vulpes, corvum ridens, caseum 
vorat. 

Mali stultos saep^ laude ludunt. 



The Crane and the Peacock. 

PaTO, explKcans pennas suas, grui dixit, 
'' Quanta est pulchritudo mea, quanta autem 
est tua defonnitas!" At grus evolans respondit, 
'' Et quanta est mea pemicitas, quanta tua tar- 
ditas!" 

Non debemus alios contemn^re, qui fortasse 
sint meliores nobis. 



The Geese and the Cranes. 

In prato quondam anseres erant socii cum 
gruibus. Cum tamen venit agricola, grues fa- 
cile avolabant, anseres autem ob gravitatem 
corporis capti perierunt. 

Malorum h6minum socii saepe dant poenas. 
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The Husbandman and the Snake. 

Agricola anguem reperit frigore rigentem. 
Agricola eum siira fovit. Sed anguis recreatus 
agricolae vulnus inflixit. 

HsBc fabula malos esse ingratos ostendit. 



The Shepherds and the Wdf. 

Pastores ovis camem in convivio comSdebant. 
Lupus hos videns clamavit, *^ Ego si vel agnum 
rapuissem, quantum fuisset crimen ; isti autem 
ovem impune comedunt." Turn unus pastorum 
dixit, '' Nos quid^m nostram edimus — ^tu autem 
voras oves alienas." 



jEsop and the Impertinent Man. 

Petiilans jactavit lapidem in uEaopum; ille 
clamat, '^Ben^, recte/' et dedit illi pecuniam, 
simul dicens : ^' Ego non habeo plus pecuniae, 
sed tibi monstrabo und^ accipies. Ecce venit 
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diTes : in ilium jacsta lapidem, et dignum aoei- 
pies prsemium*" Petiilain hoe feeit» et statim 
compreiisuB poenas dedit. 

Haac fabula ostendit petulantiam saepe me- 
rito poenas dare. 



The Two Travellers. 

Duo viatores una faciebant iter. Unus eorum 
pecuniam in via invenit^ et dixit alteri, * In- 
veni pecuniam.' Amicus monuit, ne dicSret 
* Inveni,' sed * Inveminus.' Hie autem negavit 
Mox homo qui pecuniam amiserat venit, et 
viator, qui eam invenerat, alteri clamavit, *0 
amice, periimus !' Hie autem respondit — " Die 
' Perii,' non * Periimus ;' ut modo dixisti * In- 
veni,' non * InvenYmus.' " 



The Tortoise and the Eagle, 

Testiido aquikm orabat, ut sese volare doce- 
ret. Aquila ei ostendit hoc esse ejus naturse 
contrarium« Sed ilia iterum atque iterum 
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oravit aquilam, ut hoc beneficium sibi facSret. 
Aquila igitur earn sublimem rapuit, et tunc 
demisit^ ut volare tentaret. Sed incYdens in 
saxa periit. 

Res supra naturam aut sortem tuam ne 
capias. 



THE 

NEW DELECTUS, 
PART II. 

GRADUALLY EXEMPLIFYING THE USE OF THE 

PASSIVE, DEPONENT, IRREGULAR, AND DEFECTIVE 
VERBS, 

THE MORE DIFFICULT FORMS OF THE ACTIVE VERBS, 

THE RELATIVE PRONOUN, INTERROGATIVES, 
&c. 

WITH A COLLECTION OF 

MISCELLANEOUS SENTENCES, FABLES, ANECDOTES, 



NOTE. 

Hitherto the attention of the Pupils has been 
pointed to onb Rule of Syntax exemplified in the 
respective class of examples under consideration, or 
to the general principles of Syntax familiarly ex- 
plained. He will now be expected^ as his intelli- 
gence shall be equal to it^ to know more of the Latin 
Rules of Syntax^ and to trace the application of 
several of them in the same sentence. The discre- 
tion of the Teacher will be seen in his requirement 
of the amount of this exercise according to^ the 
powers of each Pupil. 

I should recommend the Pupil to learn to construe^ 
and gradually to commit to memory^ the Abstract of 
Syntax taken from the Eton Grammar which I have 
given at the end of the New Delectus, as soon as 
he can do so with tolerable facility, and not before. 
The reference letters A., B., C, &c., in the pages of 
the New Delectus will promote his understanding 
the application of the several Rules, and the Teacher 
at first might only require him to make himself 
acquainted with a few of them, and afterwards in- 
crease gradually the number of the Latin Ruleai to 
be repeated in parsing a portion of each Lesson. 
If it is too difficult for the Pupil the first time he 
goes over these pages, let it be deferred. 
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PASSIVE VERBS. 

The Pupa, after learning the P&ssive Verbs in the 
Grammar, ishould conjugate a few others through 
their moods and tenses, such as 



laudor, to bepraiaed^ 
culpor, to be blamed, 
moveor, to be moved, 
doceor, to be tauffkt, 



tegor, to be covered, 
capior, to be taken, 
vestior, to be clothed, 
nutrior, to be nourished. 



or any verbs used in the subsequent sentences. 

Reference to the Latin Ride of Syntax is affixed by 
asmattcapUoL 



Mundus a Deo^ gtihematu/r, et omnia in 
initio ab eo creata sunt. 
Boni meritd amanbusr. 
Lsetus sum lavdari a kmdato viro^. 
Ut ameris\ amabilis esto. 
Industrial laudatur, ignavia cudpatur. 

Terra movetur circa solem. 
Horti floribus^ omantur, fluviorum ripsB 
ommdwr arboribus. 

Montes altissimi niTe^ semper teguntur. 
Prata autem herbis et gramine tegi videbis. 
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Carpuntu/r flores vere, poma autumno^. 
Vere ^ semina ^ sparguntur^ autumno metun- 
tur fruges. 

Poma dat Autumnus, formosa est messi- 
bus^ sestas, 
Ver prsebet flores, igne * levatur hiems. 

Fertilis ager nisi renovetur assiduo aratro^ 
habebit nihil nisi gnELmen cum spinis. 

Parentes a piis filiis^ amantur atque ho- 
norantur. 

Pueri a magistris doceantur Deum colere, 
honorare parentes, veritatem amare, et patriae 
legibus obedire^. 

Christiani^ non est celeriter ad iram mo- 
veri, sed moribus^ comem esse mitemque. 

Oves vesHuntur lana, pisces squamis^. 

Oves aliquando lacerantur luporum den- 
tibus. 

At ipsi lupi a canibus lacerantur. 

Crocodilus contra omnes ictus pelle duris- 
sima munitur. 

In Asia et in Africa elephanti capiuntur 
foveis. 
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Elephant! docebantur Romse per fiines in- 
ced^re ^. 

Apes tinnitu sens dekctantur, eoque cow- 
vocantur. 

Anserum plumae bis anno veUunturj ut pen- 
nas^ habeamus scribendo. 

Erinacei dicuntur volvere^ se super ppma 
humi jacentia, atque ilia spinis affixa portare 
in cavas® arbores edenda. 

Erinacei conterriti^ se convolvunt in for- 
mam pilse ^, sic undique proteguntur acnleis ^. 

Mors recte comparatur somno, nam ei" 
similis est. 

Fortuna rect§ comparatur vento, nam ambo 
saepissim^ mutantur. 

Metalla effodiuntur e terra; aliquando re- 
periuntur in limo et arena fluyiorum : ferrum 
in omnibus fer^ regionlbus reperltur. 

Igne ferrum mdUtur^ argilla autem duratur. 

Nutritur vento, vento restinguitur ignis; 
Lenis alit flammas, grandior aura necat. 

Sanguis per venas in omnes partes cor- 
poris^ diffiinditur. 
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Hominum corpora dwrantuar labore. 

Denies septimo mense ^ gignuntwr^ septimo 
anno decidunt. 

Dentes dicuntur esse osse^ duriores. 

Palpebrae sunt moUissimse, ne tedant ocolos, 
et muniuntur ciliis, ne quid subito in oculos 
per auram veniat. Bursus palpebrae desuper 
munitmtur superciliis ^, ne quid humoris de 
capite in oculos defluat. 

Homo nisi labore ^ corpus mentemque 
exerceat, cupiditatibus malis, et irritis curis 
saep^ cncciabUur. 

Cemis ut ignavum corrumpant otia corpus; 
Et capiant vitium, ni moveantur^ aquee. 

Proelium committiiur^ vulnera infliguntur^ fu- 
gatur hostis. 

In bello duces crudeles aliquando jusserunt 
captives occidii urbes deripi^ atque agros vas- 
tari ^. 

Scipio in Afiicam missus estj ut Carthago 
everteretur. 

Pbilosophia et rerum scientia^ maxime 
f'f^^.hatur Athenis. 
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Virtus belHoa et ars^ regendae civitatis 
maxim^ lavdabantur Romse. 

Fortitudo et frugalitas in hcmore kabehantur 
Lacedaemone. Nusquam alias major honor 
senectuti ^ habitus est. 



Hospites ab antiquis^ fer^ ewcipiebantur 
maxima liberalitate "^. 

Lex erat Bomanorum vetustissima ne quis 
intra wxhemsepeliretur. 

Caesar beneficiis*^ ac munificentiS. magnus 
hahebatury Cato autem integritate vitae ^. 

Pompeius victits est a Caesare. 
Multae nationes quoque a Caes^e vict(B sunt. 
Ipse tamen a civibus Romanis occisus est 
Duobus et viginti vulneribus*^ in Senatu 
confossus est. 

Babylon a Semiramide condita est. 
A Romulo condita est Roma. 



Assyrium impermm funddtum est a Nino'^. 
Funddtum est a Cyro imperium Persicum. 
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Ab Alexandre funddtum est GrsBCum im- 
perium. 

Romanum imi^rixvoi funddtum est a Bomulo. 

A Solone dattB sunt leges Atheniensibus ^, 
a Lycurgo Lacedsemoniis ^. 

Pjnrhus primus duxit elephantos contr& Ro- 
manos. Equi Romanorum territi sunt horum 
aspectu; et primo prcelio Romani victi sunt 
a Pyrrho; sed altero proelio elephantes inter- 
fecti suntf et Pyrrhi exevcitns fugatus est. 

Gallia a Csesare victa eraU urbesque Gallorum 
captcB eranty priusquam venit in Britanniam. 

In schola puer quotidie audiet multa cw- 
rigij multa laudari : desidia aliorum puerorum 
culpata ei proderit, proderit quoque laudata in- 
dustria. jilmulatio laude ea^dtabitur. 
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DEPONENT VERBS. 



The following may be conjugated throughout. 

miror^ to admire. sequor, to follow. 

Conor, to endeavour. mentior, to lie. 

fateor^ to confess. orior^ to arise ; partly of 
misereor^ to pity. 8rrf, partly of 4ih Conj. 

loquor^ to speak. 



Nox fiigit^ et ^ sol oritur^ mox sol occi- 
dit, et nox incipit: hsec vicissitudo^ dierum 
et ^ noctium utilissima est ; nam dies ^ da- 
tur ad laborandum, nox ad quiescendum. 

^ ^tate, cum ^ laborare facilius possumus, 
dies sunt longiores; sed hieme, cum laborare 
in agris gravius est, noctes sunt longiores. 
.^tate igitur sol in coelo diutius moratur : 
ita eflScit ut fiores et fruges ^crescant atque 
^ maturescant. 

Nunc autem de terra loqaamwr^ ^quam 
nos incollmus: terra est rotunda, et movetur 
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circa solem, sicut luna movetur circa terrain. 
In terra sunt montes et valles, agri, prata, fluvii, 
et silvse densse variis 'arboribus. Deus 
^ auctor et conditor horum omnium est. 
Rector est coeli, solis, lunse, et stellarum — 
auctor terrse, hominum, atque animalium. Ag- 
nosctmus eum potentem esse et benevolum ex 
operibus ejus. Dedit ^ nobis corpus et ani- 
mum: ^cibum, potum, et vestes si^ppeditat, 
vitam et salutem conservat, atque beneficia 
plurima ^ nobis tribuit: hunc igitur amemus 
prseceptisque ejus libent^r obediamus. 

Hoc unum te oro, ut nunquam meniiaris; 
nam turpissimum est men&riy ^vel .mendacio 
culpam tegSre. 

Turpe est aliud loquiy aliud sentire. 

Ssep^ recordare quid Deo debeas, quid paren- 
tibus, ut ^omni tempore gratum ^animum 
habeas. Consolare ^miseros, hortare timidos, 
paupenim miserere. 

Fatere^ si quid peccavSris. 

Ira et desidia ^ animi sunt ^ morbi. Ex his 
multa mala nascuntur. 

Ab exiguo fonte ssepe nascitur ingens fluvius, 
et parvS. e scintilla exdtatur magnum inoen- 
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dium; sic aparvo initio oriuntur mala maxi- 
ma®. 

Mali conantur ^ fallere et iraudare justos. 

Homo malus criminum cum dolore olim 
recordabttur. 

Ante senectutem curemue ut ben^ vivamus : 
in senectute curemus ut bene moriamur. 



Aves aduncos ungues ^ habentes, carne ves- 
cuntuTy nee unquam congregantur. 

AquildB pr^edantur solae. 

Elephantes gregatim vagantur in sylvis Indise 
et vallibus. 

Accipiter ^columbas sequitur ut occidat; 
canes sequuntur lupos et cervos ; vulpes insi- 
diatur gallinis et puUis; lupi insidiantw ovi- 
bus. 

Pisces extra aquam cito morientur. 

Apes, ^aculeo amisso, statim mdri existi- 
mantur; aliqui autem putant tales ab aliis 
apibus necari. 

Psittaci humanam vocem callid^ imitantur. 

Asinus nee ^fonnS, nee celeritate prsestat; 
ver&m est animal utilissimum. Onera gravis- 
sima portat. Asini vescuntur vili pabulo, ut 
foliis, carduis, stramine. Laborem et famem 

f2 
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et plagas patiuntur. Nonnulli eorum vivunt 
triginta annos et amplius. 

Tempore difficiles veniunt ad aratra juvenci ; 
Tempore lentsi pati frsena docentur equi. 

Ut ad cursum equus nascitur, ad arandum 
bos, ad venandum canis, sic homo ad intelli- 
gendum et agendum nascitur. 

Christianus pauperum miserebitur. 

^ Christiani est misereri pauperum, atque 

injuriarum oblivisci, 

% 

Aspice jucundo labentes murmure rivos. 
Aspice tondentes ^ fertile gramen oves, 

Altissima " flumina saepe ^ labuntur sine sono, 
ita pnidentes nee gloriantur^ nee se insolenter 
gerunt. 

Debemus ^ imitari ® fertiles agros, ^ qui 
dant plura ^ agricolis quam acceperunt. Nos 
etiam festinemus ^reddere amicis beneficia; 
nam improbus est qui scit beneficium ^acci- 
pere, nescit reddSre. 

Fugaces anni ^ labuntur : borae cedunt, et 
dies, et menses, et anni ; nee tempus prse- 
teritum unquam revertetur. 
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Poeto dicunt tempus non modo labij sed 
etiam ^fugere. 

Ne nimium festina loquiy festina sapere ^. 
Audi multa ®, pauca loquere. 

Pater puerum monebit, atque hortabitur. 
^ Puerorum est revereri parentes. 
Adolescentis est majores natu revereri. 
^ StultitisB est aliorum vitia cernere, obit' 
visci suorum. 

Bonus bonos imitabitur^ eorumque exem- 
plum sequetur. 

Non omnis ager ^qui seritur, ^fruges dat; 
nee omnis discipulus ° magistri praeceptis recte 
utetur. 

Romani arbitrabantur se nunquam ^ fore 
tutos ab insidiis, dum Hannibal viveret. 

Cicero mirabatur ^Socratis ^virtutem et 
^ sapientiam. 

Epaminondas Thebanus erat modestus, pru- 
dens, et fortis. Veritatem ita amabat, ut ne 
'^joco quidem mentiretur. 

Lacedsemone adolescentes reverebantur non 
solum parentes, sed omnes senes. 
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Germani pellibus utebantur pro vestibus, et 
came "ferina vescebantur. 

Alexander Babylone ^mortuus est 

Scipio Africanus nunquam ad negotia ^ pub- 
lica ^ accedebat antequam in ^ Jovis teraplo 
precatus esset 

Imperante ^Augusto natm est Christus — 
imperante **Tiberio crucifixus. 



IRREGULAR VERBS. 

Jjetpossumy vohy &C.J be well learnt in the Grammar. 

Caecus de coloribus ^judicare non ^ potest^ 
nee ^surdus de sonis; ita de multis rebus 
indoctus non potest rect^ judicare. 

Sunt pisces ^qui volare possunt, sunt 
animalia ^quse vel in aqua vel in terra 
habitant. 

Plurimse aves vel ^pedibus ^incedere, vel 
volare, vel natare possunt. 

Sunt pueri ^qui nee ludSre, nee studere, 
nee quiescSre vdunt. 
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Mali pueri amare magistrum non possunt. 

An piscatorem piscis amare potest? 

Nee domus, nee respublica stare potest^ si 
in ea sint nee praemia rect^ factis, nee sup- 
plieia peecatis. 

^Stellarum tanta multitude est» ut ^nu- 
merari non possinU 

Sine ^ isolis calore nee animalia viyere, 
nee herbse crescere possent. 

^ Quidam artifex formavit ^ formicas ex 
ebore, et alia " tam parva animalia, ut partes 
earum e caeteris cemi non possent. 

Diligentia in omnibus rebus plurimum 
valet: vix uUum est ^quod hsec non ^as- 
s^qui possit 

Virtus erlpi non potest: neque ^incendio, 
neque ^naufiragioamittitur. 

Philippus Macedonum rex ^ volebat ^ amari. 

Ejus filius Alexander metui volebat. 

Grseci "voltcerunt corpora ^ juvenum firmari 
labore. 

Tu, vdim, animb '^ sapienti fortique sis, et 
velim sis diligentissimus. 

Caesar a Bruto et Cassio non interfectus 
fuisset, ni solud impe^re Romanis voluisset. 
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Ndi ^ malos ^ inutari ; imitare potius 
bonos. 

Ndi ^ plura promittere, quam prsestare 



Beneficiorum maxima a parentibus accipl- 
mu8» dum aut nescimus, aut ^ ndUmus. 
Parentes cogiint teneros infantes ad salubrium 
^ rerum patientiam. Flentium et repug- 
nantium corpora diligenter fovent. Mox 
"invitos docent artes et bonos mores, atque 
ad virtutem erudiunt. 

Cato ^esse quam ^videri bonus maluit. 

Atticus, ^ Ciceronis ^ amicus, neque men- 
dacium unquam dicebat, neque pati poterat. 
Nullas inimicitias gessit, nam leedebat ipse 
neminem; et, si injuriam ab alio acceperat, 
malebat ablivisci quam ulcisci. 

Quidam olim dixit ^* duas aures datas esse 
^ homini et unum os, ut audire mallet, quam 
loqui." 

^Malis run ^vivere an in urbe? Malo 
ruri. 

Scipio dixit '*se malle ^unum civem ser- 
vare, quam mille hostium occidere." 
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Si numeres anno ^ soles et ^ nubila toto, 
Inyenies nitidos ssepius Use dies* 

Convivde edebant ova, pisoes, gallinas, car- 
nem, olera, poma, nuces. 

Britanni antiqui framentum non serebant, 
sed lacte et came vivebant; glandes edisse 
dicuntur; leporem et gallinam et anserem 
gustare fas non putabant. 

Quid ^ fersy mi fili? Pecuniam et vasa 
refero^ quaB fiires nuper ahstidirant e domo 
® nostra. 

Graecia fert olivam, Italia ^ yitem. 

^ i£quo animo ferdmtis res adversas. 
Saepe tidit lassis saccas amarus opem. 

Catilina adversus patriam ^arma ttdit 

Milo dicitur taurum ^ humeris ttdisse. 

Confer nostram longissimam vitam cum 
aetemitate, et YidebKtur brevissima. 

Deus ^ nobis maxima beneficia contulit ; 
vitam banc terrestrem dedit, et spem melioris 
^vitae. 

Lusus pueris prod^runt, nam pueri post 
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lusus affHrunt acriorem animum ad discendum : 
sed nimia recreatio non proderit, nam ita 
fient ^ignavi. 

Terra circa solem fertur cursu, ut circa 
terrain luna. 

Cum ver redierit^ pulcherrimi flores oma- 
bunt hortos, novae frondes vestient arborum 
ramoB, atque omnis rerum natura rursus ride- 
bit. 

Redeunt jam gramina campis ^. 

Tempus semel elapsum ^ nunquam redibit. 

Hibernis ^mensibus hirundines ex hac re- 
gione abeunty ^vere iterum rediturce. • < 

LictoreB.. dbatU prsa consulibus, auctoritatis 
indicium. 

Elephanti jussa faciunt; leones jugum subire 
olim docebantur, hirundines yero et mures 
^ indociles existimabantur. 

On due Moderation. 

Est modus in rebus, sunt certi den^que fines, 
Quos ultra citrstque nequit consistere rectum. 

Poeta nascitur, non fit. Hoc vult ingenium 
plus ^arte valere. 
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Saepe qui ex paaperibos facti sunt ^di- 
yites, nesciunt recte uti divitiis: ita fit^ ut 
brevi tempore, consumptis 'opibus, in eges- 
tatem relabantur. 

lUe optime honorat Deum, qui divinam 
benevolentiam et justitiam imitatur, quantum 
^ fieri potest 



DEFECTIVE VERBS. 

Let the Pupil learn the portion of the Grammar 
in reference to the following : — 



odi, / hate. 
coepi, / begin. 
memini, / remember. 



novi, / know. 
inquam, / say. 
&c. 



Miser est, ^ quem omnes boni oderunt. 

Titus * imperator ^ ingenio fiiit tam be- 
nigno, ut nemo eum odisset. 

Novimtis ^ Titi facilitatem et ^ liberalitatem ; 
novifmis ^ Aristidis justitiam ; novimus ^ So- 
cratis sapientiam. 

Virtus, virtus, inquam^ et conciliat et con- 
servat amicitias. 
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Multos si ccepimm nosse ^, amare ccepi- 
mm. 

Croesus dives Lydorum ^ rex ab irruente 
milite occisus fuisset, nisi filius, qui antea mutus 
fuerat, loqui coepisset'; nam ille^ subito tef- 
rore motus turn magna voce"^ exclamavit. 

Cyrus in Asia, in GrsBcia Lacedsemonii et 
A thenienses cohere ^ urbes subigere. 

Oderunt peccare boni ^ virtutis ^ amore. 

Odisse parentes, quibus vitam et multa de- 
beaSy vix humanum est. 

Quis est qui non oderit ingratos et men- 
daces. 

Memento servare sequam mentem in rebus 
arduis, atque humilem mentem in rebus pros- 
peris. 

NuUi auimali memoria magis fida ^ est, 
quam cani. Canes dominos sues ben^ ?u>verunt, 
et nomina sua agnoscunt. Legimus canem 
adversus latrones pro domino pugnasse, et a 
corpore interfecti ^ domini non recessisse. 
Alius canis, domino ^ interfecto, cibum capere 
noluit, inedi&que periit. 
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Pastor malus fiigit. Quis crederet pastorem 
fugiturum? Si dominus nosset eum adeo 
timidum esse, ^ ei non tradidisset gregem 
tuendam. 

Seneca^s Remark about too great attention to Per^ 
sonal Appearance. 

Ndsti juvenes ' barba et coma praeter 
modum nitidos, elegantes totos ? Nihil forte, 
nihil solidum ab illis speraveris. 

TTie Remark the Lacedasmonians uttered against Long 
Speeches. 

Samiorum legati usi sunt longa oratione ad 
Lacedaemonios. Lacedsemonii responderunt : 
" Prima verba sumus obliti, et postrema verba 
non intellexYmus, quia non memintmus prima." 
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IMPERSONAL VERBS. 



oportet,"! t^ w right or 
decet^ J becoming. 
juvat, it delights. 
constat^ it is known. 
licet^ it is laurftU. 



expedite it is good or ex- 
pedient. 
pudet, it shames. 
poenitet^ it repents. 



^ Oportet hominem credere Deum cernere 
omnia, et ^gubemare totum mundum. 

Pueros parentum prseceptis obsSqui opor- 
tet\ 

Puerum decet yereeundum esse. 

Amicos benigne ^ monere decet^ ne in peri- 
eulum vel vitium cadant. 

Num licet ^omni credere famse? 

Nemini licet ^peccare; pietatem autem et 
justitiam servare oportet. 

Nemini earpedit peccare, sed potius virtutem 
colere. 

Civibus ea^edit parere patriee legibus, et 
^ regis mandatis obtemperare. 

Honestum semper pcmitebit mendacii. 

Ambulare per agros messis ^ tempore juvat. 

Nil Juvat amisso claudere septa grege®. 
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^ -Estate juvat ire sub umbras. 

Constat Romanos eodem ^anno delevisse 
duas urbes florentissimas, ^ Carthaginem et 
Corinthum, 

Constat terrain circa solem moveri. 

Non decet te ignavum esse, aut petu- 
lantem ; sed diligentem atque beneficiorum me- 
morem. 

Injuriarum nos decet oblivisci. 

Ne te pudeat discere quae nescias. Indus- 
tnsB tusB te nunquam pcmitebit. 

Ignavum ® aliquando ignaviae pcmitebit 

Recte pvdet nos negligentise et stultitise. 

Honestum pudet mendacii. 

Alacriter fer opem ^ miseris, et vide ne 
te pceniteat auxilii tarde lati : bis dat, qui cito 
dat. 

* Exemplo potius quam verbis alios docere 
ea^pedit ^. 

O rus, quando ego te aspiciam, quandoque 

licebit^ 
Nunc veterum ^libris, nunc somno et in- 

ertibus horis, 
Ducere sollicitsB jucunda oblivia ^vitsB. 
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VERBS OF PECULIAR FORMATION. 

Active Verbs having a reduplication in their 
perfect tense. A few of them should be conjugated 
throughout by the Pupil. 



csedo^ cecidij to killj or 

lash severely, 
cado^ cecidi^ to fall, 
canoy cecini, to sing. 
curro, cucurri, to run. 
discO; didici^ to learn. 
fallo^ fefelli^ to deceive, or 

escape notice. 
mordeo^ momordi^ to bite. 
parcO; pepercij to spare. 



pello^ pepiili^ to drive. 
posco, poposci^ to ask. 
spondeo^ spospondi^ to 

promise. 
tango, tetigi^ to touch. 
tendo^ tetendi, to stretch 

out. 
tondeO; totondi, to shear. 
&c. &c. 



NEUTER PASSIVES. 

audeo^ ausus sum^ audere^ to dare. 
fido^ fisus sum^ fidere, to trust. 
fio, factus sum^ fiSri^ to be made, 
gaudeo^ gavisus sum^ gaudere^ to ryoice. 
soleo^ solitus sum^ solere, to be accustomed. 



Quercus ingentes tetendit ramos ^ quos non 
potui a terra contingere. 
Pastor eves totondit. 
Num ^hieme totondisset oves? 
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Pastor oves pascebat: mox lupas e silva 
venit, terruitque pastorem, et momordit ovem. 

An lupus momordisset ovem, nisi pastor fu- 
gisset ? 

Lupus qui ovem momordit^ momordit etiam 
canem. 

Poma ceciderunt in terram. Num poma 
cectdissenty nisi ventus agitavisset arborem ? 

Felices sumus si Deo parere didicimus. 

Num ^Cancri filius dididsset cursum 
obliqu^ flectere, nisi cancer coram eo ita (?w- 



Constat Grsecos artem scribendi a Phoeni*- 
cibus didicisse. 

A Graecis Galli didic^rant urbjes ^mcBni- 
bus cingere. 

Ex Hispania Annibal Romanes pepulit, vicit 
exercitum Romanum etiam in Italia, qui 
pacem ab eo poposcerunt. Ipse autem^ a 
Bomanis postea victus est. 

Caesar Germanos ex GBHikpepUUt: illi pacem 
a CaesSre poposcerunt. 

Bomani servos males et fures "verberibus 
cecldei^mt. 

Hostes armenta ceddere. 

Artes didicisse emollit mores. 
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Pueri territi per agros cucurrerunt ; sed in 
fossam cecid^re. 

Mors neque pauperibus neque diyitibus un- 
quam pepercit. 

Saepe rosam qui tetigiU sensit ^habere 
spinas. 

Si picem tetig^ris^ inquinabantur manus. 

In foedere faciendo antiqui dextra tetige- 
runt vicWmae caput. 

Qui non fiiusit quod spopandity ^mendax 
Yocatur et perfidus. 

^ Mendacio homines fefeUMrisy Deum non 
falles. 

Homo quidam in uno pede diu stare didi- 
c^a^, et cum dixisset alteri, eum non posse 
idem facere, respondit alter, At anseres te 
diutius. 

Homerus de antiquis Grsecis heroibus ceci-- 
nit: Virgilius de adventu Mnevd in Italiam. 

Poetde de antiquis temporibus cecin^re. 

Passeri accipiter non pepercit. 

Num cecinisset avis, si accipitrem vidisset ? 

Cjrus omnium militum suorum nomina di- 
dicerat. 

Mithridates narratur didicisse linguas duarum 
et viginti gentium, quas sub ditione habuit. 



88 



NEUTER PASSIVES. 

Post reges exactos duo Consules facti sunt 
Bomse hac causa, ut si unus eorum ^malus 
esse Yoluisset, alter eum coereeret. 

Hannibal atims est iter ^facere per Alpes, 
et in Italiam exercitum ducere. In Alpibus 
dieitur liquefecisse saxa ^ aceto, ut viam ^ mili- 
tibus iaciliorem aperiret. 

Cartbagine ^ deleta, Bomani gavisi sunt. 

Audita «voce tuS, magnoper^ gavisus sum. 

Inertia tua me ^ magno dolore affecit, quippe 
qui solitus sim de te bene sperare. 

Cicero, bonorum ^dvium auxilio confismy 
ex urbe Catilinam pepulit. 

Be bene ^gesta, tota urbs gavisa est. 

Caesar solitus est scribere et legere simul,* 
dictare et audire. 
Sic ^ canibus catulos similes, sic ^ matribus 

haedos, 
Noram, sic parvis compon^re magna sdebam. 

* I understand this assertion to be^ that Caesar could do either 
pair of things at once ; not four things at once. 



g2 
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EXEMPLIFICATIONS OF THE RELATIVE 
PRONOUN. 

The Rule (C) applies throughout all these sentences. 

Est profecto Deus in mundo, qui omnia 
audit et videt, quae gertmus. 

Hora qusB prseteriit, nunquam redire potest. 

Onus, quod bene fertur, fit leve. 

Ingratus est homo, qui beneficium non 
reddit. 

Improbus est, qui scit beneficium accipere, 
nescit redd^re. 

Avis vitat retia, quae nimis apparent. 

Id, quod injustum, nunquam potest esse 
laude dignum. 

Fortis est qui se vincit, sapiens qui sibi 
imperat. 

Arbor, quam olim sevisti, nunc fructum 
ferre incipit. 

Poma quae ^ mihi nuper dedisti, erant gra- 
tissimo ^ sapore. 

Da Csesari res quse sunt Caesaris*', et Deo 
res qu8B sunt Dei^. 
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Flores quos ^ sevisti, odorem gratissimum 
dant. 

En *ad8uin, qui feci. 

Tanta est vis virtutis, ut diligamus earn 
etiam in iis quos nunquam vidimus. 

Virtus digna est, quae ^ ab omnibus ame- 
tur. 

Multi cupiunt bonorum mortem mori, qui 
bonorum vitam vivere nolunt. 

Somniantes multa esse vera credimus, quae 
vigilantes ridemus. 

* Qui sequitur duos lepores, is neutrum capit. 

Qui nescit se peccare, corrigi non vult. 

*Quod tibi fieri non vis, ^ alteri ne fe- 
ceris. 

Ea nobis amice accipienda sunt, quae bene- 
vole fiunt, etiamsi ferant quid damni aut do- 
loris. 

Homo, cui contigit quod satis est, debet 
esse contentus. 

Deum, cujus potentia ubique est, * sancta 
mente colere debemus. 

Sapientes multas res negligunt, quarum cu- 
pidine mali af&ciuntur. 

Literas expecto, quas scripsisti. 
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Epistolas duas accepi, quarum altera missa 
est*"^ a Csesare, altera a Cicerone. 

Cupio parentes videre, a quibus tarn diu 
abfui. 

Eos Isedere, a quibqs beneficia acceperis, 
turpissimum est. > - 

Felices sunt ii reges, qtios cives amant. 

Miser est *qui amat neminem, et quern 
nemo amat. 

O fortunatos nimium sua si bona norint 
Agricolas ! ^ quibus ipsa procul discordibus 

armis 
Fundit bumo facilem victum justissima tellus. 

Beatus ille, qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortalium, 
Paterna rura ^ bobus exercet suis. 

Miserse sunt illae regiones, quas bellum vas- 
tavit. 

Misereri eorum, quos infortunia premunt, 
^ Christiani est. 

Noli facere quidquam, quod dubitas an in- 
iquum sit. 
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THE USE OF THE INTERROGATIVE PRONOUNS 
AND INTERROGATIVE ADVERBS- 

Quod animal est homini ^ simillimum ? Si- 
mla. 

Qu8e aniioalium sunt ^nobisutilissima? Vac- 
ca, equus, et canis. 

Quae fera est ferodssima? Tigris. 

Quod animal est fidelissimum? Canis. 

Quodnam edunt animalia, quae habeut ser- 
ratos dentes? Carnem. 

Quonam vescuntur ea animalia, quae habent 
laeves dentes? Herbis. 

Quarum avium sunt rostra adunca? Rapa- 
cium. 

Quarum avium sunt, rostra longissima? 
Earum, quae vadis praedam quaerunt, vel e limo 
cibum sugunt. 

Quonam hirundines et grues hieme rece- 
dunt? Ad regiones calidiores. 

Quae aves volant vespere ? Noctuae et ves- 
pertiliones. 

Utrum est gravius, ferrum an aurum^ 
Aurum. 
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Quanam in parte orbis e^t maxima ^homi- 
num multitude? In Asia. 

Quibus in partibus sunt montes altissimi? 
In Asia et America. 

In qua parte sunt fluvii maximi ? In Ame- 
nca? 

Quis fluvius inter Gallos et Germanos fluit ? 
Bhenus. 

Quis Oceanus fluit inter Europam et No- 
vum Orbemi Atlanticus. 

Quid mare est inter Asiam et Afiicam? 
Bubrum mare. Et quid inter Europam et AfH- 
cam ? Mare Mediterraneum. 

Quam urbem condidit Romulus? Bomam. 

Quaenam regiones maxim e abundant ovibus? 
Hispania, Britannia, et Australia. 

Ex quo fit caseus? E lacte. 

Unde paratur sal? Ex salina vel e marina 
aqua. 

Unde factum est mare ipsum salsum? 

Unde parantur pennae scribendo? Ex alis 
anserum. 

^ Casu-ne factus est mundus, an mente di« 
vina ? ^ Mente divina. 

Quaeritur unus-ne sit mundus, an plures? 
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Terra circa solem movetur, an sol circa 
terrain? 

An luna movetur circa terram? 

Unde lucem suam luna accipit? 

Quot horis constat dies? 

Quot diebus constat annus? 

Unde nubes coUigunt aquam, quae fit 
pluvia ? 

Cui bono serviunt nubes? hauriunt vapores 
quos ventus agit ad terras remotas irrigandas. 

Cur Auster pluviam ^ nobis magis quam 
Boreas afiert? 

Quidnam saxum innatat summis ^aquis? 
Pumex. 

Unde formatur pumex? Liquefacto saxo 
per undas erumpente® formatur. 

Unde fit ut montes sint ignivomi? 

Ubi sunt Mtna et Vesuvius? 

Quidnam calefacit aquas fontium ad He- 
clam montem? 

Cur aura calidior est ^ sestate quam 
hieme ? 

Cur sol meridianus calidiorem auram reddit, 
quam mane aut vesper^? 

Unde fit ut ^sestate dies longiores sint; 
at hieme noctes? 
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Ingenuity is sometimes stimulated by anigmas or (enig- 
matic sentences^ such as the following : — 

Sum initium mundi 

Et finis sseculorum. 

Sum trinus et unus, . . 

Et tamen non sum Deus. — m. 

Ssepe sub sepe cepe edi. 
Pugno ^ pugnas ^ pugnavi. 

Construe the answer of the oracle to Pyrrhus^ who is 
called jEacideSy in two different senses : — 

Aio te, .^^ida, Bomanos vincere posse. 

" Cuinam similis est avarus? Porco ^. 
Quare? Quod nemini prodest nisi post mor- 
tem. Porcus mortuus dat setas et pellem 
^sutori, et carnem ut sit cibus. Sic avarus 
divitias parat, quas moriens linquit aliid ^. 

Die quibus in terris, et eris mihi magnus Apollo, 
^*Tres pateat coeli spatium non amplius ulnas ? 

Cras ben^ victurum te dicis, Posthiime, semper ; 
f Die mihi eras istud, Posthume, quando venit ? 

* The answer to the above riddle m Virgil is said to be a well, 
t Three verbs, dico, dueo^ facio, also fero, make the imperative 
a monosyllable : die, duo, fao, far. 
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Num maiti ad senectutem Teninnt? 

Antequam dormias, interroga anhnum tuum, 
cui malo tuo hodi^ restitisti, quae yitia vita- 
visti, quod boni hodi^ fecisti. 

Utrum praestat vindicare injuriam, an ig- 
noscere ? 

Quaenam prsecipua sunt officia puerorum? 

Qusenam virtus maxim^ colebatur Lace- 
dsemone, quaenam Bomse? quae Corinthi ? 
qusenam virtutes Athenis? 

Cur feles cemunt in tenebris? Quia ilia- 
rum oculi, melius quam nostri, colllgunt 
lucis radios. Ita mures nocte capere illae 
possunt. 

Cui bono servit saliva? Necessaria est ut 
cum cibo misceatur, quo gustare cibum possimus. 
Durae autem res (sicut silex et ferrum) cum 
saliva non miscentur, ideoque nullum saporem 
dant. 

Quare saliva fluit ^pueris ad conspectum 
fructiis et crustulorum? Nempe natura tene- 
ris dedit promptum et acutum gustandi sen- 
sum; atque illis saliva fluit prompta ad gus- 
tandum. 
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Num surdus de sonis, num csecus de colo- 
ribus recte judicare potest ? Num indoctus de 
rebus multis recte judicare potest ? Minimi. 

Any sentence may be expressed interrogatively in a 
variety of ways: for instance — 

Terra circum solem movetur? 
Num terra circum solem movetur? 
An terra circum solem movetur? 
Nonne terra circum solem movetur? 
Quis crederet terram circum solem moveri ? 
Quis negabit terram circum solem moveri? 
Movetur-ne terra circum solem ? 
Quaeritur, moveatur terra circum solem, necne. 

And so also of any other proposition, which, under 
the guidance of the teacher, will form a good exercise 
of ingenuity, and mil, moreover ^ by constant repetition 
of the same words, impress them on the memory of the 
pupils. Observe, however, that tf the answer No is 
decidedly expected, the question must be asked by 
Num; if Yes, the question must be asked by Nonne. 
An and ne, SfC, may be used indifferently as to the 
answer. 

If the pupil have not thoroughly acquired a know- 
ledge of the preceding pages, let him go over them a 
second time before proceeding onward. 
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Dominus ^ Deus est sanctus et omnipotenst 
et benignus omnibus. 

Misit Filium suum in mundum, non ut 
condemnaret mundum, sed ut mundus per 
eum servaretur. 

Sic amavit mundum, ut ded^rit Filium suum, 
ut quicunque credit in eum, non pereat, sed 
vitam aetemam habeat. 

Si me amatis, inquit Christus, servate prse- 
cepta mea, nam vocem meam auscultant oves 
mese. 

Paulus Apostolus dixit, DeponJte hsec omnia, 
iram, malitiam, maledicentiam, mala verba, et 
quicquid pravum ac scelestum est. 

Ne mentimini alii aliis. 

Qusecunque velitis ut homines &ciant ^vobis, 
vos etiam faclte iis. 

Deus videt omnia: illi nox perlucida est 
sequ^ ac dies. 
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Homo agit improb^, qui nee Deum timet, 
nee fiutrem amat. 

Qui benefieium feeit, de illo taeere debet; 
qui vero aeeepit, de illo loqui pot^rit. 

Quid de quoque viro, et cui dicas, saepe 
videto. 

Luna regit menses, orbem Deus ipse gu- 
bemat. 

Seythse aurum et argentum non appetebant ; 
laete et melle armentorumque earae veseeban- 
tur : usus lanae ae vestium ignotus illis erat ; 
pellibus utebantur. 

Mors propter ineertos casus quotidie immlnet. 

Mali parent propter metum, boni propter 
virtutis amorem. 

Sis amicus non solum verbis, sed faetis 
quoque. 

Ex fructu non e foliis arborem aestima. 
Mentem hominis, non vultum, respKce. 
Ex operibus judica, non e verbis. 
Facta, non verba spectato. 

Elepbas non mordet murem. Ita malorum 

iram atque minas negWgit vir probus. 
Dum felis d,ormit, saliunt mures. 
Ventus torquet stipulam, non autem quercum. 
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The Sword turned into a prunimg^hook. 

Me pax certa suos placidos curyayit in usus : 
Agricolae nunc sum, militis ante fui*. 



A Mwvimg Call. 

Access! ad sedes, evocavi puerum; qusesivi 
dominum; domi negavit esse. 



A Laugh against the Bad Disposition of the Cafpa- 
docians. 

Vipera Cappadocem malesana momordit; at 
ipsaf 
Gustato periit sanguine ® Cappadocis. 

Justitia dat cuique suum. 
Vita nibil boni mortalibus dedit sine labore. 
Somnia frequenter sunt vero simillima, etiam 
infantes somniant. 



* Se, instrumentum. 

t There is an anecdote of a similar character respecting a mo- 
dem hidy, who, on hearing that her monkey had bitten her servant 
in the leg very badly, expressed her sympathy solely for the mon- 
key, saying, " Poor little creature, 1 hope it did not make him tick,** 
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Qui eiferuntur rebus prosperis, et superb! 
fiunty ssepe in graviores casus cadunt. 

Saepius ^ventis agitatur ingens 
Pinus, et celsse graviore ^casu 
DecYdunt turres, feriuntque summos 
Fulmina montes. 

Nullum animal est, qnin amet prolem suam. 

Gallinae avesque alise sub pennis assidu^ 
fovent pullos, ne frigore laedantur. 

Simise dicuntur aliquando catulos amplec- 
tendo ^necare. 

Ursi dicuntur premi ^hieme "somno tarn 
gravi, ut ne vulneribus quidem excitentur. 

Crocodilis inferior pars corporis^ est mollis, 
superior pars dura. 

Glis totana hiemem ^ dormit, bieme ^ quoque 
ursi in antris dormiunt. 

Magnum leoni robur est^ 

Ignis terret feras, quippe quae res sit iis 
inusitata. 

PsittS,ci caput dicitur aeque durum esse ac 
rostrum. 

Quidam® pisces capiuntur *hamo; retia 
trahunt alios ad terram. 
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Qui ^ simul est Isesus fkllaci piscis ab hamo. 
Omnibus unca cibis sera subesse putat. 

Olor a veteribus dicebatur ante mortem 
suavissime cantare. 

Cochlea vitam agit modo conscendens ^ar- 
borem, modo descendens; ita homo qui dubio 
et instabili ^animo est modo coelestia, modo 
terrena sequlftur. 

Struthiocamelus capite® occultato se latere 
putat ; ita impii stulte putant se Deum latere, 
cum oculos hominum fiigiunt. 

Crocodilus U8u linguae carere dicitur. 

Apri in morbis hederam pro medicina car- 
ptre narrantur. 

Patentibus oculis, dormiunt lepores. 

Elephantes gregatim ambulare feruntur, et 
hunc ordi'nem servare: maximus natu ducit 
agmen, ei "proximus setate claudit agmen: 
fluvios transituri minimos praemittunt. 

Ager aratur ut frugum^ major copia inde 
proveniat. Primo ^vere sparguntur semina 
irugum, quse aestate maturantur, et autumno 
metuntur, ut sint per hiemem nutrimenta 
^ cultoribus. 
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Arbores teguntur * cortice, ne hieme frigus, 
vel sestate calor eas Isedant. 

Horti parantur turn ad utilitatem, turn ad 
jucunditatem. 

Agricola cum florem mali videt, putat se 
qtioque visurum poma. Ita cum videmus 
pueros esse diligentes et pios, speramus eos 
laudem et honorem, prsemia ^ virtutis, ass^cu- 
turos. 

Caesar, qui occidentem vicit, occisus est a 
Bruto et senatoribus. Alexander, qui orien- 
tem vicit, febre periit Babylone, Augustus 
Imperator incolumis ad senectutem vixit. 

Cleopatra dicitur bibisse pretiosam gemmam 
liquefactam aceto. 

Ut navium gubematores optimi tempestatis 
vim superare aliquando non possunt; sic vitae 
casus superare sapiens non semper potest. 

Vidi ego, naufragium qui riserat, sequore mergi, 
Et dixi, Nunquam justior unda fuit. 

" ^stuanti aqua gelida est pemiciosissima. 
Hieme prudentis est corpus bene vestire 
contra frigus. 
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Otia corpus alunt, animus quoque pascitur illis ; 

Immodicus contra carpit utrumque labor. 

Sed otium nimium ac nimius somnus neque 
animo neque corpori prosunt; neque post 
nimium cibi animo bene uti possiimus. 

Corpus humanum prop^ uti ferrum est. 
Ferrum si exerceas, conterYtur: si non exer- 
ceaSy tamen rubigo consumit. Ita homines 
videmus cont^ri labore ; si non laborent, in- 
ertia plus mali affert quam labor. 

Cuncta prius tentanda, sed immedicabile vulnus 
Ense recidendum est, ne pars sincera trahatur. 

Nonnulli ludi * utiles sunt acuendo puero- 
rum ingenia. 

Memoria diligenter exercenda est, desidia 
^res perniciosissima vitanda. 

Quails successio foliorum, talis et hominum. 
Ventus spargit humi folia alia, alia veris tem- 
pore sylva edit: sic hominum successio; hsec 
setas perit, alia vivere incipit. 

* Sc. oheBs, taeUcs, &c. 
H 2 
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Alexander Sevenis, Bomanus imperator, mor- 
tuus est in Britannia, et sepultus est Ebor&ci. 

Constantius quoque Imperator EborSci se- 
pultus est, Ebor&cum turn erat maxima Bri- 
tannise urbs. 

Turpissimum erat apud Persas mentiri. 
Liberos sues docebant vera semper loqui ; et 
justitise praecepta inter se diligenter servare. 

Quam multa beneficia accipimus a Deo! 
quod vivYmus, quod valemus, quod ex agris 
fruges coUigere possumus, quod sol luce ^ sua 
omnia fovet; quod nubes pluviam ministrant. 
Fluvii, arbores, montes commodo nostro ser- 
viunt ; arando terram fertiliorem reddimus. 
Quis hsec omnia regit nisi Deus? Cui paret 
rerum natura, nisi Deo? Ejus sapientiam 
atque bonitatem in toto hoc rerum ordine 
cognoscimus. Hunc igitur pio animo semper 
amemus. 

Omnia animalia, quae terram iucolunt, divi- 
duntur in sex classes. 

Prima est quadrupedum (ita nominantur, 
quia quatuor pedes babent). Pelle ac pilis 
teguntur, et dentes habent. 
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Altera est avium : hse binis tantum pedibus 
incedunt, pennis teguntur. Rostra liabent 
sine dentibus. 

Tertia piscium est : hi squamis teguntur, non 
babent pedes, sed pinnarum^ ope* in aqua 
natant. 

Quarta est ampbibiornm, quae vel in aqua 
vel in terra vivere possunt, ut crocodili, ranse. 
Alia eorum babent pedes, alia non babent. 

Quinta est insectorum, quae sex aut plures 
pedes babent; alia eorum babent alas, alia 
non babent. 

Sexta est vermium : borum corpus moUe 
est; non babent pedes. 

Quaedam animantia unum tantum diem vi- 
vunt. Homo etiam paucis annis moritur. 
Sylva autem stat per multos annos. 

Non constat^ animalia de futuris rebus 
praesentire, de absentibus cogitare, vel de prae- 
teritis memoriam retinere, multo minus de rebus 
divinis ac coelestibus ullam eognitionem babere. 

Fortitude gained by hardy habits. 

Consuetude reddit laborem et dolorem levi- 
ores, Ferre laborem, contemn^re vulnus et 
dolorem, consuetude docet. Est enim consue- 
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tudinis magna vis. Venatores sine questu 
peraoctant in montibus et in nivibus. Pueri 
Spartiatse non ingemebant ssevissimis verberi- 
bus caesi. Lycurgi leges erudiebant juventu- 
tern ad fortittidinem . et malorum patientiam. 
Nonne nos usu et ratione discamus laborem 
et dolorem ferre? 

Exerceantur pueri modicis laboribus, ut v»- 
lidi sint mente, et corpore robusti. Nee do- 
lorem, nee laborem fugiant. Exempla virtutis 
et memoria clarorum et proborum virorum 
semper adsint eorum mentibus, et prsesertim 
exemplum Servatoris ipsius. 

Description of the Buffaloes found formerly in Gaul. 

Uri sunt magnitudine paulo infiu elephan- 
tos; specie et colore et figur& tauri. Magna 
vis eorum est, et magna velocitas ; neque ho- 
mini neque ferae, quam conspexerint, parcunt 
Hos studiose fovei» captos interficiunt Ado* 
lescentes durant se hoc labore, atque hoc 
genere venationis ; et qui plurimos horum in- 
terfecerunt, magnam ferunt laudem. Comua, 
quse sunt amplissima, circumdant argento ab 
labris, atque pro poculis utuntur. 



MISCBIiliANEOUB 8BNTENCES. 108 

An Blephanfs Perseverance. 
Plinius narrat elephantem quendam segni- 
oris^ ingenii ssepe castigatum esse Romse, quia 
tard^ acoipiebat quae tradebantur; et eundem 
repertum esse noctu eadem meditantem. 

The Elephant stung by reproaches^ 
Elephas quidem, ut aiunt, jussus est navem 
in undas trudere ; quod cum non valeret facere, 
dominus iratus dixit, Apage ! pigram belluam ! 
Elephas autem summis nixus viribus, quasi 
prse dolore iudignatus, effracto ® cerebro periit. 

The Honesty of the ancient JEthiopians, and also of 
the Celts. 

J&thiopes pietatem et justitiam maxime cole- 
bant. -3Edibus^ eorum nullae erant fores; et 
cum in publicis viis multa jacerent, nemo quid- 
quam eoram surripiebat. Celtse quoque fores 
aedium nunquam occlusas habebant. 

The Egyptians famous for science and arts. The 
greatness and fertility of Egypt. 

-^yptii antiqui fuerunt clari inventione*' 
artium et scientiarum. Multi philosophi ex 
Grfficia eo profecti sunt scientiae causa. Quam 
dives et populo frequens iBgyptus esset, in- 
gentes Pjramides et alia monumenta ostendunt. 
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Incolae noa tantum . solem, lunam, et sidera 
eolebant, sed etiam bestias et aves. Begio est 
calida, et raro recreatur imbribus; sed fluvius 
Nilus quotannis exundat ia campos, et infe- 
rioris ^gypti solum fertile reddit* 

The Account of the Loss and Recovery of the Oxen of 
Hercfdes. 

Fama narrat Herculem abegisse boves trans 
Tiberirn fluvium et loco herbido procubuisse, 
ut reficeret boves quiete et pabulo, et pariter 
se ipsum cibo. Ibi quum sopor oppressisset 
eum, fessum via, pastor ejus loci incola, nomine 
Cacus, captus pulchritudine boum traxit caudis 
boves aversas in speluncam. Man^ Hercules 
quasdam boum abactas esse sensit, et pergit ad 
speluncam. Cum vero vidisset omnia vestigia 
foras versa obstupuit, et coepit armentum reli- 
quum agere ex infesto loco. Boves actaa mu- 
gire coeperunt, et tum vox inclusarum boum 
reddita convertit Herculem ; et cum Cacus co- 
natus esset prohibere eum vadentem ad spe* 
luncam, clava latronem occidit. 

The Roman Capitol saved by some Geese^ 

Galli obsidebant Bomam, et ceperunt urbis 
Alias partes prseter capitolium. Aggressi sunt 
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hoc capSre nocte quadam ; sed anseres, armo- 
rum sono perterriti, strepitum pennarum, clan- 
goremque edebant. Romania e somno excitati, 
dejecerunt Gallos per saxa ascendentes, et post- 
ea honorem maximum anseribus habebant. 



The Wars between Home and Carthage^ and the Ex- 
tension of the Roman Empire. 

Per annos centum et quindecim inter Ro- 
manes et Carthaginienses aut bellum fuit aut 
ineerta pax. Hannibal Cartbaginiensis bellum 
in Italia gessit ad versus Romanes, multa tecta 
combussit, multos exercitus et duces vicit- 
Longum esset enumerare proelia, et victorias 
Hannibalis. Vicit hostes sues in Hispania, in 
Gallia, in Italia. Apud Cannas tantum nume- 
rum Romanorum equitum occidit, ut tres mo- 
dios aureorum annulorum, detractos a manibus 
equitum occisorum, domum mis^rit. Ipse tan- 
dem in Africa a Scipione victus est. Capta * 
Garthagine ilia pars Africae in provinciam 
redacta est. Eodem ^ anno, capt& ^ Corintho, 
tota Grsecia in ditionem populi Romani venit. 
Mox, rege Attalo ® mortuo, magna pars Asise 
facta est Romana provincial Hoc fait ini- 
tium imperii Romani in exteras gentes. 
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Grseci et Botnani multos falsos decs cole- 
bant, putabantMercurium esse nuncium deorum. 

Jupiter erat illis summus deorum: Apollo 
habebatur deus musicse et cantus. Bacchus 
erat deus vini, Mars belli. 

Putabant esse deas Junonem, Minervam, 
Dianam, et multas alias. Deos atque deas fin- 
gebant in Olympo habitare. 

Revera Olympus erat altissimus Thessaliae 
mons, atque eorum animis hie mons videbatur 
quasi coelum ; et memoriam virorum prsestan- 
tissimorum honorabant quasi deorum. Cum 
ignari essent veri Dei^ falsos deos sibi misera 
superstitione fingebant. Christiani colunt verum 
Deum per filium ejus Jesum Christum, servant 
praecepta Dei, colunt virtutem, nemini nocent, 
omnibus benefacere cupiunt : erunt felices et in 
hac vita et in futura. 

Pueri epistola ad Patrem. 

Epistolam nullam a te his mnltis diebus 
accepi. Vix credam te matremque valere. 
Ego valeo. Canis, quern mihi dedisti, fidus 
est. Mihi blanditur, saltibusque variis me 
magnoper^ delectat. 

Prseceptor diligentiam meam laudat, et soeii 
mei mecum amicitiam colunt. Fac cito scri- 
bas, nam epistolse tuse me vald^ delectant. Vale. 
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Patris epistola ad Filium. 
Epistolam, quam mihi misisti, nuper accepi, 
et mihi gratum fuit» quod scripseras; nam 
amor meus erga liberos maximus est, et gavisus 
sum te valere. Et ego et mater tua valemus. 
Valetudinem tuam cura. Diligentia utere; 
mi fili, virtutem cole. Fratres tui et soror 
te salvere jubent. Mater quoque te salvum 
cupit. Vale. 

It %8 said thai this inscription in Arabic was found 
engraven on marble in . the ruins of Persepolis by 
Capt, Barth. 



dicas 


SdB 


didt 


BClt 


didt 


exp«dit 


ftudai 


potw 


fturit 


poteat 


flMit 


putaTit 


CT6dW 


audls 


credit 


audit 


eradit 


fieri poteat 


expendas 


babes 


ezpendit 


babet 


petit 


babet 


Judieet 


▼ides 


Judkat 


videt 


Judicat 


est 


non 


quodeanque 


nam qui 




8«pi 


quod non 



A key to the above mav be obtained thns : — The first word of the 
iast line must be read with the first word of the top line ; the second 
word of the last line, with the second word of the first line ; and so 
on to the end. Afterwards it will be necessary to begin again, by 
taking the first word of the last line, and the first word of the second 
line from the top, and so on ; when the following moral precepts will 
be the result. 
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Latin transkUion of the Inscription arranged. 

Non dicas quodcunque scis, nam qui dicit 
quodcnnque scit, ssepe dicit quod non exp^dit. 

Non facias quodcunque potes, nam qui 
facit quodcunque potest, saep^ facit quod non 
putavit. 

Non credas quodcunque audis, nam qui 
credit quodcunque audit, saep^ credit quod non 
fieri potest. 

Non expendas quodcunque habes, nam qui 
expendit quodcunque habet, saep^ petit quod 
non habet. 

Non judices quodcunque vides, nam qui 
judicat quodcunque videt, ssap^ judicat quod 
non est. 
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The Dog in the Manger. 

In praesepi pleno foeni jacebat canis. Venit 
bos, ut com^dat: ille latrans prohibet. Bos 
ait. At tu scelestus es, qui nee ipse fceno ves- 
ceris, nee me sinis vesei. 

Multi aliis invident ea, quibus frui ipsi 
nequeunt. 

The Owl and tlie Sun. 

Noetua solem eulpabat, quod ejus radii 
nimis splendid^ fulgerent; Sol autem dixit, 
Ne me, sed oeulos tuos eulpa. 

Stultos vitia sua latent. 

The Fly and the Chariot. 

In stadio currebat Quadriga, eui Musca in- 
sidebat. ^Pulvere autem multo equorum pe- 
dibuR ae rotis exeitato, Musca superbe aiebat. 
Quantum pulveris excitavi! 
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The Piece of Was and the Tile. 

Cera invidebat Later! doritiem suam ; 
Quam comparari ab ignium violentia 
Cum comperisset, se ipsa in ignes dejicit. 
At misera penitus liquYtur, et consumYtur. 

Quod uni prodest, alteri saep^ nocet. 

The Foa^ and the Grapes. 

Fame coacta vulpes alta in vinefi. 
Uvam appetebat summis saliens viribus; 
Quam tangere ut non potuit, discedens ait, 
Nondum matura est, nolo acerbam sumere. 

Quod consequi non potest, jactator fingit 
se non egere. 

The Old Man calling upon Death. 

Fascem lignorum super humeros senex 
Portabat SBgr^. Longiore sed viS. 
Fractus, victusque, fascem deposuit humi. 
Mortem in vocavit: — mors advenit: — tum senex, 
Fascem hunc in humeros ut mihi reponas precor. 

Qui mori se velle dictitant, re vera ejus 
adventum timent, et malunt vel in serumnis 
vivere. 
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The Stag and the Vine. 

Fugiens yenatores cerva sub vite latebat. 
Mox frondibus vitis vesci incepit. Ramos 
vero agitatos venatores videntes sagittis cervam 
confecere. Moriens ait, Haec merito patior, 
quia viti bene focienti nocebatn. 



The Bald Man losing his wig. 

Subita aura sustulit crines mentitos calvi 
equo vecti. Comites rident: ipse quoque 
ridens ait ; Quid mirum est si crines, qui non 
erant mei, abierunt? Ilii enim abterant, qui 
prids natura mei fuerant. 

The Crow and the Hen. — The happiness of 
others is sometimes overrated. 

Corvus gaJIinse gratulabatur quod tot ova 
pareret, et ei toties pulli nascerentur. Vsb 
mihi ! inquit gallina ; nam dominus mens vorat 
et ova et pullos, aut aliis comedendos vendit ; 
ita causam doloris potiiis quam gaudii me- 
moras. 
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The Hungry Wolf and the Sheep. 

Lupus seger humi jacebat. ' Cibi egens 
ovem videty rogatque ut potum ex flumine 
vicino sibi ^ afferat : Si enim, inquit, tu mihi 
dabis potum, egomet mihi cibum reperiam. 
Vera re * cognita, ait ovis, Si ego tibi potum 
dabo, tu me cibo uteris. 



The Mother Crab and her Son^ or Example is 
better than Precept 

Mater canerum filium suum suadebat ' ire 
recta vi&, monuitque ne cursum ita oblique 
flecteret ; cui filius respondit, Mater mea, i prae, 
sequar. 

The advantage of Concord. 

Pascebantur una tres boves in maxima Con- 
cordia. Ab incursione omni ferarum tunc tuti 
erant, ut ne leones quidem aggrederentur eos. 
Orto autem inter eos dissidio, ac soluta ami- 
citia, ferae ^ singulos aggressae dilaceraverunt. 



FABLB8. 113 

The Golden Egg. 

Stultus olim gallinam habuit, quse aureum 
ovum quotidie parere solebat. lUe magno- 
per^ gavisus est ; sed lucri avidus, et gallinam 
intus totam esse auream credens, occidit eam. 
Oecisam autem aliis gallinis ^ similem reperit, 
et^ totum quaestum perdidit. 

The Wolf and the Lamb. 

Lupus cucurrit ad agnum procul infra se 
bibentem, et dixit, "Cur tul*bas fontem, sce- 
leste ?" Respondit agnus, " Nequeo id fucere, 
nam aqua defluit a te ad me." ^'Improbe," 
inquit lupus, "anno ^proximo injurias ^mihi 
inferre ausus es." " Ne id quidem," ait agnus, 
"tunc enim non natus eram." "Tuus autem 
frater maledicere ^ mihi solitus est." " Mihi ^ 
quidem est nullus frater," inquit agnus. " Odi 
patrem tuum, matrem, totumque vestrum gre- 
gem, nam semper mihi hostes fuerunt; tu 
igitur pro illis dabis poenas." Hoc dicto, 
agnum improbus ille lupus dilacerare coepit, 
atque devoravit. 
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The Greedy Dog. 

We sometimes throw away present advantages^ 
while we too eagerly catch at imaginary ones. 

Canis per fluvium carnem dnm ferret natans, 
Lympbarum in speculo vidit simulachrum suum, 
Aliamque prsedam ab alio perferri putans, 
Eripere voluit ; verum decepta aviditas, 
Et quem tenebat ore, demisit cibum, 
Nee, quem petebat, potuit adeo attingere. 

Lymphamm in speculo, ^ in the reflection of the waler." 
ade6,** after alL" 

The two Young Men at the CooVs Shop. 

Duo adolescentes apud coquum aliquid sese 
simulant esse empturos. Coquo alias res 
^agente, camera alter surripit; dat socio, ut 
sub veste occultet. Coquus, surreptam sibi 
camis partem ut novit, furti utrumque coepit 
accusare. Qui camem sustulerat, per Jovem 
jurabat se non habere ; qui vero babebat, 
jurabat se non abstulisse. Me quidem, inquit 
coquus, fur latet ; non autem eum Iatebit» per 
quem juravistis. 
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The Fisherman reproves the unseasonable conduct 
of the fish. 

Piscator quidam juxta maris littus sedit» et 
coepit calamum inflarc, putans cantu se pisces 
facile esse capturum. Cantu verum nil pro- 
ficiente, calamum deposuit, rete in mare demisit, 
ac pliirimos cepit pisces. Sed cum ex reti 
pisces extraheret atque eos saltantes videret» ait, 
O improba animalia ! dum canebam, saltare 
noluistis : nunc autem, calamo cessante, saltus 
datis assiduos. 

The two Fonends and the Bear. 

Duo amici una iter faciunt, quibus ursa 
obviam venit. Unus spe salutis cito arborem 
ascendit : alter, cum viribus ursae non auderet 
obsistere, ut mortuus, jacuit humi supinus, et 
anhelitum retinuit. Ursa, quae mortuis parcit, 
putans eum esse mortuum, intactum reliquit. 
Socius postea descendens rogat, quid ursa dix- 
issetjacenti in aurem. Hoc monuisse ait,.Ne 
cum hujusmodi amicis amplius iter facerem. 

Bara est vera amicitia, quae non deserat in 
rebus adversis. 



I 2 
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The Crow affecting to imitate the Eagle. 

Aquila celsa de rupe devolans agnum e 
grege eripuit. Quod cum corvus videt, aemu- 
latione movetur; vehementi strepitu in arie- 
tem irruit, atque ungues in vellere ita im- 
plicate ut se jam motu alarum nequeat expli- 
care. Hunc pastor videns prehendit; pennis 
alarum succisis, pueris prsebet ludibrio. Inge- 
mens corvus secum ait; Hei mihi! Prius 
aquiiam me esse putavi: nunc vero me cor- 
Yum esse cognosco. 

Humiles non debent potentes ambitiose 
imitari. 

The Avaricious and the Envious Man at their 
Prayers. 

Duo homines orabant, avarus et invidus: 
Deus dat utrique liberam optandi facultatem 
bac conditione, ut quodcunque unus pettisset, 
id ipsum alter acciperet duplicatum. Haeret 
diu avarus nihil putans fore satis; petit tan- 
dem non pauca, et socius accipit duplum. 
Invidus autem petit ut uno ipse privetur oculo, 
gaudens socium ambos esse amissurum. 
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The Bat punished as a Turncoat. 

Avibus pugna erat cum quadrupedibus. 
Utrinque spes, utrinque metus, utrinque oc- 
currit periculum. Mox vero territus vespertilio 
deserit socios, et ad bostes fugit. Aquila dux 
insperato impetu quadrupedes vincit. Trans- 
fugam vero omnes uno ore damnant vesper- 
tilionem ut nunquam ad aves rediret nee luce 
volaret. 



The Bat saves himself by his Wits. 

Vespertilio, cum in terram cecidisset, a mus- 
tela captus est, et jamjam moriturus pro salute 
rogabat. Hac vero dicente non posse ipsum 
dimittere, quod natura volucribus omnibus ini- 
mica erat ; ait, non avem, sed murem esse ; et 
sic dimissus est. Deinde, cum iterum ceci- 
disset et ab alia mustela captus esset, pro vita 
orabat. Hac autem dicente cunctis se inimi- 
cam esse muribus ; ait, non murem, sed avem 
esse; atque iterum dimissus est. 



118 THE IVEW DELECTUS. 



The Goat and the Foar. 

Cum decidisset vulpes in puteum inscia, 
Devenit hircus sitiens in eundum locum: 
Simul rogavity esset an dulcis liquor 
Et copiosus? Ilia fraudem moliens; 
Descende, amice; tanta bonitas est aquae, 
Voluptas ut satiari non possit mea. 
Immisit se barbatus: tum vulpecula 
Evasit puteo, nixa celsis cornibus, 
Hircumque clauso liquit hserentem vado. 

Malorum suadelse non credendum est. 



The Conceited Frog. 

In prato quodam rana conspexit bovem, 
Et tacta invidia tantse magnitudinis, 
Rugosam inflavit pellem: tum natos suos 
Interrogavit, an bove esset latior: 
lUi negarunt Rursus intendit cutem 
Majore nisu, et simili qusBsivit modo, 
Quis major esset? Illi dixerunt, Bovem. 
Novissim^ indignata, dum vult validius 
Inflare sese, rupto jacuit corpore. 
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The Ape proud of her Offspring. 

Animalia olim contendebant quis pulcher- 
rimos haberet liberos. Aderant omnia, simia 
quoque catulos suos brachio gestat. Hac ve- 
niente, nullum animalium potuit a risu tem- 
perare. Continue simia exclamat, Immo nostis 
catulos meos esse aliis longe pulchriores. 



Quiet Enjoyment better than Clamorous Boasting. 

Corvus, qui caseum fort^ reper^rat, gaudium 
alta voce significabat. Quo sono allecti plures 
corvi famelici advolaverunt, impetuque in ilium 
facto ^ opimam dapem ^ei eripuerunt. 



The Two FrogSy or Look before you leap. 

Ranis^ duabus in palude pascentibus, ^aestate 
palus siccatur : illae vero aliam quserentes, pro- 
fundum puteum invenerunt. Quo invento, una 
rana alteri clamat, Descendamus in hunc 
puteum. Sapientior autem, Si etiam bic aqua 
aruerit, quo modo ascendemus? 
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Still Waters are the deepest and mast dangerous. 

Rusticus amnem imbribus tumidum trans- 
iturus, vadum quaerebat. Earn partem tentans, 
quae quietior placidiorque videbatur, reperit 
altiorem quam expectaverat. Porro, ubi minus 
profiindam tutioremque invenit, ibi major! 
strepitu amnis decurrebat. Tum inquit ; Quanto 
melius est vitam aquis sonantibus quam silenti- 
bus credere! 

Minaces minus quam quietos metuit sapiens. 

Misfortunes are embittered by unfeeling laughter 
of friends. 

In prato asellus dum tranquille pascitur, 
Exulceratum in ejus dorsum devolat 
Corvus, tunditque rostro sauciam cutem. 
Rudit ille ; saltat ; nee potest depellere 
Volucrem importunam; jamque tam lepidos 

jocos 
Praebety ut agaso* non modo ipse bajulo 
Suo infelici non ferat opem, at rideat. 
Heu ! dixit asinus, ista bis videor pati 
Vulnera, dum ridet, quern juvare me oportuit. 

* Agaso, '* that the groom was so far horn bearing aasifltanee to his 
beast of bnrdeny that he only laughed." 



FABLES. 121 

Pleasure sometimes dangerous. 

Effusa mellis copia est: Muscae advolant, 
Pascuntur. At mox impeditis ® cruribus 

Revolare nequeunt: Heu miseram, inqui- 
unt, vicem ! 
Cibus iste blandus quam crudeliter necat ! 

Vanity makes itself ridicidous. 

In comu tauri parvulus quondam culex 
Consedit: seque, dixit, mole si sua 
Eum gravarety avolaturum illico. 
At iile; Nee te considentem senseram. 

The Present Lot not to be murmured at, as a 
change may not improve it. 

Asinus hieme dolebat, quod tempestas tarn 
frigida esset, et tamen haberet modo paleam 
edendo, quard optabat vernum tempus et tene- 
ras herbas. Sed cum ver advenisset, Dominus, 
qui figulus erat, coegit eum portare argillam 
et lignum ad fomacem, atque inde deferre 
lateres et tegiilas ad alia loca. Defessus hoc 
opere^ asinus optabat sestatem. Mox sestas 
venit, et asinus coactus est ferre messem in 
aream, et frumentum inde domum. Sperabat 
autem autumno finem fore laborum. Sed 
turn quotidi^ laborabat in pomis portandis, et 
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ligno comparando in hiemem. Denuo mag- 
noper^ gavisus est cum hiems reduxisset qui- 
escendi spatium. 

The Eagky the little Crowy and the Snail. 

Cochleam habens aquila non vi aut arte 
praedam potuit educere. Accedens comicula 
suadet subvolare, et e sublimi in saxa coch- 
leam praecipitare ; sic enim fore ut concha 
frangatur. Humi restat cornicula. Praecipitat 
aquila cochleam, frangitur testa, surripitur cibus 
a cornicula. Aquila decepta dolet. 

The Wolf in a Shea's skin. 

Olim lupus pellem ovis invenit; eademque 
indutus gregi se immiscuit: Ovem sic clam 
pastore quotidi^ occisam devorabat. Quod 
cum pastor animadvertisset, ilium in altissima 
arbore captum suspendit. Vicinis rogantibus, 
cur ovem suspendisset, aiebat, ** Pellis quidem, 
ut videtis, est ovis ; opera autem sunt lupi." 

The Porcupine and the Wolf. 

Lupus famelicus histrlcem ridebat quod tan- 
tum telorum onus pacis tempore portaret. Cui 
histrix, Adversus lupos nusquam non caven- 
dum est. 
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The Faiihftd Dog and the Robber. 

Noctumus cum for panem misisset cani, 
Objecto tentans an capi posset cibo: 
Heus (inquit) linguam vis meam prsecladere, 
Ne latrem pro re domini ? Multum fallens ; 
Namque ista subita me jubet benignitas 
Vigilare, feeias ne mea culpa lucrum. 

The Fish jumping out of the Frying-pan into 
the Fire. 

Pisces in sartagine adhuc viventes coque- 
bantur; quorum unus inquit, Fugiamus hinc, 
fratres, ne iniser^ pereamus. Turn omnes e 
sartagine parit^r exsilientes in ardentes pru- 
nas deciderunt. Majore igitur affecti dolore 
damnabant consilium quod ceperant, dicentes, 
Ah, pejori nunc morte penmus! 

Stulti, dum vitant quaedam mala, ssepe in 
majora pericula veniunt. 

The Hungry Dogs. 

Canes viderunt corium depressum in fluvio, 
et, ut possent id comed^re, coeperunt ebib^re 
aquam, sed rupti perierunt priusquam contin- 
gerent corium. 
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The Dog and (he Crocodile. 

Narrant canes currentes bibere in Nilo flu- 
mine ne rapiantur a crocodilis. Igitur cum 
canis ccepisset currens bibere, crocodilus sic 
ait; O canis, lambe aquam otio; noli vereri. 
At ille respondity Ita facerem, amice^ nisi 
scirem te esse cupidum carnis meae. 

The Mischievous Boys and the Frogs. 

Pueri ad aquam, in qu& multae ranse erant, 
sedebant, et videntes modo banc modo illam 
ranam caput exserentem, longis baculis pulsa- 
bant et occidebant. Turn ranafum una inquit, 
O vos scelesti, qui voluptatem ex aliena cala- 
mitate quaeritis. 

The Greedy Man disappointed. 

Rusticus ex malo dulcissima poma legebat» 
Unde dare urbano dona solebat hero. 

Ast hems, illectus frugum dulcedine, malum 
Transtulit in laribus proxima rura suis. 

At quia mains erat senior, translata repent^ 
Aruit, et proles cum genetrice perit. 

Tratutulitt transplanted the apple-tree into grounds near his own 
I, where, being too old, it died. 
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The Donkey affects to imitate the Lafhdog. 

Dum blandiretur canis hero et familise, 
hems et familia canem indulgenter traetabant. 
Asellus hoc videns, putat iniquum esse canem 
omnino otiosum ita tractari, sese autem sem- 
per laborare, nunquam esse otiosum, et tamen 
minoris haberi. Si hsec fiant cani, inquit, ob 
blanditias, ipse quoque iisdem blanditiis utar. 
Mox redeunti domum hero obviam currit, sub- 
silit/ut canem viderat facere; et herum pulsat 
ungulis. Territus exclamat herus, accumint 
servi, et asellus ob stultitiam verberibus puni- 
tur. 



The Monkeys who had learnt to Dance; or. 
Natural Habits not easily cdtered. 

Rex quidam iBgyptius aliquot simias insti- 
tuit ut saltarent. Ut enim nullum animal ad 
figuram hoininis propius accedit, ita nee aliud 
hominem melius imitatur. Vestibus igitur 
ornatsB pulchris saltare solebant. Diu miris 
modis placebat spectaculum ; donee e specta- 
toribus fiicetus quidam nuces in medium ab- 
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jecit. Ibi statim simise, simul atque nuces 
yidisseuty oblitae saltandi^ dilaceratis yestibus, 
non sine maximo spectatorum risu, pro nucibus 
inter se pugnabant. 

The Cofuntryman and his Sons. Industry the 
best producer of wealth. 

Busticus quidam moribundus, cum divitias 
non haberet quas linqueret filiis» voluit excitare 
eos ad sedulam diligentiam. Eos igitur ad 
se vocat, ac sic alloquitur: Mox, filii, mori- 
turus sum — Quicquid in vita mea collegia 
in vinea mea quserere poterKtis. Haec cum 
dixissety moritur senex. At filii putantes pa^ 
trem in vinea thesaurum abscondisse, vineae 
solum penitus effodiunt. Tbesaurum quidem 
nullum invenere; terra autem effossa, vites 
uberrimos fructus tulerunt. 

The Advantages of Family Union. 

Agricola senex cum mortem sibi ^appropin- 
quare sentiret, filios convocavit, quos novit inter 
se interdum dissentire, atque, ut fieri solet, de 
rebus minimis rixari. Jubet filios afferre fas* 
cem virgularum, edicitque ut bunc fascem 
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irangere conentur. Quod cum facere non po6- 
sent, distribuit lis siiigalas yirgas, iisque cde* 
riter iractis, ita monstmvity quam firma res 
esset Concordia, quamqne imbecillis discordia. 



The Lazy Youth excusing his late rising. 

Cum adolescentis pigritiam culparent socii, 
quod tamdiu in lecto maneret, ridens respondit, 
Adsunt enim mihi mane, cum expergiscor, 
duae muliebri babitu vestitae, Industria et 
Pigritia. Quarum altera surgere hortatur, et 
aliquid operis facere, neque diem in lecto 
terere: altera, priorem increpans, quiescendum 
inquit, et propter frigus in lecto permanendum, 
neque semper laborandum. Dum bae inter se 
diu disputant, ego, aequus judex, audio dispu- 
tantes. Hinc fit ut surgam tardius, litis finem 
expectans. 

The Old Man and his Ass. 

Senex quidam cum filio adolescentulo, ad 
urbem ibat, praecedente asino, quem venditurus 
erat. Coloni in agro senem transeuntem cul- 
parunt, quod asidum neque pater neque filius 
conscendisset ; cum alter ob senectutem, alter 



jec' ;^ ^^/,j deberet. Turn senex, 

^^ b^^^ ^^^r^^^^ filium asino imposuit. 

^' ipg0 P^f^ridentes culparunt stultitiam senis, 

i- ff^ j^LiBcens robustus asino veheretur. 



qt^^ ^0 setste debilis pedibus sequeretur. 

^^ de ^^^^ consilium mutavit, atque, filio 
MctOf ips® asinum conscendit. 

p^iiiulum vero progressus audivit alios se 

jpantes quod parvulum filium tanquam ser- 
vum post se tralieret, ipse vero otiose vehe- 
j^tur. His verbis motus, filium una secum 
asino imposuit. 

Mox damnatus est quod nullam curam ha- 
beret miseri animalis, quoniam unus illi satis 
foret ponderis. Hie homo tot sententiis tur- 
batus, tandem asinum pedibus junetis liga- 
vit: tum baeulo suspensum, suo filiique collo 
imposuit. Omnibus propter novitatem specta- 
culi ridentibus, ac stultitiam patris increpan- 
tibus, ille indignatus, et tum fort^ ad ripam 
fluminis astans, ligatum asinum in flumen de- 
jecit; atque ita, amisso asino, domum rediit 
Ita homo insipiens, dum omnibus placere voluit, 
nemini satisfeeit, et denuo asinum perdidit. 

Frustra laborat, qui omnibus placere cupit. 



POETICAL EXTRACTS. 

With very young scholars it may be well for the teacher to give 
an explanatory outline of the meaning of each extract, previous to 
the pupil learning to construe it ; for, though I have selected the 
simplest passages I could find, poetry has idiomatic expressions and 
sudden turns to which the young are unaccustomed. 

A Storm, 

Me miserum ! quanti montes volvuntur aquarum ! 

Jamjam tacturos sidera summa putes. 
Quantae diducto subsidunt aequore valles ! 

Jamjam tacturas Tartara nigra putes. 
Quocunque aspicias^ nihil est nisi pontus et aer ; 

Fluctibus hie tumidus^ montibus ille minax. 

Jamjam tacturos putes, ^ You can imagine they will touch.** 
Tacturus, fut part, from tango. 

Tartara nigra, *<dark Tartarus.'* The regions below the earth 
were so named by the ancients. 

7^ attractive influence of well-directed kindness 
contrasted tvith severity. 

Dextera praecipue capit indulgentia mentes ; 

Asperitas odium^ ssevaque verba movent. 
OdKmus accipitrem^ quia semper vivit in armis^ 

Et pavidum solitos in pecus ire lupos. 
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At caret insidiis hominum, quia mitis^ hirundo ; 
Quasque colat^ turres Chaonis ales habet. 

Chaonis ales, *' the dove ;" many doves being in Chaonia in Greece. 
The sense is, ^* and the dove, because gentle, is permitted to frequent 
the turrets of our houses." 



The difficulty of precepts for good conduct does not 
prove them to be useless. 

Dura aliquis praecepta vocet bona ; dura fatemur 
Esse ; sed^ ut valeas^ multa dolenda feres. 

Saepe bibi suecos, quamvis iratus, amaros 
iEger ; et oranti mensa negata mihi est. 

Mensa, the usual food of the table is withheld from the invalid. 

Courageous enterprise of gradual growth. 

Inventft secuit qui primus nave profundum^ 

Et rudibus remis soUicitavit aquas^ 
Tranquillis primum trepidus se credidit undis^ 

Littora securo tramite summa legens. 
Mox longos tentare sinus^ et linquere terras^ 

Et leni coepit pandSre vela Noto. 
Ast ubi paulatim preeceps audacia crevit^ 

Cordaque languentem dedidicere metum; 
Jam vagus exultat pelago ; coelumque secutus^ 

iEgeas hyemes^ loniasque domat. 

Dedidicere, from dedisco, ** to unlearn/' or '' to leam to put aside.'* 
iEgeus. The storms in the ^gean and the Ionian seas were 
considered very formidable by the ancients. 
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The baseness of deserting a friend in his adversity. 

Turpe erit in miseris veteri tibi rebus amico 

Auxilium null& parte tulisse tuum : 
Turpe referre pedem ; nee passu stare tenaci ; 

Turpe laborantem deseruisse ratem : 
Turpe sequi casum, et fortunae cedere ; amicum 

Et^ nisi sit felix^ esse negare tuum. 



The poet taishes that the year should begin with spring, 
and hot with the wintry months. 

Die, age, frigoribus quare novus incipit annus. 

Qui melius per vetincipiendus erat? 
Omnia tum florent, tunc est nova temporis setas, 

Et nova de gravido palmite gemma tumet. 
£t modo formatis operitur frondibus arbor : 

Prodit et in summum seminis herba solum. 
Et tepidum volucres concentibus aera mulcent, 

Ludit et in pratis, luxuriatque, pecus. 
Tum blandi soles, ignotaque prodit hirundo, 

Et luteum celsa sub trabe fingit opus. 
Tunc patitur cultus ager, et renoyatur aratro ; 

Haec anni novitas jure vocanda fuit. 

The destructive power of time. 

Omnia tempus edax depascitur, omnia carpit ; 
Omnia sede movet ; nil sinit esse diu. 
k2 



130 j,i«CTU8. 

TBS f"^ 

At. igs ^fagum mare littora siccat : 

. flum^' ^fl^^> ^' j"8a celsa ruunt. 

Sub^^ Joq^or} moles pulcherrima coeli 
7 tfiii^ ^ ^/ixfl'"'^ ^^ repente suis*. 

7^ ^(7f / powerful are the most generous. 

avio quisQ"^ ®^* major, magis est placabilis irae, 

Et faciles motus mens generosa capit. 
Corpore magnanimo satis est prostrasse leoni ; 
pugna suum finem, cum jacet hostis, habet : 
At lupus et turpes instant morientibus ursi, 
£t qusecunque minor nobilitate fera est. 



The Power of Hope. 

Credula vitam 
Spes alit, et melius eras fore semper ait. 

Spes etiam valid& solatur compede vinctum ; 
Crura sonant ferro ; sed canit inter opus. 

Spes alit agricolas ; spes sulcis credit aratis 
Semina, quae magno fcsnore reddat ager. 

* The same idea in Shakspeare is much admired — 

^ The cloud-capt towers, the gorgeous palaces, 
The solemn temples, the great globe itself, 
Yea, all which it inhabit, shall dissolve. 
And, like the baseless fabric of a vision, 
Leave not a wreck behind." 
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Another passage on Hope. 

Spes facit ut vivat cinctus quoque compede fossor, 
Liberaque a ferro crura futura putet. 

Haec facit ut^ videat cum terras undique nuUas 
Naufragus^ in mediis brachia jactet aquis. 

Saepe aliquem solers medicorum cura reliquit : 
Non spes huic^ vend ^ deficiente^ cadit. 



Strength and Improvement may be expected in the 
lapse of years. 

Nascitur exiguus^ sed opes acquirit eundo, 

Quaque venit^ multas accipit amnis aquas. 
♦ ♦ ♦ ♦ 

Nam mora dat vires^ teneras mora percoquit uvas, 

Et validas segetes, quod fuit herba, facit. 
Quae praebet latas arbor spatiantibus umbras, 

Quo posita est primum tempore, virga fuit : 
Tunc poterat manibus summ& tellure revelli ; 

Nunc Stat in immensum viribus aucta suis. 



The changes of Time compared to the Waves. 

Ipsa quoque assiduo labuntur tempora motu, 
Non secus ac flumen: neque enim consistere flumen. 
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Nec levis hora potest ; sed ut unda impellitur und&j 
Urgeturque prior veniente^ urgetque priorem 5 
Tempora sic fugiunt pariter^ pariterque sequuntur. 

More Reflections on the continued wasting of Time, 

Ferreus assiduo consumitur annulus usu. 
Intent assiduft vomer aduncus humo ^. 

Quid magis est durum saxo ? quid moUius^ und& ? 
Dura tamen molli saxa cavantur aqu&. 

Longa dies homini docuit parere leones^ 
Longa dies molli saxa peredit aqu&. 

A person on reading such Reflections once humorously 
said, 

Longa dies igitur quid contiilit, optim^ quaeris : 
Noctem^ ni fallor, contulit ilia brevem. 

7%e Nightingale complaining of her plundered nest. 

Moerens Philomela sub umbr& 
Amissos queritur foetus^ quos durus arator 
Observans nido implumes detraxit ; at ilia 
Flet noctem^ ramoque sedens miserabile carmen 
Integrate et moestis late loca questibus implet. 
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CANUM CUM CATIS CERTAMEN. 

An abridgment of a humorous piece ofLatinity, com- 
posed some years ago. The Author has taken the 
liberty of rendering cat* by catus or cattus^ as the 
metre might require. 

Cattorum canimus certamina elara, canumque. 

Currentem cupide^ crudd cum came, catellum 
Conspexere cati, captique cupidine coenae 
Comprendunt catulum ; capiunt, coguntque carere 
Carne ; canis clamor complebat compita, cuncti 
ConfluxSre canes — catti crudele cieri 
Certamen cerDunt ; coeunt, conflantque cohortes : 

Cumque coegissent catuli cattique catervas, 
Certamen campestre catis, campestre catellis 
Complacuit ; campoque cati, cursuque citato 
ConvenSre canes ; coUes camposque cruentant, 
Coeperuntque canes cattorum cingere cornu ; 
** Currite,'* cum cattus clamavit, " currite, catti, 
Conficimur, capimurque : canes coepfire cruenti 
Clause certantes cuneo circumdare cattos. 
Cemite constrato cumulata cadavera campo. 
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CernYte calcantes cattorum colla catellos ; 
CedamuB campum canibus^ carnemque catellis/' 

Continuo catti cedunt^ cursuque citato 
Condita conantur celeres conting^re castra. 
Cum consternari cattos, cum corde carere 
Conspexdre canes, conclamavdre, citoque 
Conglomerata cohore certat contendere cursu 
Cum cattis ; capiunt cattorum castra, catosque 
Complures ; captos coenoso carcSre claudunt ; 
Connexis cruciant caudis, cumulantque catenis. 

Centeni cecidSre cati ; cessire cruenti 
Centeni ; claudit centum custodia captos. 
Constituunt certas captivis conditiones. 
Cum canibus coeat cattis concordia;' coenft 
Captivi careant catti, cedantque culinft, 
CernSre contenti completes carne catellos. 

Captivi canibus cit5 consens£re ; cohaerent 
Complexi catulos catti, cattosque catelli ; 
Cunctaque composite cessat certamine clades. 
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ANECDOTES FROM GRECIAN HISTORY. 



The Boaster. 

Quidam gloriosus jactator prsedicabat apud 
barbaros se Atheniensem esse, et clans ibi 
natum parentibus. Quidam forte interrogavit. 
An ei Piraeus notus esset. Immo, inquit, et 
vald§ mihi ^ amicus est atque familiaris. Hoc 
responso omnis turba in risum effiisa est, nam 
falsa ejus jactatio ita omnibus patefacta est. 
Et nihil £silsa jactatione ineptius est. 

The frugality and patriotic integrity of Epami- 
nofidas. 

Epaminondas, dux clarissimus Thebanorum, 
unam solum habebat vestem. Itaque quoties 
earn mittebat ad fullonem, cogebatur manere 
domi, quod Testis altera deesset. Sed cum 
Persarum rex ei^ misisset aurum, noluit ac- 
cipere ejus donum, qui hostis esset Graecise. 
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Neglect of military discipline severely punished. 

IphicrStes, dux Atheniensium, obsidio te- 
nebat Corinthum, et ipse vigilias circumibat. 
Invenit militem in statione dormientem, et 
hasta transfixit; et culpantibus modo dixit, 
" Qualem inveni, talem reliqui." 

Deaih through the exceeding joy of afoUher. 

Diagoras tres filios habuit, eosque omnes 
vidit vincere coronarique Olympiae eodem die. 
Et cum tres filii eum ^ amplexi coronas suas 
ponerent in ejus caput, et populus undique 
jacerent flores in eum, in manibus filiorum 
pater ille felicissimus obiit. 

CimorCs generous charity. 

Cimon Atbeniensis fuit magna liberalitate ^. 
Habuit praedia hortosque pluribus locis; nun- 
quam tamen ^ iis custodem imposuit, * fructus 
servandi gratia. Servi semper eum sequeban- 
tur cum nummis, ut baberet quod statim daret 
pauperibus ; et non videretur negare differendo. 
Ssep^ cum videret aliquem mal^ vestitum, 
amiculum suum dedit. Multos locupletavit : 
complures pauperes sumptu suo extulit. 
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The moderation and simple habits of Phocion. 

Phocion Atheniensis, etsi ssepe exercitibus ^ 
prsefuity summosque magistratus cepit, tamen 
fuit perpetud pauper, cum ditissimus esse pos- 
set. Modestus ftiit et luxuriae' expers. Nam 
agellus aluit eum, et ad summam dignitatem 
perduxit. 

Respect paid to old age by the Lacedcemonians. 

Nusquam honoratior fuit senectus, quam 
apud Lacedsemonios. Quidam senex in the- 
atrum venit Atheijis, sed locus ei non datus 
estu civibus suis. Cum autem accessisset ad 
locum ubi Lacedsemonii legati sedebant, omnes 
consurrexerunt et sedem seni dederunt. Sta- 
tim ab omnibus ^ Atheniensibus plausus datus 
est. Tum quidam ex iis, qui aderant, dixit, 
Ex hoc plausu patet Athenienses scire quae 
recta sint; Lacedsemonii autem quod rectum 
est agunt. 

The difference between Philip sleepy with wine 
and Philip sober. 

Mulier qusedam dicebat causam apud Phi- 
lippum regem. Rex autem prae vino dormi- 
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tabat» et mulier immerito damnata est. Mox 
ilia exclamavit, se provocare ab ejus judicio. 
Ad quern provocas? dixit rex iratus: ilia re- 
spondit, A Philippe bene poto et donnitante 
ad Philippum sobrium. Hoc responsum ex- 
citavit regem a somnolentia, et causa " rursus 
dicta justiorem sententiam tulit. 

Philip^s equanimity and forbearance. 

Cum Philippus Methonem urbem oppug- 
naret, sagitta in eum prsetereuntem jacta de 
muris effodit dextrum ejus oculum. Eo vul- 
nere' nee segnior in bellum factus est, nee 
iracundior in hostes: pacem etiam iis postea 
dedit, et mitis adversus victos fuit. 

This anecdote of Philip of Maoedon reminds us of Richard I. of 
England, who, haying received a mortal wound by an arrow while 
besieging the castle of Chains in France, on his death-bed pardoned 
the prisoner who had shot him. The courtiers, however, basely 
murdered their imprisoned foe. 

A Practical Lesson given by Xenocrates to the 
Messengers of Alexander. 

Legati ab Alexandro attulerunt quinqua- 
ginta talenta Xenocrati. lUe duxit legates 
ad coenam, apposuitque illis^ tantum quod 
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satis esset, nullo apparatu. Cum postridie 
rogarent eum, cui^juberet pecuniam numerari. 
Quid ? Nonne vos coena brevi intellexistis me 
non egere pecunia? 

The Philosopher easily satisfied. 

Alexander Diogenem rogavit, ut diceret si 
quid sibi opus esset. Respondit, Nunc qui- 
dem paulum a sole absis. Stetit enim Alex- 
ander inter eum et solis radios. Alexan- 
der philosophi moderationem miratus est, et 
dixit. Nisi Alexander essem, libenter essem 
Diogenes. 

The calmness of Diogenes when his only slave 
Manes ran away. 

Cum unicus servus, nomine Manes, efiugisset 
a Diogene, noluit reducere eum : " Turpe est," 
inquit, ^^Manem sine Diogene posse vivere; 
Diogenem vivere sine Mane non posse." 

Th^ mild rebuke Antigonus gave to some soldiers 
whom he overheard blaming himself. 

Quid &cilius fuit regi Antigono, quam duos 
milites ad supplicium duci jubere, qui proximi 
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regis tabemaculo^, de rege suo multa temer^ 
dicebant^ Audierat omnia Antigonus, nam 
inter hos milites et regem erat modo taber- 
naculi velum. lUe leviter commovit velum, et, 
"Longius," inquit, "discedite, ne vos rex 
audiat." 

Evasive Ea^cmes. 

Philosophus quidam petiit talentum ab An- 
tigone. Bespondit, plus esse quam quod phi- 
losophus petere deberet. Inde ille petiit de- 
narium. Respondit rex, minus esse quam quod 
regem deceret dare. Sic neutrum dedit 
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ANECDOTES FROM ROMAN HISTORY. 

Hannibal craJUly elvdes the avaricious Cretans. 

Hannibal pulsus patria Cretam venit, et 
cum haberet magnam pecuniam secum, vidit 
se fore magno periculo propter avaritiam Cre- 
tensium. Itaque plurimas amphoras oomplet 
plumbo ; summas operit auro et argento. Has 
deponit in tempio quodam, simulans se suas 
fortunas credere illorum fidd. Interea complet 
quasdam aeneas statuas pecunia sua, easque 
abjicit domi. Denuo has secum abstulit, et 
reliquit amphoras plumbo repletas Cretensibus, 
atque ita elusit eorum avaritiam. 

The wrongs of War. 

Quintus Lab^o regem Antiochum bello su- 
peravit, et postulavit ab eo dimidiam classis 
partem. Rex Antiochus banc se daturum 
promisit. Sed dux Romanus omnes ejus 
naves medias secuit, ut regem tota classe 
privaret. 
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Dux quidam hosti dederat inducias triginta 
dierum. Sed nocte populabatur ejus agros; 
nam dierum, dixit, inducias datse sunt, non 
noctium. 

En quam indignaa sunt, aliquando artes belli ; 
dolus, insidiae, fraus, vis : sed hoc melius, quod 
infra narratur de Fabricio : — 

Medicus Pyrrhi nocte ad Fabricium venit, 
promittens se Pyrrhum veneno occisurum si 
sibi nummos daret. Fabricius autem jussit 
eum statim vinctum reduci ad Pyrrhum. Turn 
Rex Pjrrhus admiratus dixit, Facilius est 
solem a cursu suo avert^re, quam ab honestate 
Fabricium. 

Memory. 

Hortensius in auctione sedit totum ^ diem ; 
et ^vespere recensuit omnes res, ut pretia, et 
emptores ordine suo, ita ut in nullo falleretur. 

The faithful devotion of a Roman slave^ who 
ea?posed himself to death for his master. 

Quam fidus fuit servus Panopionis ! Milites 
venturos cognovit ad occidendum dominum 
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suum, qui prodcriptus fiierat. Servus vestem 
cum domino commutavit, et ilium clam emisit 
domo. Inde se ad domini lectum recepit, 
seque, ut Panopionem, occidi passus est. 

" Not at home."" 
Scipio Nasica ad poetam Ennium venit, 
qusesivitque ab ostio num domi esset. Ancilla 
negavit. Scipio sensit illam hoc dixisse domini 
JU8SU, et ilium intus esse. Paucis post diebus 
Ennius venit ad Scipionem, qusesivitque eum 
a janua. Exclamat ipse Scipio, se domi non 
esse. Tum Ennius inquit, " Quid, ego non 
cognosco vocem tuam T Hie Nasica, ** Homo 
es impudens; ego, cum te qusererem, ancillse 
tuae credidi te domi non esse, tu mihi non 
credis ipsi." 

Scipio makes apert jest^ and suffers for it. 
Publius Scipio Nasica, cum peteret aedilis 
eligi, more candidatorum, qui sibi cives conci- 
liare cupiunt, apprehendit manum cujusdam 
civis; sed sentiens eam duratam opere* rus- 
tico, jocos^ interrogavit, " Num manibus am- 
bulare solitus esset?' Hoc dictum manavit 
ad alios rusticos, et eorum iram ita excitavit, 
ut Scipio non eligeretur. 
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The brotherly conduct of ProctUeitis. 

JEternam sibi apud posteros famam paravit 
Proculeius paterno animo in fratres. Is fuit 
eques Bomanus, August! Cassaris amicus. Pa- 
tre ^ mortuo, patrimonium diviserat sequis par- 
tibus cum fratribus. At illi spoliati sunt 
bonis omnibus in bello civili. Proculeius, ut 
leniret banc calamitatem, rursua cum fratribus 
omnia bona sua divisit. 

Horace, praising the generous conduct of Proculeius 
towards his brothers^ says — 

Vivet extento Proculeius sevo, 
Notus in fratres animi patemi: 
Hunc feret penna metuente solvi 
Fama superstes. 

PennA metuente solvi— on neyer-fuling pinion. 

The servant who too literally obeyed his maste^^'s 
orders. 

Publius Piso orator, ne interpellaretur, prae- 
ceperat servis, ut tantum ad interrogata respon- 
derent, nee prseterea quidquam dicerent. Servo 
edixit ut Clodium ad convivium invitaret. 
Hora coenaa instabat. Cseteri convivae omnes 
aderant. Piso Clodium frnstra ad vespe- 
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ram expectabat. Piso tandem servo inquit, 
"Nonne invitasti Clodium ?" " Invitavi," respon- 
dit. •^Cur ergo non venit 1" " Quia venturum se 
negavit/' " Cur id non statim dixisti ?" " Quia 
de eo non me interrogavisti.'* 

Ne interpellaretar, ''lest he should be interrupted at his studies." 
Venturum se negavit, ''be said he should not be able to come." 

The humoroiis remark of Cicero upon Vannius 
being consul ordy a few days. 

Magnum ostentum annoVannii; quod illo^ 
consule nee hiems, nee ver, nee SBStas, nee 
autumnus fuit. 

A similar remark is recorded of Cicero upon 
Caniniusj who was only consul the last day of 
the year^ to fll the short vacancy made by the 
death of another consul. 
Fuit maxima vigilantia Caninii, qui suo con- 

sulatu somnum non viderit. 

Cicerds witty remark upon a lady who misrepre- 
sented her age. 

Fabia Dolabella dixit se triginta annos ha- 
bere. Varum est, inquit Cicero, nam hoc jam 
viginti annos ^ audio. 

l2 
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Cicero gives an anmsing account of a disappoint- 
ment his vanity met mth after his gtuBstarship 
in Sicily^ when, on returning to Italy, he had 
fancied every body would know aU about him 
and his public services ; whereas at Putedli, 
the famous Roman watering-place, he found 
hardly any body knew any thing about him, or 
where he came from; so that he was content 
to pass for a mere idle visitor at that watering- 
place. 

Sic turn existimabam nihil aliud homines 
loqui Romse nisi de quaestura mea. In summa 
frumenti caritate, multum frumenti miseram 
Romam. Itaque putavi omnes Romanes omnia 
bona de me loqui. Decedens e Sicili& cum 
Puteolos venissem, ubi plurtmi divYtes Roman! 
solent esse, concidi paen^* cum quidam ex 
me quaesisset, Quo^ die Roma exissem, et 
numquid in ea novi esset? Cum respondissem, 
me ex provincia decedere; alter inquit, Ut 
opinor, ex Africa. Iracundus respondi, Ex 
Sicilia. Tum quidam, quasi qui omnia sciret, 
Quid tu nescis, inquit, hunc Syracusis quasstorem 
fuisse. Ambitio mea prorsus decepta est, et 
me unum ex lis feci, qui ad aquas venissent. 

* I nearly fainted. 
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On one occasion of some public entertainments 
at RomCy the weather was fine during the day^ 
but stormy with rain at night, Virgil wrote 
these two verseSy and placed them on the gates of 
the palace of Augustus Ccesar : 

Nocte pluit tota, redeunt spectacula mane ; 
Divisum imperium cum Jove Caesar babet. 

Augustus was so pleased with the flattering com- 
plimenty thai he mxide inquiries to find out the 
author; and as Virgil did not come forward, 
BathyUus, an inferior poet, said that he had 
written the verses, and received a liberal reward. 
Virgil was displeased at this false claim, and 
again tvrote the ahaoe verses nea/r the palace, and 
under them put these words — 

Hos ego versiculos feci, tulit alter bonores : 
Sic vos non vobis 
Sic V08 non vobis 
Sic vos non vobis 
Sic vos non vobis 

Augustus wished Bathyllus to finish the verses, 
but he could not : at last Virgil came forward, 
and finished them thus — 

Hos ego versiculos feci, tulit alter bonores : 
Sic vos, non vobis ^, nidificatis, aves; 
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Sic vos, non vobis, vellera fertis, ovcb; 
Sic TOSy non vobis, mellificatis, apes; 
Sic vos, non vobis, fertis aratra, boves. 

And thtis he was acknowledged the author of the 
previous verses, and BathyUus was disgraced for 
his falsehood. 

Augustus Casar and the Raven. 

Sutor quidam doeuit corviim haec verba : 
'' Ave, Caesar, Victor, Imperator." Cum tamen 
eorvus banc salutationem recitare noluit, saepe 
dixit ipse iratus, " Ah ! operam perdMi." Tan- 
dem cum avis bene recitare verba didicerat, 
corvum obtiilit Augusto praetereunti. Qui cum 
audierat salutationem, '^ Satis," inquit, " talium 
salutatorum domi liabeo." Turn eorvus imitans 
sutorem addldit, " Ah ! operam perdKdi/' Risit 
Augustus, avemque magno pretio emi jussit. 

The facetious Greek and Augustus. 

Graecus quidani versus honorificos Augusto ^ 
porrigere solebat spe praemii. Cum hoc saep^ 
frustra fecisset, Augustus tandem, quasi deterri- 
turns eum, epigramma a se scriptum GrsBCo 
dedit. Ule, dum legSret, laudabat, et mira- 
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batur turn voce, turn vultu, gestuque; et ad 
sellam Caesaris accedens paucos e crumena 
denarios dedit, dixitque se plus daturum fuisse, 
si plus habuisset. Omnes risere. Augustus 
quoque, nequaquam iratus, pecuniam satis 
magnam faceto Grseco^ numerari jussit. 

The meanness and cruelty of the Emperor 
Tiberius. 

Augustus moriens jussit multa populo ^ dari 
aTiberio'^. Ille autem haec non dedit. Paucis 
post diebus cum mortuus quidam efferretur, 
accessit ad eum scurra, et in aurem ei se quid- 
dam dicere simulavit. Interrogatus ab iis qui 
aderant, quidnam dixisset, respondit se man- 
dasse mortuo, ut Augusto nuntiaret, ea quae 
moriens populo tribui jusserat, non data fuisse 
a Tiberio. Omnibus® ridentibus, res denique 
Tiberio delate est. Ille scurram ad supplicium 
duci jussit, ut ipse Augusto nuntium ferret. 

Tiberizts in his better moments. 
Principes provinciarum scripsSrant ad Tibe- 
rium, provincias esse oneraudas tribute: ille 
rescripsit, Boni pastoris est tondere oves, non 
deglub^re. 
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The ironical reply of Tiberitis to the people of 
Iliunfiy who^ long after the occurrence^ had sent 
to condole mth him upon the death of his son 
Drustis. 

Cum Ilienses seriiis Tiberium consolarentur 
de morte Drusi filii, respondit, se quoque dolere, 
quod ii egregium civem Hectorem amisissent. 
Effluxerant autem turn plus quam mille anno- 
rum a morte Hectoris. 



Time best employed in acts of kindness. 

Titus Imperator recordatus quondam super 
coenam, quod nihil boni cuiquam prsestitisset 
toto die, edidit illam vocem, merito laudatam ; 
" Amici, diem perdidi !" 



Swrcasm upon DomitiarCs cruelty to insects. 

Domitianus quotidi^ per horam unam muscas 
captabat ac necabat. Cum igitur quidam in- 
terrogaret, essetne quis intus cum Csesare, 
Vibius Crispus respondit, Ne musca quidem. 
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A FEW SPECIMENS OF NOTES AND LETTERS. 



Cicero salutem dicit Basilio. 

Tibi gratulor ; mihi gaudeo ; te amo, tua 
tueor. A te amari, et quid agas, quidque 
agatur, certior fieri volo. Vale. 



A letter showing Cicero's great anxiety on account of the health 
of bis family, and his great perplexity and distress at the disorders in 
the State. 

Cicero S. D. Terentice svxb. 

Ad ceteras meas miserias accessit dolor et e 
Dolabellae valetudine, et e TuUiae. Omnino 
de omnibus rebus nee quid consilii capiam, nee 
quid faciam scio. Tu velim tuam et TuUiae 
valetudinem cures. Vale. 

Teret^uLy the wife of Cicero. 

Dddbdiaj the son-in-law of Cicero, being married to Tutlia. 

TvJUia, the daughter of Cicero. 
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Besides Cicero's anxiety aboat the report that his wife had fallen 
into a fever, he expresses his thanks for her acquainting him about 
a letter of Caesar's, probably expressing some mitigation of the en- 
mity existing between them ; and he desires his wife to inform him 
if any new circumstance should arise in his absence, or there should 
l^ any need of his assistance. 

Cicero S. D. Terentice stue. 

Si vales, bene est : ego valeo. Valetudi- 
nem tuam yelim cures diligentissime. Nam 
mihi et scriptam et nunciatum'est,* te in febrim 
subito incYdisse. Quod celeriter me fecisti de 
Caesaris Uteris certiorem, fecisti mihi gratum. 
Item posthac, si quid opus erit, si quid acci- 
dent novi, facies ut sciam. Cura ut valeas. 
Vale. 

TuUius S. D. Terentia sua. 

S. V. B. E. E. Q. V. Nos quotidie tabella- 
rios nostros expectamus ; qui si venerint, for- 
tasse erimus certiores, quid nobis faciendum 
sit, faciemusque te statim certiorem. Valetu- 
dinem tuam cura diligenter. Vale. 

This appears to have been a customary abbreriation at begimiing 
of their letters, fit wUt, S. Y ., &c., bene ed^ ego quofve valeo. 

TabeUarum, In those days letters could only be conTeyed by i 
sengers sent on purpose. 

Faeere aliquem eaiwrem^ to acquaint a person. 
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A Letter e^vpressive of grief and perplemty. 

M. T. C. S. D. TerenticB siub. 
Si quid haberem, quod ad te scrib^rem, 
facerem id, et pluribus verbis et ssepius. 
Nunc quae sint negotia^ vides. Ego autem 
quo modo sim affectus, ex Trebatio poteris 
cognoscere. Fac ut tuam et TuUiae valetu- 
dinem cures. Vale. 

Ex Trdxaio, He probably conveyed this letter from Ctoero to his 

wife. 

The simple habits of the philosopher Anacharsis 
and his countrymen the Scythians^ and his de- 
clining to accept the money Ilanno sent to 
him. 
Quam parvo contentus est sapiens! quam 

parum paupertatem timet ! Anacharsis Scythes 

ducebat pecuniam pro nihilo. Hanc epistolam 

scripsit : 

Anacharsis Hannoni SaltUem. 

Mihi amictus est, ut Scythis, ferae pellis; 
calceamentum, pedum callum; cubile, terra; 
obsonium, fames; lacte, caseo, came vescor. 
Quare munera ista tua, vel civibus tuis, vel 
Dits immortalibus dona. 



156 THB NEW DELECTUS. 



Christian Duty. 

Jesus dixit, Diliges Dominum Deum tuum 
ex toto corde tuo, et ex tota anima tua, at ex 
omni cogitatione tua. Hoc est praeceptum 
maximum et primum. Secundum autem est 
simile illi: nempe, Diliges proximum tuum 
sicut teipsum. 



The Source of True Wisdom. 

Si cui yestrum deest sapientia, postulet a 
Deo, qui dat eam omnibus benigne; nee ex- 
probrat ; et dabitur ei. 

HcBc dimt Christus^ ad precandum hortans. 

PetKte, et dabitur vobis; quaerlte, et inve- 
nietis ; pulsate, et aperietur vobis. 

Quisquis enim petit, accipit ; et qui quserit, 
invenit; et aperietur pulsanti. 

Si vos etiam, qui mali estis, scitis dare bona 
dona liberis vestris, quanto magis Pater vester 
coelestis dabit Sanctum Spiritum petentibus 
a se. . 
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ORATIO DOMINICA. 

Pater noster, qui es in coelis, sanctificetur 
nomen tuum. Veniat regnum tuum. Fiat 
voluntas tua, quemadmoduni in coelo, sic etYam 
in terra. Panem nostrum quotidianum da 
nobis hodie. Et remitte nobis debita nostra, 
sicut nos remittimus debitoribus nostris. Et 
ne nos inducas in tentationem, sed libera nos 
a malo : quia Tuum est regnum, et potentia, 
et gloria, in saecula saeculorum. Amen. 

A Prayer f(yr a Young Student 
(From King Edward's Grammar,) 

Domine Pater, qui liberaliter tribuis sapien- 
tiam omnibus eam fiducia. a te petentibus, ex- 
orna ingenium meum lumine gratiae tuae, ut 
non modo intelligam quae ad cognoscendum 
te, et Servatorem nostrum Jesum Christum 
valeant ; sed etiam tota mente et voluutate te 
colam ; et indies per benignitatem tuam, turn 
doctrina tum pietate, ita proficiam, ut tu, qui 
effieis omnia in omnil^us, in me resplendescere 
dona tua facias, ad gloriam majestatis tuae, per 
Jesum Christum, Dominum nostrum. Amen. 



ThepupUi having gone through this collection of easy 
Latin sentences^ will be prepared to constnie such 
books as Aurelius Victor and Eutropius (Gibsof^s 
edition^ puhlished by Longmans), Phaedri Fabulae^ the 
Selectee e Veteri, or any equally easy book. 

In poetry 9 some of the Psalms as given in Buchanan's 
beautiful Latin version may be read with the assist- 
ance of the Teacher, A neat edition is published by 
Whittaker and Co. at 2s. 6d. 

He may with advantage also be directed to write 
exercises, such as those in Henry's First Latin Book^ 
or Valpy's Exercises^ when.he has got through most of 
this book ; but I do not consider it generally desirable 
to require young pupils to write exercises before they 
can construe simple Latin sentences with facility. 
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A iyr ab, prep, yrom, on 
Abactos, a, um, part, d^ten ctway 
Abeo, ivi and ii, ttum, Ire, irr. v. 

to go away 
Abigo, egi, actum, Sre, to drive 

away 
Abjicioy eci, ectum, Sre, to throw 

down 
Abecondo, di, dStmn, Sre, to hide 
Abseos, tis, part, abtent 
Absolvo, Ti, olatum, Sre, 3, to ae- 

Abstfili, perf . from Aufero 
AbstulijBse, perf. inf. from Auf Sro 
Absum, fill, esse, to be ahtent 
Abimdo, avi, atum, are, 1, to 

abound 
Ac, oonj. M, and 
Accede, ssi, ssum, Sre, to oo to, to 

enter upon, to approadk, to he 

added 
Acctdo, tdt, Sre, to happen 
Accipio, epi, eptum, Sre, to receive, 

to hear, to learn 
Accipiter, tris, 3, m. a hawk 
Accnrro, ri, mmn, Sre, to run to 
AceiiBo, avi, atom, are, to aceuae 
Acer, ris, e, adj. Aarp, intdligent, 

Acrior, us ; acerrimus 
AoerbuB, a, um, tour 
Acetam, i, n. vinegar 



Acquire, sivi, ituiii, Sre, to acquires 

to gain 
Actus, a, um, part, being driven 
Aculeus, i, m. a tUng, prickle 
Acuo, ui, utum, Sre, to sharpen 
AcQtuB, a, um, eharp, quick, acute 
Ad, prep, to, at 
Aded, adv. to, after aU 
Adhuc, adv. cu yet, v^ile yet 
Administro, avi, atum, are, to ad- 

•minitter, to conduct 
Admirer, atus sum, ari, dep. to 

admire 
Adolescens, tis, 3, c. g. a youth 
Adolescentfilus, i, m. a young lad 
Adsum, adiui, adesse, to (e pre- 

tent 
Aduncus, a, um, crooked 
Advenio, veni, ventum, ire, to 

come to, to approach 
Adventus, ts, m. the arrival, com- 
ing 
Adversus, a, um, advene. Rebus 

in adversis, in euhertUy 
AdversiiB, adv. againtt 
Advolo, avi, atum, are, to fly to 
JEdilis, is, m. an aidUe, a magit- 

trate wiho inspected buUdingt 
MdiB, is, f. a temple : in the pi. a 

houte 
Mger, ra, van, tick 
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JE^t adr. wiA d'^UmUy^ weartdf 
./E^initBiy a, only ndk 
JBmnktMS omsy f. oMiiafiMi 
/BnwWj Sy am, nfbromze or bnm 
iEqniy a^. eqmaUy 
JRqporf flriSy n. <fe jea 

. ^ VjlI l M, Ay OlDy MI0Hy MHEMteffWa, 

patitmtf rigkiffiurf impartial 
Aer, aerisy m. tA« otr 
^EmiuiMy Sy £. to/ToWf wutety 
JEm, tetm^ n, copper, hnmze^bram 

MJMB, atJB, f. JMWIWiT 

.£ttiiiiOy ATI, atom, axe, lo iw^ 

iEstnaiis, tis, part hnng hot 
MUm, atis, f. o^, ItiM 
iEtemitas, atb, 3, f. eternity 
MtemviBt a, nm, «C0nia2 
iEvum, i, n. o^, ttiiM 
AflSro, atttiliy allfttom, afferre, to 

bring to 
AiBcio, ed, ectam, Sre, 3, to affect 
Affixus, a, om, part. paas. ajfiased 
AgABO, ODifi, nL a groom 
Age, aidv. eome on 
Agellus, i, m. a tmaU farm, or 

egtate 
Ager, agri, m. ajidd, the land 
Agmen, inis, n. a troop or herd 
Aggredior, essus sum, di, dep. to 

attempt, to attack 
AggreBsus, a, um, part, ha/cing 

attaeked 
Agito, avi, alum, are, to drvce, to 

diiturb, to thake 
Agnosco, ovi,ttu(n, Sre, to acknow- 
ledge, to know 
Agnus, i, m. a lamb 
Ago, effi, actum, Sre, to do, to pott, 

to drive, to keep, to act 
Affriodla, se, m. a husbandman 
An I inten. alas/ 
Aio, V. defect, to tay. See Gram. 
Ala, 8B, f. a wing 
Alacer, ens, e, adj./m&, custite 
Alaoriter, adv. eheerfuUy, readily 
\lbus, a, um, white 



am, pari, being at- 



Alen,iliB,e. g.aAtrrf 
Aliaa^ adr. ebe, eUtmkere 
AlienaB^ayOm, belomgimg to amother 
Aliqaando, adv. MWitfiMn 
AUqoifl^ ffsuB, qaid or qacid, wetne 
Afiqoot, nomeral adj. andcd.foiii« 
Alina, a, ad, amoAery oUur%. When 

aliiia oeenrs twice together, 

render it J 
ADeetoa, a, 

traeUd 
AllSqaor, clltas sum, i, dep. to 

addrem 
Ahnos, a, am, calm, mild, duering 
Alo, loi, itam, Sre, to mmruk 
Alter, tera, terom, ike otker, the 

teeond 
Altos, a, urn, high, deep, loud. 

Altior, compar. Altissimus, a, 

am, superL 
Amabilis, e, adj. amiaUe 
Amans, tie, part, loving 
Amantior, ub, fonder 
Amantissimus, a, um, wry fond 
Amarus, a, um, bitter 
Ambitio, onis, f. vanity, ambition 
Ambitiose, adv. affectedly, proudly 
Ambo, se, o, both 
Ambulo, avi, atum, ftre, to walk 
Amic^, adv. kindly, in a friendly 

manner 
Amicitia, se, f. friendship 
Amictus, Ha, m. clothing 
Amiculum, i, n. a cloak 
Amicus, a, um, friendly 
Amicus, i, m. a friend 
Amissus, a, um, part, being loei 
Amitto, amisi, ssum, Sre, to lose 
Amittor, isaus sum, i, pass, to be 

lost 
Amnls, is, m. a river 
Amo, avi, atum, are, to love 
Amoenus, a, \im,pleaaant; issimus, 

a, um 
Amor, atus sum, ari, to be loved 
Amor, oris, m. the love 
AmpUbius, a, am, amphibious 
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Amphora, se, f. a jowt or earthen 

vettel 
Amplector^ xus sum^ i, 3^ dep. to 

embraee 
Ampliufl, adv. more, any more ' 
Amplus, a, um, large, Amplior, 

U8, oomparat. isBimuSySuperl. 
An, adv. Used to show where a 

question is asked, and then it 

needs no English word to he 

given for it; otherwise it may 

be rendered whether, or 
Anchora, te, f. an anchor 
Ancilla, so, f. a maid-teroant 
AngSlus, i, m. an angel 
Anguilla, ad, f. an ed 
Anguis, is, m. and f. a enake 
Anhelitus, Hb, m. the breath 
Anima, as, f. the toul 
Animadverto, ti, sum, Sre, to per- 

eeiae,tofind out 
Animal, alls, n, an animal 
Animansy tis, all gend. a living 

creature 
Animus, i, m. the mind, thefedingt 
Annulus, i, m. a ring 
Annus, i, m. a year 
Anser, Sris, m. a gooee 
Ante, prep, before 
Antel^ adv. before 
Antequam, conj. before that 
Antlquus, a, um, ancient: -or, -ius ; 

issimus 
Antrum, i, n. a cave 
Apag^, adv. atpay teith ! 
Aper, apri, m. a boar 
Aperio, ui, rtum. Ire, to open, to 

uncover 
Apis, is, f. a 6m 
Apostolus, i, m. an apotUe 
Apparatus, ds, m. gmnd prepara- 
tion 
Appareo, ui,ttum, ere, to appear 
Appeto, ivi, Itum, Sre, to teek 

afUr 
Appono, sui, sttum, Sre, to aerve 

up,t0 8etout 



Apprehendo, di, sum, Sre, to take 

hold of 
Apprdpinquo, avi, aium, are, to 

approach 
Apud, prep, among, at, before 
Aqua, 8B, f. water 
Aquila, 8B, f. cm ea^ 
Arator, oris, 3, m. a ploughman 
Antrum, i, n. a plough 
Arbitror, atus sum, ari, dep. to 

think 
Arbor, oris, f. a tree 
Ardens, tis, part, burning 
Ardeo, rsi, rsum, ere, to bum 
Arduus, a, um, difficult, high. Res 

Krduas, adveraitv 
Area, se, f. a threahing-Jloor 
Arena, se, f. tand 
Aresoo, ami, Sre, to dry up 
Argenteus, a, um, oftUver 
Argentum, i, n. aileer 
Argilla, as, f. day 
Aries, iStis, m. a ram 
Anna, orum, neut. pi. ctrma {of 

tMtr) 
Armentum, i, n. a herd 
Aro, avi, atum, ftre, to plough 
Ars, tis, f. art, culture by rulea 
Artifex, icis, 3, c. g. an artiU or 

oHifier 
Arvum, i, n. afidd 
Ascendo, di, nsum, Sre, to aaeend, 

to get up 
Aselius, i, m. a little cua 
Asinus, i, u. an aaa 
Aspectus, tLB, 4, m. the ai^ 
Asperitas, atis, f. harthneaa 
Aspicio, exi, ectum, Sre, to bdtold, 

to aee 
Assequor, cutus sum, i, 3, dep. 

to attain 
Assideo, edi, essum, ere, to ait 

near or at 
Assiduus, a, um, conatant 
Ast, conj. but 

Astans, tis, part, atanding near 
At, conj. Imt 
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Atque, eoDJ. aad 
Attingo, Igi, actuniy Sre, to reach 
Aaetio, onis, f . an auetidn 
AnctoT, oris, m. ^ author^ maker, 

eauaer 
Anctoritas, atis, f . authorUif 
Anctus, a, um, part, from Augeo, 

increased 
Audacia, es, f. boldness 
Audeo, ausuB sam, ire, neat. pass. 

to dare 
Audio, ivi, itum, Ire, to hear 
AiifSro, abstiili, ablfttum, auferre, 

irr. T. to take avcay 
Aura, le, f . the air, a breeze 
Aureus, a, um, gold 
Auriga, SB, m. a charioteer 
Auris, is, f. the ear 
Aurum, i, n. gold 
Ausculto, avi, atum, are, to listen 

to, to attend to 
Auster, tri, m. ^ south wind 
Aut, conj. or, either 
Autem,conj.6tf< 
AntunmuB, i, in. autumn 
Anxilium, i, n. cissistance 
Avaritia, te, f. avarice 
Ayarus, a, um, avaricious, covetous 
Ave, hail, from defect, verb Aveo, 

ere, to be well, to be blessed 
Aversus, a, um, turned away, 

moved backwards 
Averto, ti,«um, Sre, to turn aside 
Aviditas, atis, f. greediness 
AviduB, a, um, greedy 
Avis, is, f. a bird 
AvSlo, avi, atum, are, to fly away. 

B. 

Baculus, i, m« a stick 

Bajfilus, i, m. a carrier of bur- 
dens, a porter 

Balsena, ae, f. a whale 

Barba, ee, f. a beard 

BarbSruB, a, um, an uncivilised 
foreigner, a barbarian 



Baxbatns, a, um, one hamng 
beard 

Beatus, a, um, happy 

Bellicosus, a, um, warlike ; ior, ius 

Beilicus, a, um, martial, wariUBe 

Bellum, i, n. war 

Ben^, adv. well 

Benefacio, Cci, actum, Sre, to be- 
nefit 

Benefieium, i, n. a kindness 

Benevolo, adv. kindly, with good 
will 

Benevolentia, ae, f. benevolence 

Benevolus, a, um, kind, benevolent 

Benign^, adv. kindly 

Benignitas, atis, f. kindness 

Benignus, a, um, kind 

Bestia, ee, f. a beast 

Bibo, bi, bitum, ere, 3, to drink 

Bini, 80, a, plur. two 

Bis, adv. twice 

Blaiidior, itus sum, iri, dep. to 
fawn upon 

BUnditiee, arum, f. pi. fawning 



Blandus, a, um, Hnd, mild, gentle 
Bobus, dat. or abl. from Bos 
Bonitas, atis, f. goodness 
Bonum, i, a good : pi. Bona, goods 
Bonus, a, um, good, kind 
Boreas, ee,m,the north wind 
Bos, ovis, C-. g. an ox 
Brachium, i, n. an arm 
BreviSy e, short ; ior, us ; issimas 

C. 

Cadaver, Sris, n. a corpse, a car- 
cass 

Cado, cectdi, casum, Sre, to fall 

Ceecus, a, um, blind 

Ceedo, cecldi, csesum, Sre, to kill, 
cut, or lath severdy 

Cffisus, a, um, part lashed 

Ceeteri, », a, others 

Calamitas, atis, f. calamityf suffer- 
ing 
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CabuDDiis, iy m. a pipe, a reed pipe 
Calcans, tis, part, treading upon 
Calceamentmn, i, n. a shoe 
Calefacio, fie}, actum, Sre, to warm 
C?riMiWj a, uniy toarm; ior, ns; 

iaeimus 
Callid^, adv. deveriy 
Callum, i^TU the hard tkin 
Galor, OriB, m. heat, toarffUh 
Galvusy a, urn, bald 
Cameliis, i, m. a camel 
Campeatrifl, e, adj. on ^ plain 
Campus, i, m. a plain 
Cancer, cri, m. a crab 
Candidatus, i, m. a candidate 
Candidufl, a, um, white 
Canis, is, c. g. a dog 
Cano, ce^tni, cantum, Sre, to ting 
Canto, avi,atum, are, 1, to ting 
Cantus, {^s, m. tinging, tong 
Capio, cepi, captum, Sre, to take, 

to eUtraet. GapSre yitium, to 

becotnebad 
Capior, captus sum, i, 3, pass, to 

betaken 
Capitolium, i, n. the capUol, eUadd 
Captivus, a, um, capdne : (hence) 

Captivus, i, m. a prisoner 
Capto, avi, atum, fire, to catch at 
Captus, a, um, taken, exdted 
Caput, itis, 3, n. the head 
Career, Sris, m. a prison 
Carduus, i, m. a thitUe 
Careo, ui, itum, Cre, to be without, 

to want, to befireefrom 
Caritas, atis, f. decumett 
Carmen, inis, n. a song, a tune 
Caro, nis, tjleih, meat 
Carpo, psi, ptum, Sre, to crop, to 

gather, to enjoy 
Carpor, ptus sum, i, 3, pass, to be 



Castra, orum, n. pi. a camp 
Casus, iis, m. chance, afaU, m^or* 

tune, fortune 
Catellus, i, m. a little dog 
Catena, B^ta ehcAn 
Caterva, se, f . a battalion, a troop 
Catiilus, i, m. a oub, or whdp-dog 
CStus, i, m. {or Cattus, i) a oat 
Cauda, ee, f . a tail 
Causa, 88, f. a cause : the ablative 

is used asan adv. /or the sake of, 

Causam dioere, to plead one*8 

cause 
Caveo, cftvi, cautum, ere, to take 

care, to beware 
Cavo, vavi, vatum, fire, to hollow 

out 
Cavus, a, um, hollow 
Cecmit, perf. from Cano 
Cede, ssi, ssum, Sre, to yield, to 

give way, to depart 
Celeber, ris, re, celebrated 
Celeberrimus, a, um, superl. of 

the above 
Celebritas, atis, f . celebrity 
Celebro, avi, atum, fire, to cele- 



Carus, a, um, dear 
Casa, 86, f . a cottage * 
Caseus, i, m. cheese 
Castigor, atus sum, ari, to be 
punished or chastised 



Celer, Sris, ^re, adj. swift 
Celeritas, atis, f . swiftness 
Celeriter, adv. sw^v 
Celsus, a, um, lofty, high 
Centeni, 8e, a, a hundred 
Centum, numer. unded. a hundred 
Cepe, nent. undecL an onion 
Cepit, ceperunt, from Capio 
Cera, se, f. wax 
Cerebrum, i, n. the brain 
Cerno, crevi, cretum, Sre, to see, 

discern 
Certamen, inis, n. a contest 
Certans, tis, part, endeommring 
Certo, avi, atum, are, to endeavour, 

to contend 
Certus, a, um, certain; ior, us, 

acquaified 
Cerva, se, f . a hind, or female of 

the stag 

M 2 
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CervQSy i, m. a tki0 

Cesaator, oris, m. am idUr 

Ceflso, avi, atom, are, to eeaae 

Cetema, hyUm^dker; i. q.eaetems 

Christianus, i, m. a CftruNaa 

Cibus, i, m,fiod 

Cieo, cm, citom, fire, to nwie, or 

ttwup 
Gilium, i, n. on eydaA 
Cinctus, a, am^ part hownd 
Cingo, zi, ctom,Sre, tomanmnd 
Ciroi and circiim, prep, airomnd 
Cireumdo, dSdi, d&tuiii,Xre,lofKr- 

nmnd 
Cireumeo, iyi cmd ii, tUim, Ire, to 

goromnd 
Citatus, a, urn, auuk, rapid 
Citd, adr. quiddv^in ahort Hme 
Citrk, prep, on mw tide ■ 
Citus, a, um, qui^ 
Civilis, e, adj. oivU, of oUizem 
Civis, is, 0. g. a eUixen 
Ciyitas, atis, f. a itate 
Glades, is, f. dettruetion, daughter 
Clam, adv. teoretly; and prep. 

wiAout the hnotDledge of 
Clamo, avi, atam, are, tooryout 
Clamor, oris, id. a damour 
Clangor, oris, m. a oaekling 
Clams, a, um, renowned, famout, 

bright 
Clarissimns, a, um, superl. of 

above 
Classis, is, f. a dam, or number 

togeUker, aJUet 
Ciaudo, si, sum, Sre, to thut, to in- 

dote, to dkut upt or end 
Clausus, a, um, part doted, in- 
doted, thide 
Gava, ae, f. a dub 
Clypeus, i, m. a dUeld 
Coactns, a, um, part from Cogo, 

being eompdled 
Cochlea, «e, f. a tnail 
CoBlestis, e, adj. heavenly 
Colum, i, n. heawn: pL cceli, 

orum, m. 



Coena, as, f. dinner 

Coanosus, a, um, muddy 

Coeo, Ivi, ttum. Ire, to €utemble,to 

beagreed 
Coapi, ooaptam^ iaae, dep. verfo, to 

begin 
Coerceo, ui, itum, ere, to retrain 
Cogito,avi, atam, are, to think 
Coguatas, a, um, Jbtuclrad, of tame 

Coffnitio, onis, f. knowledge^ appre- 

kennon 
Cognitas, a, um, part beimg under^ 

ttood 
CognoBoo, Ovi, ttam, Sre, to know, 

to apprehend 
Coffo, coegi, eoaetum, Sre, to eoL- 

reettogSher,toeompd ^ 
Coheereo, aesi, aesum, &ee, to ding 

together 
Cohors, tis, f . a cohort, or troop 
^^1^9 ^9 eetam^ Sre, to oolleei 
CoUis, is, vcLahiU 
CoUum, i, n. the nedt 
Colo, ui, enltum, Sre, to euUivaU, 
' to'wohkip, to heap 
Colonia, ae, f. a eotony 
Colonus, i, m. a hutbandman, a 

coloniet 
Color, ouUns sum, i, 3, pass, to 

be euUvDOted, wonkipped, kept 
Color, oris, 3, m. odour 
Columba, aa, f . a dove, pigeon 
Coma, aa, f . hair 

Comburo, nasi, ustam, Sre, to bum 
Comes, ttis, e. g. a companion 
Comedo, edi, eetnm, Sre, to eat, to 

eat up 
Comia, e, adj. eoufieout, obliging 
Comitas, atis, f. eimlity, eoufieey 
Commeo, are, to go to, to retort to 
Committor, issus sum, i, 3, pass. 

tobf engaged 
Commodun, i, n. advantage, good 
Commoveo, vi, otum, are, to mate, 

to thake 
Communis, e, adj. common 
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Commuto, avi, atum, are, to as- ConfioioTy fectiis turn, i, 3, pass, to 

change be deitroyed, to be undone 

CompXro, avi, atam, are, to get ConfisiUy a, um, part, having trmt- 

together ed, relying upon 

Comp&ror, atus sum, ari, to be Conflo, avi, atum, are, to bring to^ 

oomparedj to beoUained getherby blowing 

Comperio, Cri, ertum, foe, to find Confluo, zi, xum, Cre, to flow or 

out flock togeAer 

Com^fH^t a fetter Confodior, ssus sum, i^ to be 

Compitam, i, a road, or eron-way pierced or etabbed 

Complaceo, ni, itum, ere, to oUaee Conglomeratus, a, nm, part, crowd- 

Compleo, evi, etum, ere, to fill ea together 

Completus, a, am, ^art, filled Congregor, atus sum, i, to becu- 

ComplexiuB, a, urn, purt. having aembled together 

' embrcteed Conjicio, eci, ectmn, Sre, to throw 

Compluree, a and ia, adj. very Connexus, a, am, part, tied toge- 

many ther 

Compono, osai, oeYtom, Cre, to Conor, atus sum, ari, 1, dep. to 

compare endeavour 

Compoeitas, a, um, part, being Conscendo, di, sum, Cre, to cueend, 

made up to mount 

Comprendo, contract from Com- Consentio, si, sum. Ire, to ctgree 

prehendo,di, sum, Sre, to catch ConsSquor, cutas sum, i, dep. to 

Comprensus, a, um, part taken up obtain 

Concentus, ds, m. haimwny, me- Conserve, avi, atum, are, to pre- 

lody terve 

ConcYdo, tdi, Sre, to fall down, to Consideo, edi, essum, Cre, to eettlfy 

finni tont 

Concha, », f. a ehell ConsUium, i, n. eounsd^ advice 

Coodlio, avi, atom, are, to join, Con8isto,stYti,8titum,Sre,toitoiu/, 

to conciliate to exitt, to itop 

Conclamo, avi, atom, are, to cry Consoler, atus sum, ari, dep. to 

ouitoadher conaole 

Concordia, sb, f. peaces concord Conspectus, ib, m. tAtf sight 

Condenmo, avi, atom, are, to con- Conspicio, exi, ectnm, Cre, to be- 

Conditio, onis, f. a AHM^Ktoji Constat, impers. U it known or 
Conditor, oris, 3, m. a foundtr or evident 

maker Constemor, atus sum, ari, to be 
Conditus, a, um, pari retired, hid- diamayed 

den Constituo,ui,fltum,Sre, to appoint, 
Condo, dYdi, dYtum, Sre, to build, to make 

to lay up, to hide Consto, stYti, fttum, are, to connet 

Condor, itus sum, i,tobe built Constratus, a, um, part, etrewed, or 
Confero, tiili, eollatum, ferre, irr. thiddy covered 

▼erb, to compare, to confer, to Consuetude, inis, f. euitom, habit 

bring Consul, ulis, m. a oontul 
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Gonsulatus, iUi, m. a eontuithip Comu, indecl. in nng. a horm ; 
ConsumOy mpm, mptam, fire, to tkiaotke ndeorwmgofanairmy: 

wtmme in the pi. Ck>xnua 

Consumptufly a, urn, part, b^ng Corona, ee, f. a orotofi 

eonaumed Corono, avi, atum, are, to erown 

Consurgo, surrexi, ectum, Sre, to Ck)rpuSy dri8,n. the body 

rue together Corrigor, rectus sum, i, 3, pass, to 

Contemno, psi, ptam, Sre, to de- he eorreeted 

tpiee, to wake li^ of • ^ Conrumpo, rapi, ruptum, lire, to 

Contendo, di, turn, 2re, to' itretdi, eorrupf, epoU, enerwUe 

to eorUend, to keep up with Cortex, icis, m. hcwk 

Contentos, a, um, contented CorruB, i, m. a rcnen 

Conteror, tritus sum, i, 3, pass, to Cras, adv. to-morrow 

be worn away Credo, didi, dYtum, Sre, to believe 

ConterrituB, a, nm, part being Credulus, a, um, oreduhus, ean- 

frifhtened guine ofbdief 

Contmgit, ¥git, impers. it happens, Creo, avi, atum, ftre, to oreaJte 

happened Creor,atu8 8um,ari,to&0or»atftl 

Contmgo, Ygi, actum, Sre, to touch, Cresoo, evi, etum, cresc^re, neut. 

to rMoh to grow, inoreaee 

Continud, adv. immedkUdy, eon- Crimen, inis, 3, n. a crime or fault 

tinuaUy Crinis, is, m. hair, loch 

Contri, prep, againtt Crocodilus, i, m. a crocodile 

Contri, adv. on the other hand Crucifigor, xus sum, i, 3, pass, to 

Contrarius, a, um, contrary, op- be oruciJUd 

poiUe Crudo, avi, atum, are, to torment 

Convenio, vSni, ventum, Ire, to Cmcior, atus sum, ari, to be dii' 

come together turbed or vexed 

Converto, ti, sum, Sre, to turn, to Crudelis, e, adj. orud 

bring bade Crudeliter, adv. cruelly 

Conviva, ee, c. g. a guest, a com' Crudus, a, um, raw 

panion ait a feast Cruento, avi, atum, are, to make 

Convivium, i, n. a f east bloody 

Convoco, avi, atum, are, to call Cruentus, a, um, bloody, Uood- 

together thirsty 

Convolve, vi, volatum, fire, to roll Crumena, ee, f. a purse 

uj> Cruor, oris, m. hlw)d 

Copia, 86, f. plenty, a ^ntity Cms, cruris, n. a ^e^ .* in the pi. 

Copiosus, a, nm, plenttful Crura 

Coqno, xi. octum, Sre, to cook Crustiilum, i, n« a cake, pastry 

Coquus, 1, m. a cook, a teller of Cublle, is^n. a bed 

cooked meat Cui, eujus, from Qui or Quia 

Cor, cordis, n. a heart Cuique, dat. from Quisque 

Corim, prep, before, in the sit^ of Culex, tcis, m. a gnat 
Cerium, i, n. a hide Cullna, se, f. a kitchen 

Comicula^ ee, f. a litOe crow, a Culpa, ee, f. afauU 

chou<^ Culpatus, a, um, being bkmed 
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Gulpo, aviy atam, are^ to btcane 

Culpor, atus sum, ari, to be blamed 

Cultor, oris, m. a euUivator 

Cultura, 88, f. cultivation 

Cultus, iis, m. ouUivation 

Cum, conj. token, tehereoBf since 

Com, prep, with 

Cumulatus, a, um, part, heaped up 

Gumulo, avi, atum, are, to load 

CanctuB, a, am, all together 

Coneus, i, m. a wedge or phalanx 

Cupidd, adv. eagerly 

Cupiditas, atis, f. a deeire 

Gupido, iniB, f. and sometimes m. 
a desire 

CapidoB, a, am, denroue 

Cupio, ivi, Itum, £re, to detire, wish 

Cor, adv. why 

Cura, ee, f. care 

Curo, ayi, atum, are, to take care 
of, to mind 

Curro, cucurri,cur8um, £re, to run 

Currus, iis, m. a chariot 

GorsuB, {is, m. a course, or running 

Corro, avi, atom, are, to bend 

Costodia, a, f. imprisonment, pri- 
son 

Costos, odis, 3, e« g. a guardian 



D. 

Damno, avi, atom, are, to condemn 
or sentence 

Damnum, i, n. loss 

Daps, is, f. a feast 

De, prep. of,Jrom, about 

Dea, fe, f. a goddess 

Debeo, ui, itum, ere, to owe, I ought 

Debilis, e, adj. weak 

Debitor, oris, m. a ddftor, an of- 
fender 

Debitum, i, n. a debt, and a tres' 
pass in the sense of the liabUity 
tnourred 

Deceptus, part, from Deoipio 

Decet, impers. y. it becomes 



Decido, tdi, deeasam, Sre, 3, tofaU 

from, out, or down 
Decimus, a, um, the tenth 
Decipio, epi, eptum, Sre, to de- 

cevoe, to disappoint 
Decurro, cuxn, ursum, £re, to 

run on 
Dedit, perf. from Do 
Defendo, di, sum, dSre, 3, to defend 
Def^ro, detiili, delfttum, deferre, 

irr. V. to carry away 
Defessus, a, um, wearied 
Deficio, ed, ectum, Sre, to fail 
Defluo, xi, xum, Sre, 3, to flow or 

rundown 
Deformitas, atis, f. ugliness 
Deglubo, pai, ptum, bSre, 3, to flay, 

to skin 
Deinde, adv. then, next 
Dejicio, eci, ectum, Sre, to ^row 



Delecto, avi, atum, are, 1, to de- 
light 

Delector, atus sum, ari, to be 
delighted 

Deleo, evi, etum, ere, to destroy 

Deletus, a, um, part, being de- 
stroyed 

Demitto, si, ssum, Sre, to letfallt 
to letdown 

Denarius, i, m. a silver coin or 
penny about 8d, in value 

Denique, adv. cU last, lasUy 

Dens, tis, m. a tooth 

Densus, a, um, thick 

Denud, adv. cU last 

Depascor, astus sum, i, 3, dep. to 
eat up, to consume 

Depello, depiili, depulsum, Hre, to 
drive cff 

Depono, sui, sUum, Cre, 3, to lay 
iiside, to deposit 

Depressus, a, um, sunk 

Deripior, eptus sum, to be plun- 
dered 

Descendo, di, sum, Cre, to go down, 
to descend 
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Deaeribo, psi, ptnm, Hre, to mark 

iAAovdAmde 
DcMero, ni, rtom, ere, 3, to deterif 

toleane 
Desidia, », f. idleneu 
Desino, 'vr\ & u, itunHy lire, 3, to 



Desum, fni, ease, to be wanHng 
Deefiper, sdv./rom abow 
Deterreoy ui, nam, ere, 2, to deter 
DetractuB, a, urn, part, taken of 
Detraho, xi, ctam, Sre, to dram 

out 
DeuB, i, m. Ood 
Devenio, Cni, ntum, ire, to earns to, 

arrive 
Devolo, avi, atom, are, tofy down 
Devoro, avi, atum, are, to devonr 
Dexter, era, eram, and ra, rum, 

ri^fCkiroU 
Dextra, ee, f. the ru^ hand 
Die, imper. from Dioo 
Dioo, xi, ctam, Sre, to tay, to tell, 

to plead. Salutem dicit, undt 

greeting 
Dicor, dictus sum, dici, 3, pafls. to 

betaid 
DictYto, avi, atum, are, to Bay often 
Dicto, avi, atum, are, to dietate 
Dictum, i, 2, n. a word 
DiotuB, a, um, part, being taid 
Diductus, a, um, part, eeparated, 

opening 
Dies, ei, c. g. sing., m. pi., a day, 

time 
DiffBro, distfili, dilfttom, differre, 

topvioff,to delay 
Difficilis, e, difficult, obstinate 
Diffundor, Qsus sum, di, 3, pass. 

tobediepened 
Digitus, i, m. the finger 
Dignitas, atis, f . dignity, honour 
Diffuus, a, um, wofihy 
DwMero, avi, atum, are, to tear to 

pieces 
Duanio, avi, atum, ftre, to tear 
Diligens, eutis, diligent 



Diligenter, adv. ear^yUy, dili- 
gSmUy: snperl. diiigentissim^, 
tery atten^tedy 
DiUgentia, ee, f. dUigenoe 
Diligo, exi, ectum, Sre, to low 
Dimidios, a, um, half 
Dimitto, si, ssnm, ire, to let go 
Diseedo, ssi, ssnm, Hre, S, to de- 
part 
Discipulus, i, m. a sdtdar, pupil 
Disco, didYci, Cre, to learn 
Diseordia, », f. diseord, disunion 
Disoors, dis, adj. diseordant, con- 
tending 
Disputo, avi, atum, are, to dispute 
Dissemtio, si, sum, Ire, to disagree 
Dissidium, i, n. dissension 
Distribuo, ui, 6tum, Sre, to distri' 

bute, to divide out 
Ditio, Onis, f. dominion 
Dih, adv. a long time: compar. 

diutiiks, longer 
Diversus, a, um, different 
Dives, Ytis, rich. IHtior, us ; dt- 

tisdmus 
DivYdo, si, sum, foe, to divide 
Divinus, a, um, divine, of Ood 
DivitisB, arum, 1, p). f. riches 
Do, dedi, datum, dXre, to gi/ve 
Dare poenas, to suffer pur^uk- 



Doceo, ui, etum, ere, to CmmA 

Dooeor, ctus sum, ere, to be temglU 

Dooilitas, atis, f. dooUity 

Doetrinay », 1, f. instruction, learn- 
ing 

Doetus, a, um, learned : compar. 
doctior, us ; superl. doctisaimtts 

Doleo, ui, itum, ere, to grieve 

Dolor, Oris, m. vain, grtrf 

Dolus, i^ m, trick, d^oeit 

Domesticns, a, um, domestic, tasne 

Dom), adv. at home- 

DominuSy i, m« a master, owner, 
lord 

Domo, ui, Ytum, are, to subdue, to 
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Domum, adv. homewa/rdsy home 
Domiw, i & {^8, 2 & 4, f. a hou»e 
Donee, conj. untU 
Dono, avi, atuniy are, to give, to 

preeent 
Donum, i, n. a g^, a preeent 
Dor, (in the pres. tense the first 

person is not used,) datus sum, 

dari, tobeaiwn 
Dormio, ivi, itum, ire, to deep 
Dormito, avi, atum, are, to take 

a nap 
Dorsum, i, n. back 
Dubius, a, um, doubtful 
Duco, xi, etum, fire, to lead, to 

think, to take 
Dulcedo, inis, f. tweetnete 
Dulcis, e, nteet, Dulcior, us ; dul- 

cissimus 
Dum, conj. whiUt 
Duo, », o, two 

Duod^cim, adj. undecl. twdw 
DuplicatuB, a, um, part doubled 
Duplum, 1, n. the douUe 
Durities, ei, f. hardnett 
Dure, avi, atum, are, 1, to harden 
Dnror, atus sum, an, to be har- 
dened 
Durus, a, um, hard, hard-hearted, 

Durior, us ; durissimus 
Dux, ducis, m. a general 



£. 

£ or Ex, prep, out of, from 
£&dem, fern. s. or n. pi. from Idem 
Eftrum, gen. pi. from Is, ea, id, 

ihalt 
Ebibo, bi, bltum, Sre, to drink up 
£bur, dris, n. voory 
£eee, adr. hehM 
£dax, ftcis,adj. conmming,dewur- 

ing 
£dendu8, a, um, part fut pass. 

tobeeaten 
EdToo, xi, ctum, Sre, to bid 



Edo, dYdi, dYtnm, Sre, to put forth, 

toutter 
Edo, edi,esum, Sre, irr. ▼. to eat 
EdQeo, xi, ctum, Sre, to get out 
EifSro, extttli, elfttum, efferre, to 

carry out, to bury 
Efferor, elatus sum, erri, irr. v. 

to be elated or lified up 
Efficio, eci, ctum, Sre, 3, to oaute, 

to efeet, to work 
EfBuo, xi, xum, Sre, to dapte 
£ffodio, di, ssum, ere, 3, to dig, 

to dig up, to put out 
^ffractus, a, um, part, being dashed 

out 
Effbgio, gi, Ytum, Sre, to run away 
Efifimdor, Osus sum, i, 3, pass, to 

be throim into, poured 
Effusus, a, um^ part, poured out, 

spilt 
Egeo, ui, ere, to want 
Egestas, atis, f. want 
Egomet, compound pron. / mysdf 
Egregius, a, um, distinguiAed, 

eminent 
Eheu ! inteij. alas! ah! 
Ejus,) 

Ei, vfrom Is, ea, id 
Eis, j 

Elapsus, a, um, part having passed 
Elegans, tis, adj. degant, tcutefiU 
Elephantus, i, m. on elephant 
Elephas, ntis, m. cm elephant 
Eligor, ectus sum, \,tobe deeted 
Elndo, si, sum, ire, to dude, to 

parryoff 
Emitto, si, issum, Sre, to send out 
Emo, emi, emptum, Sre, to buy 
Emollio, ivi, itum, Ire, to soften 
Emptor, oris, m. a buyer 
Empturus, part, fat uom Emo 
En, inter}, behold, lo 
Eneco, ui,ectum, ftre, to kill, destroy 
Enim, eonj, for 
Ensis, is, m. a sword, knife 
Enumero, avi, atum, ftre, to count, 

recount 
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£o, ivi, itoin, Ire, irr. v. to po 
Eodem, from Idem 
Eos, eM, ea, ace. from Is 
£pigmmma» atis, n. an epigram 
Epistifla, 88, 1, f. a letter 
Eques, itiB, m. a knight or horde 

toldier 
Eqiiusi i,m, a horse 
Eraty erO) &c. from Sum 
Erga, prep, towards 
Ergo, adv. therefore 
Ermaceus, i, 2, m. a hedgehog 
Eripio, ui, eptum, Sre, to take or 

match a«ay 
Eripior, eptus sum, i, S, to be 

taken away 
Eradio, ivi, itum, ire, to imtruot 
Erumpens, tis, part breaking forth 
Es, from Sam 
Esca, ee, f./oocl 
Essem, from Sam 
Esoriens, tie, part, being hungry 
Et,eonj,and 
Etiam, conj. aho^ eeen 
Etiamsi, coni. even if althou^ 
Etsi, conj. although 
Eam, from Is 
Evado, si, sum, Sre, to get out, to 

etoapeout 
Erertor, sus sum, i, 3, pass, to be 

overthrown or destroyed 
EvSeo, avi, atum, are, to call out 
Evdlo, avi, atum, are, tojly away 

oroutof 
Ex, prep, out of, from 
Exactus, a, um, part driven out 
Exdpior, eeptus sum, i, to be re- 

oewed 
ExcYto, avi, atom, are, to arouse 
ExcYtor, atus sum, ari, to be ex- 
cited, aroused 
Exdamo, avi, atum, are, to cry out 
Exemplum, i, n. an example 
Exeo, ivi and ii, Ytum, ire, to go 

outftoleare 
Exeroeo, ui, itum, ere, to eaereise, 

to tm, to use 



ExercYtos, {is, 4, m. a» army 
Exignns, a, um, small, little 
Existimo, avi, atum, are, to think 
Existimor, atus sum, ari, to be 

thou^ 
Exordium, i, 2, n. a beginmng or 

rise 
Exomo, avi, atum, are, to adorn 
Expecto, avi, atum, are, to esqaeet, 

to wait /or 
ExpSdit, impers. verb, it is good 

or expedient 
Expendo, di, sum, fire, to spend 
Expergiscor, experrectus sum, i, 

dep. to auHMke 
Expers, tis, tLdy free from 
ExplYoo, avi, atum, are, to spread 

out, to disentan^ 
Exprobro, avi, atum, are, to up- 
braid, to cast in teeth 
Exsereus, tis, part, putting out 
Exsilio, ui, ultum, ire, to teap out 
Exspiro, avi, atum, are, 1, to ex- 
pire, to die 
Exsulto, avi, atum, are, to leap 

forth 
Extentus, a, am, part prolonged 
ExtSrus, a, van, foreign 
Extrl^ pvep. out of, outside 
Extraho, xi, ctum, Sre, to draw out 
Exulceratus, a, um, part, made sore 
Exulto. See Exsulto. 
Exundo, avi, atum, are, to overflow 



Fab)&la,8e, tafahle 

Fac, imp. of Facio, take care 

Facetos, a, um, humorous, jesting 

Fades, ei, f. the face 

Facile, adv. easily; iba, more 

easily; facillimd, superL most 

easily 
Faoilis, e, easy, ready 
Facilitas, atis, f. good humour, 

courtesy 
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FaciOyfeci, factum, Sre, to do, make, 

perform 

Facere certiorem, to <neqwitiwt 
Factum, i, 2, n. an aotion, deed 
Factus, a, um, part of fio, done, 

become 
Facnltas, ails, f. privile^, povoer 
Fallax, acis, adj. deeeUfid 
Fallo, fefelli, falsum, Sre, to de- 

oevte or eteape notioe 
Falsd, adv. fadtdy 
Falsus, a, mskyfahe 
Fama, se, Lfamey report 
FameUcus, a, um, hungry 
Fames, is, f. hunger 
Familiaris, e, adj. familiar, inti- 
mate 
Fas, subst. undecl. right 
Fascis, is, m. a bundle 
Fateor, fassos sum, Sri, 2, dep. 

to eonfeu 
Faveo, ▼!, fautum, 6re, tofaoour 
Favus, i, m. a honeycomb 
Febris, is, f. a fever 
Fecit, fecerim, &c. from Facio 
Felis, iBftacat 
Felix, icis, adj. happy 
Fenestra, ee, f . a window 
Fera, se, f . a wild cminud 
Ferh, adv. generally, mostly, ahnoet 
Ferlnus, a, um, cf wild antmals 
Ferio, percussi, percussum, fe- 

ripe, irr. v. to strike 
Fero, tiili, latum, ferre, irr. y. to 

bear, to carry 
Feror, latus sum, ferri, to be borne 

or carried 
Ferox, Ocis, fierce; ferocior, us; 

ferocissimus 
Ferreus, a, um, of iron 
Ferrum, i, n. iron 
Fertilis, e, adj, fertile 
Ferus, a, um, wild 
Fessus, a, um, tired, weary 
Festino, avi, atum, are, to haeten 
Festus, a, wak,fettive 
Fidelis, e, tAy faithful 



Fides, ei, f. faith, honour 

Fido, di and fisus sum, Sre, neut. 

pass, to tnut to 
Fiducia, se, i, faith 
Fidus, a, um, faithful 
Figfilus, i, m. a potter 
Figura, se, i,figwre, sltape 
Fiiia, 88, f. a daughter 
Filius, i, m. a Mm 
Finis, is, m. an end, a limit, 

boundary 
Fingo, xi, fictum, ere, to form, to 

feign, to pretend 
Fio, factus sum, fieri, neut pass. 

to be made, to become 
Firmor, atus sum, ari, to be har- 
dened 
Firmus, a, um, strong 
Flagrb, avi, atum, are, to burn 
Fiiwima, 86, f. aflame 
Flavesco, £re, to grow ydlow 
Flecto, xi, xum, fire, to bend, to 

turn, to wind 
Flens, tis, part, weeping 
Fleo, vi, etum, 6re, to weep, to 

lament 
Flo, ayi, atum, are, to blow 
Florens,ti8, ]piixi, flourithing ; sup. 

florentiBsimus 
Floreo, m, €re, to flowrUh 
Floe, ris, m. a flower 
Fluctus, iis, m. a wave 
Flumen, inis, n. a river 
Fluo, xi, xum, fire, to flow or run 
Fluvius, i, m. a river 
FoBdus, eris, n. a treaty 
Foanum, i, n. hay 
Foenus, eris, n. interest, increase 
Foetus or Fetus, {is, m. the young, 

abrood 
Folium, i, n. a leaf 
Fons, tis, m. a spring or fountain 
For&s, adv. outwards, out of doors 
Forem, from Sum 
Foris, is, f . a door : it is generally 

used in the pi. fores, ium 
Forma, se, f. Maps, beauty 
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FormicA, », f. an out 

Formoy tM^ wtatm, Kn,io wuMke &r 

form 
FonnomiB, a, miiy heatO^ 
Fornax, ieia, f. afimtacB 
FortMBi or Foii^ adv. jMrlbopf, 6y 

cAafiM 
Fortifl, e, 6raw, iItm^ .- fortior, us; 

fortiflBunus 
FortiaBfan^, adr. mott bmwiy 
Fortitude, Mb, f. bravery^ /bfti- 

Fortana, ae, t/bfimm 
FortunatuB, a, nmffoftunaU 
FoBBa, 86, f. a dUck 
FoBBor, oris, m. a diggir^ a labcmr* 

er^amimer 
Fovea, 88, f. apU 
Foyeo, vi, tarn, ire, to olb^riaik, to 

haikecTwatk 
FraetoB, lu mn, part hfoken^ du- 

oomroiged 
Fmnam, i, n. a hfidU 
Frango, e^, actum, fire, to break 
Frater, tn^ m. a 6rolA€r 
Fraudo, avi, atom, are, <o ekeal 
FraadalentiiB, a, mny cAeottJi^, <20- 

Frans, diB, f. deotU 

Frequens, isByfl^quetdtfinqitiniUd : 

popnlo frequenB, jMfNiJoiif 
Frequenter, adv. onem^/remuiiUy 
FrigenB, tia, part being eM 
FrTgYduB, a, um, eold 
FrfguB, SriB, n. cold, eoolnm 
FrouB, difl, f • a leaf 
FmctnoBUB, a, um,/rMt</v/ 
FmetuB, ib, m.frwX oftrtei 
FmgalitaB, atis, 9, f. JnigalUy, 



FrugeB, um, f. erope, fruUe ofJUlde 
Fmmentnm, i, n. corUf wkeat 
Froor, frnetoB cmd Itus sum, i, 3, 

dep. tofli^jf 
Fnwtrft, adv. in vain 
Faerat, fiiom Sum 
Fuga,»,f./«9*« 



Ftngaz, Aei8,adj. em^/leeHmg 
Fuffio, i, Itam^ire^iojbet rmn mwag 

jTotn^ enoid 
Foffo, avi, atom, are^ to pmi to 

Fogor, atna som, an, to be pmi to 

Fui, fiuBBet, fuit, &c. from Snm 
Fnlseo, ai, sum, Cre, 2, to akime 
Folfo, oniB, m. afmtter or eeomrer 
Folmen, iniB, n. ligktniMg 
Fundo, ayi, atum, ire, to/bmndf to 

buiid 
Fundo, ftidi, Aunm, Cre^ to pom 

Fandor,atas Bum, iri,to befaemded 
Funis, 18, 3, m. a rope 
Fur, luriB, 3, e. g. a ikirf 
Furtnm, i, n. tk^ 
FutnruB, a, um, part firam Som, 
fiOwre^ or ahoiu to be 



GaUlna, 8e, f . a Am 

Garrio, ivi, itum. Ire, 4, to protUe^ 

QarrttluB, a, um, toftattw 
Gaudeo, gavIsuB Bum, Cre^ neut 

pass, torejoiee 
Gaudium, i, 2, n. jog 
GaviBUB, a, um, part (from Gao- 

deo) refoieing 
GeliduB, a, um, oold 
Gemma, se, f. a jewel; alao a bmd 

or gem on a vine 
GeneroBUB, a, um, noble, magnam- 

moue 
Genetrix, iciB, f. the mother 
GeuB, tiB, f. a naHon, raoe 
Genus, eris, n. kind, raoe 
Gero, esBi, gestom, fire, to carry 

on, to bear, to ooniweHy to do 
GreBsCrunt, perf. from Gezo 
Gesto, avi, atum, are, to earrg in 
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Gestiis, a, am, part, bdng done, 

performedf (ichieved 
Gesius, {^8, m. a gesture 
Giffnor, genUiis sum, gigni, 3, to 

be brin^ forth, produ^ 
Glacialis, e, icy 
Glans, die, 3, f. an aeom 
GUs, Iris, m. a dormouie 
Gloria, ee, f. glory 
Glorior, atus sum, ari, dep. to hoa$t 
Gloriosus, a, um, vain-^oriou» 
Gracalus, i, 2, m. a jackdaw 
Gradns, As, m. a dep 
Gramen, Ynis, n. grass 
Grandis, e, large, greater : lor, us 
Gratia, », graoet/atour. The abl. 

gratis is used to express /or the 

sakeof 
Gratulor, atus sum, ari, dep. to 

eongraiulate 
Gratus, a, van, plecuant, pleasing, 

grat^ul 
Grayidus, a, um, frui^yl, fiiU 
Gravis, e, heavy; gravior, us, 

compar. harder or heavier ; gra- 

▼issimus, a, urn, superl. heemett, 

severest 
Gravitas, atis, f. heaviness 
Gravo, avi, atum, are, to (mrthen, 

towei^down 
Gregatim, adv. in herds; root 

Grex 
Greji, gregis, 3, m. a flock, a herd 
Gnis, uis, c. g. a crane 
Gub^niator, oris, m.govemor,pUot 
Gubemo, avi, atum, are, to govern 
Gubemor, atus sum, ari, pass, to 

begovemed 
Gustatus, a, um, part being tcuted 
Gusto, avi, atum, are, 1, to taste 
Gustus, {is, 4, m. the taste 



H. 

Habensy tis, part from 

Habeo, ui, itum, §re, to have, to 



entertain. Habere honorein 

alicui, to pay or entertain honour 

for any one 
Habeor, itus sum, eri, to be hdd 
Habito, avi, atum, are, to live, to 

dweU 
Habitus, tta, m. a dress 
Hsdus, i, m. a Ind 
Haereo, si, sum, ere, to stick 
Hamus, i^ m. a hook 
Hasta, 86, f. a spear 
Haurio, si, Btumy Ire, to draw up, 

toswallow 
HedSra, se, f. ivy 
Hei! interj. oA/ 
Herba, se, I, f. a herb, grass 
Herbidus, a, um, grassy 
Heros, ois, m. a hero 
Herus, i, m. a master, a landlord 
Heu 1 interj. alas ! 
Heus 1 inteij. hollo! oh ho! 
Hibemus, a, um, of the winter 
Hie, haec, hoc, this, the latter 
Hie, adv. here 
Hiems, is, f. winter 
Hinc, adv. hence 
Hircus, i, m. a goat, a he-goat 
Hirundo, Knis, 3, f. a swaUow 
Histrix, Ycis, f. a porcupine 
Hodie, adv. to-day 
Homo, bominis, c g., mostly m^ 

man 
Honestas, atis, f. honour, integrity 
Honestus, a, um, honourable 
Honor, oris, m. honour 
Honoratus, a, nm, part honoured ; 

compar. ior, ios 
Hononfious, a, um, eomplimewtary 
Honoro, avi, atum, are, to honour 
Honoror, atus sum, ari, to be 

honoured 
Hora, 86, f. an hour 
Hortor, atus sum, Iri, dep. to 

encourage, to advise 
Hortus, i, m. a garden 
Horum, sen. pi. of Hie {of these) 
Hospes, itiSy 3, c. a guest, a stranger 
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HoBtii^ is, e. g. on mem^ 
Hujusmodi, fl4j. undecL, or a com- 
pound of hujos modi, ofthit kind 
Humanus, a, um, hMman, or eom- 

montoman 
Humerus, i,m,a akoulder 
Humi, adv. on ike ground 
Humilis, e, humbUy lofUy • 

Humor, oris, 3, m. moiAwre 
Humus, i, f . ike ground^ eoU 
Hyacinthus, i, m. a hyacinth 
HjrfBiia, 86, m. a hyena 

I. 

I bant, impf. from £o 

Ibi, adv. there 

Ictus, iks, 4, m. a blow 

Idem, eadem, idem, the tame 

Ided, ady. iherefore 

Igitur, conj. Hir^ore 

Ignarus, a, um, ignorcMb 

Ignavia, ee, 1, f. idleneaa 

Ignavus, a, um, idle 

Ignis, is, m.fire 

Igniromus, a, um, hwmingy or 

tending forth fire 
Ignosco, ovi, otum, Cre, to pardon^ 

to forgive 
Ignotus, a, um, unknown, foreign, 

stranger 
Hie, a, ud, he, the, that ; ihe former 
Illectus, a, um, part induced 
Illicd, adv. trnmediatdv 
ImbecUlis, e, adj. weak 
Imber, bris, 3, m. a ehotter 
Imitor, atus sum, an, dep. to 

imitate 
Immedicabilis, e, adj. incurable 
Immensus, a, um, immenee, wry 

great, very much 
Immeritd, adv. undeservedly 
Immineo, ere, 2, to impend or hang 

over, to be at hand 
Immisceo, ui, xtum, &re, to mingle 
Immitto, si, ssum, Sre, to let in 



Ibubo^ ady. yes, ah yes 
Immodicosi, a, ub^ mm 
eessive 

Immortalise e, adj. immortal 
Impeditus, a, um, being hindered, 

detained 
Impeller, pulsus sum, i, 3, pass, to 

be driven on 
Imperans, tis, part, reigning, or 

being emperor 
Imperator, oris, m. a general, an 

emperor 
Imperium, i, n. empire 
Impero, avi, atum, are, to command 

orrtdeover 
Impetus, iis, 4, m. attatk 
Impius, a, um, witked, impious 
Impleo, eyi, etum, ere, tofiU 
Implico, ui, Itum, are, to entangle, 

to entwine 
Imploro, avi, atum, are, to implore 
Implumis, e, adj. unfledged 
Iropono, sui, sYtum, Sre, to place 

on or over 
Importunus, a, um, troublesome 
Improb^, adr. wickedly 
Improbus, a, um, wicked 
Impudens, tis, adj. impudent 
Impuni, adv. witk impwmly 
In, prep, in or into, aaaintt 
Incedo, essi, essum, dSre, 3, to go^ 

to walk, or walk proudly 
Incendium, i, 2, n. afire,eonflaffra- 

tion 
Incertus, a, um, uncertain 
IncYdo, di, casnm, fire, 3, to fadl 

ufonorinto 
Incipio, epi, eptum, Sre, to begin 
IncYto, avi, atum, are, 1, to ineUe 
Indusus, a, um, part, ikut up, 

indosed 
Incdla, », c. g. an inhabitant 
Incdlo, ui, ultum, Sre, to inhahit 
Incolumis, e, adj. scfe, secure 
Incr^p^o, avi, atum, are, to blame 
Incursio, onis, f. attack, onset 
Inde, adv. thence, then 
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Indicium, i, n. a minh 

Indiefly adv. day afur day, daUy 

Indignatofl, a, um, part being in- 

diymmt 
Indignitas, itis, f. indiffnUy 
Indignus, a, um, unwoithy, bate 
ludocilis, e, adj. indoeile, not to be 

taught 
Indootus, a, vaa, unlearned, unin- 

itructed 
Inducifia, arnxn, pi. f. a truee 
Induoo, xi, ctum, Sre, to lead into 
Indulgent^r, adv. kindly, fondly 
Indulgentia, ee, f. indtUgence, hmd- 

nets 
Indiutria, », 1, f. induttry 
Indutus, a, vana, part, dotted 
Inedia, se, f. want, hunaer 
IneptUiB, a, um, tiuy, abturd: 

oompar. ineptior, us 
Iners, tis, adj. inaetioe, idle, <a 

leiture 
Inertia, ee, I, f. idlenett, inactivity 
Infans, tie, c g. an infant 
Infelix, icis, adj. unhappy 
Inferior, ub, compar. adj. lower 
InfSro, intjili, illfttum, inferre, 

irreg. v.' to tiring upon 
InfestoB, a, ixm,dcmgerout,inteeure 
Infigo, xi, ctnm, Sre, to fix in 
Infligo, xi, ctum, Sre, to inflict, 

tMkon 
Inflo, avi, atum, are, to blow any 

wind instrument, to blow out 
Infortunium, i, n. mitfortune 
Inirk, prep, below, under 
IngSmo, ui, Sre, to lament or mourn 

aloud 
Ineenium, i, n. ^iiM, nati/ee talent, 

ditpotUion 
tngens, tis, adj. great 
Ingratus, a, um, ungrateful, un- 



Initinm, i, 2, n. a beginning 
Injuria, ee, f. an injury 
Injustus, a, um, unjutt 
Inn&to, are, 1, to glide, to twim, to 

swim on 
Inndcens, tis, adj. innocent 
Inquam or inquia, def. v. / say 
Inquinor, atus 8um,ari, pass, to be 



Inimicitia, ee, f. quarrd, enmity 
Inimiens, a, um, at war with, hot- 
tile 
Iniquus, a, um, wicked, uf^st 



Insdui^ a, um, unawares, without 

pereeiving 
Insecta, orum, n. pi. insects 
Inndeo, edi, essnm, ere, to s^ upon 
Insidiee, arum, pi. f. snctres, plots 
Insidior, atus sum, ari, dep. to lay 

in wait for 
Insipiens, tis, adj. silly, simple 
Insolenter, adv. insolently 
InsperatuB, a, um, unexpected 
Instabilis, e, untteady 
Instituo, ui, utum, &re, to infUitute, 

to teach 
Insto, Yti, are, to be at hand, to 

press upon, worry 
Instrumentum, i, n. an instrument 
Insula, 8B, 1, f. an idand 
Intactns, a, um, part, untouched 
IntSger, gra, um, whole, upright 
Integritas, atis, 3, f. integrity, recti- 
tude 
Integro, avi, atum, are, to renew, 

repeat 
Intelligo, lexi, ectum, ere, to un- 
derstand 
Intendo, di, sum, £re, to stretch 
Intento, avi, atum, are, to threaten 
Inter, prep, among, between 
Interd&m, adv. sometimes 
Interei^ adv. in the mean time 
Intereo, ii, Ytum, ire, to perid^ 
Interfectus, a, um, part, murdered 
Interficio, fieci, ectum, Sre, to kiU 
Interficior, fectus sum, i, to be 

killed 
Interpello, avi, atum, are, to in- 
terrupt 
Interrogo, avi, atum, are, to ask 
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Intra, prep. wUhin Jam, adv. now; jamjam, pu€ on 
IntiiB, adv. wUhin the paint 

InuaitatuB, a, um, untuualy unae- Janua, ee, f. a door 

eiutomed Jocose, adv. humoroudy 

Invenio, ni, turn. Ire, to find Jocus, i, m. ajeit, iport 

Inventto, onis, f. the invention Jovis, see Jupiter^ proper names 

Inventus, a, um, part, being found Jubeo, ssi, ssum, ere, 2, to order, 
Invideo, Idi, isum, ere, 2, to envy to hid 

Invidia, m, f. envy Jucunditas, atis, f. enjoymeni 

Invidus, a, um, envioue Jucundua, a, um, plecuant 

Invito, avi, atum, are, to invite Judex, Ycis, 3, c. g. a judge 

Invitus, a, um, unwUling Judicium, i, n. ientenee, jurist- 
Invooo, avi, atum, are, to call upon tion 

Ipse, a, um, he, the, it, with tdf JudYoo, avi, atum, are, to judge 

Irtk, n, t anger, pcueion Jugum, i, n. a yoke, a rid^ of 
Iracundus, a, um, angry, violent ; mountain 

ior, oompar. Junctus, a, um, part foAeiMd to- 
Iratus, a, um, angry gether 

Irrigo, avi, atum, are, to water Jus, juris, n. law, ri^ 
IrrYto, avi, atum, are, to teate Jure, abl. by right 

IrrUus, a, um, vain Juro, avi, atum, are, to iwear 

Irrttens, tis, part, rushing in Jussum, i, n. a command 

Irruo, ui, Sre, to ruth upon Jussus, a, um, part, commanded 

Is, ea, id, he, she, it Jussus, Hb, m. an order 

Isse, perf. inf. from Eo, to go, to Justitia, ee, {.justice 

pass Justus, a, um,jiM( 

Iste, a, ud, he, Ae, it, that Juvat, impers. v. it profits or de- 
1th, adv. so Ughts 

Itaque, oonj. therefore Juvencus, i, m. a young buUook 

Item, adv. so also, in like manner Juvenis, Ib, 3, c. g. a youth 

Iter, itineris, 3, n. a journey Juventus, utis, 3, f. youth 

It^rum, adv. again : itSrum atque Juvo, vi, tum, are, U> help, to de- 

itSrum, again and again lii^ 

Juxta, prep, near 



L. 
Jacens, tis, part, lying 
Jaceo, ni, ctum, ere, 2, to lie Labens, tis, part, diding 



Jacio, peoi, jaetum, £re, to throw Labor, 5ris, m. labour 

Jactatio, onis, f. boasting Labor, psus sum, bi, 3^ dep. to 

Jactator, oris, m. a boaster g^ide, to pats away 

Jocto, avi, atum, are, to cad, to Laboro, avi, atum, are, to labour, 

spread out, to ply sUbo to be in dutress 

Jactus, a, um, part, from jado, Labrum, i, n. a lip : ab labris, on 

being cast the edges or rims 

Jactilum, i, 2, n. a dart Lac, lactis, n. milk 
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LacSrOy avi, atnin, are, to tear 
Laoeror, atus sum, ari, to be torn 
Lachrfma, », f . a tear 
LaehrymOy avi, atum, are, to cry 
Lsedo, 81, sum, fire, to hurt 
LsBdor, BUS siini, i^tohe hurt 
Leesus, a, um, past part, hurt 
Leetiis, a, vanyjoyfid^ glad 
LsBvis, e, adj. tmoothy even 
Lambo, bi, bitom, Sre, to lap_ 
Lana, 8B,f. woo^ 
Lan^ens, tis, part, languid 
Lapis, idis, m. a stone 
Lar, laris, m. a household deUy: 

pL lares, am & mm, a house 
LaiBsas, a, mn, languid^ invalid 
Latd, adv.^ amiunde 
liateo, tai, ere, 2, to esoape the 

notioe of, to he hid from 
Later, eris, m. a brick or tile 
Latro, avi, atam, are, to bark 
Latro, onis, 3, m. a robber 
Latus, a, um, adj. broad, wide; 

ior, issimus 
Latus, a, am, part, from Feror, 

borne 
Latus, eris, n. a side 
Laudatus, a, um, part pass. j9faw«i 
Laudo, avi, atum, are, to praise 
Laudor, atos sum, ari, pass, to be 

praised 
Laos, dis, f. praise 
Lavo, avi, av&tum, are, to weuA 
Lectus, i,m, abed 
Legatus, i, m. an ambassador 
Lego, gi, ctum, £re, to read, to 

gather (of ships, to eoast along) 
Lenio, ivi, itum, ire, to dUemate, 

to soften 
Lenis, e, adj. gende 
Lentus, a, um, pliant 
Leo, onis, m. a lion 
Lepidus, a, um,^n«, lam^uMe 
Lepus, oris, 3, m. a hare 
Levis, e, liakt, smft ' 

LoTiter, adv. li^y, gently 
LeYO, ayi, atum, are, to li^iUn 



Levor, atus sum, ari^ to be lightened 

oraUeviaUd 
Lex, legis, f. a law 
Libenter, adv. wiUingly 
Liber, era, erum, adj.^ree 
Liber, ri, m. a book 
Liberalitas, atis, 3, f. liberality 
Liberalit^r, adr. liberally 
LibSri, orum, 2, m. children 
Libero, avi, atum, are, to deliver, 

setfree 
Libertas, atis, f. liberty 
Licet, impers. y, it is lawful, it is 



Lictor, oris, 3, m. a lictor {aUend- 

ant of the Roman magistrates) 
Lignum, i, n. wood 
Li(^, avi, atum, are, to bind 
Lilium, i, n. a lilv 
Limus, i, 2, m. tie nmd 
Lingfua, as, f. a tongue, language 
Linquo, iqui, ictum, Sre, to leave 
Liquefacio, fed, factum, Sre, to 

melt 
Liquefactus, a, um, part. meUed 
Liquesco, licui, Sre, 3, to mdt 
Liquor, i, dep. to mdt away 
Liquor, oris, m. the waiter, a liquid 
Lis, litis, f. a dispute 
Litera, as, f. sing, a letter of the 

alphabet 
Liter», arum, f . literature, letter or 

epistle 
Littus, ttris, n. a shore 
Locupleto, avi, atum, are, to enrich 
Locus, i j 2, m. a place : pi. loca 
Longd, adv. f<Mr, by far: ius, 

compar. yvreA^r 
Longns, a, am, long : ior, ssimus 
Loquor, locutus sum, loqui, 3, dep. 

tospeak 
Luceo, xi, ere, to shine 
Lucrum, i, 2, n. gain 
Ludibrium, i, n. a laughing-stock, 

sport 
Ludo, si, sum, Sre, toplap, or be in 

sport ; to mock, or deceive 

N 
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LndoSy i, m. play, tpori^ qusme 

Lumen, inis, n. tkt ZtpAt 

Luna, «, f . ^ motm 

Lnpns, i, m. a wif 

Lnsit, perf. of Lndo 

Lusus, iks, 4, m. a play, a gamt 

Lnteus, a, am, wmm ^day 

Lax, cis, f . %At .* Inoe, in the dof' 

time 
Lnxuria, se, f. luxury 
Laxurio, avi, atom, are, to tpoii 
Lympha, se, f. the wjler 



M. 

Msenia. See Moenia 
Mserens, tis, part, grimng 
Msestus, a, um, torrovftd 
Magis, adv. more 
Magister, tri, m. a teacher, matter 
Magistratus, iis, m. magittraey, the 

office of magistrate, a magittraie 
Magnanimus, a, um, magnanimous 
Magnes, etis, 3, m. a magnet,load' 

stone 
Magnitudo, inis, f. greatneut size 
MagQoper^, ady. very greatly 
Magnus, a, um, great 
Majestas, atis, f. majesty 
Major, us, arecOer; comparat. of 

magnus. M ajores nfttu, e^i^rv 
MaU, adv. badly 
Maledicentia, se, f. ewl speakina 
Maledico, xi, ctum, £re, to abuse, 

to speak Ul 
MalesanuB, a, um, mad 
Malitia, se, f. malice, wickedness 
Malo, ui, malle, irr. v. to prefer, to 

be more willing 
M&Ium, i, 2, n. an evil fault 
M&luB, a, um, bad 
Mftlus, i, f. an apple-tree 
Mandatum, i, n. a command, man- 
date 
Mando, avi, atum^ are, 1, to bid, 

*^ oommistion 



Mand, adr. m the morning 
Maneo, nsi, nsom, ere, to remain 
Mano, avi, atom, are, 1, to flow, 

togetiAroad 
Manus, ib, f . the hand 
Mare, iB,jLthesea 
Marinua, a, um, living in or belong^ 

ingtothesea 
Mater, tris, f. a mo^er 
Maturesco, rut, Sre^ to grow ripe 
MatOro, avi, atum, are, to hasten, 

to ripen 
Maturus, a, um, ripe 
Matutinus, a, um, early, in the 

morning 
Maxima, adv. chie/ly, very greatly 
Maximus, a, um, superL of mag- 

nuB, greater: maximus natu, 

theddest 
Mecum, for cum me 
Medieina, se, f . medicine 
Medicus, i, m. a doctor 
Meditans, tis, ^axt,practising 
Medius, a, um, in the middle 
Mel, mollis, n. honey 
Melior, us, comparat of bonus, 

better 
Meliiks, adv. better 
Mellifico, are, to make honey 
Memento, imperat. from 
Memini, isse, def. v. to remember 
Memor, ris, adj. mindfid 
Memoria, se, f. memory 
Memoro, avi, atum, are, to men- 
tion, to tiame 
Mendacium, i, n. a lie 
Mendax, acis, adj. lying, deceitful 
Mens, mentis, f. the mind, the intet- 

leot 
Mensa, «, f . the table 
Mensis, is, 3, m. a month 
Mentior, itus sum, iri, dep. to He 
Mentitus, a, um, pait./a^ 
Mercator, Oris, m. a merchant 
Mergor, rsus sum, i,tobe sunk 
Meridianus, a, um, noon, at noon 
Meritd, adv. deservedly 
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Merx, cisy f. merehandue 

Measis, ia^t the harvest 

MetaUiun, i, n. a metal 

Meto, messui, messum, met^re, 3, 
to reap 

Metor, meti, 3, pass, to be nuAced 

Metuo, ui, Qtum, uSre, to fear 

Metuor, i, to he feared 
' Metofl, iiB, 4f m,fear 

Meofl, a, am, adj. pronoun, my 

Mi, voc. masc. of meuB, a, um 

Mihi, dat. from Ego 

Miles, Uis, c. g. a soldier 

Mille, midecl. in sing. (plur. mil- 
lia), a thousand 

Minse, arum, pi. f. throats 

Minax, ftcis, adj. threatening 

Minimi, adv. by no means 

Minimus, a, um, superl. of parvus, 
least, the youti^est 

Ministro, avi, atum, are, to mpply 

Minor, us, oomparat. of parvus, 
less, smaller 

MiniiB, adv. less 

Miraculum, i, 2, n. a wonder 

Miror, atus sum, ari, dep. to ad- 
mire, wonder at 

MiruB, a, um, wmderfid 

Misoeor, mixtus sum, eri, to be 
miaeed 

Miser, era, erum, miserakiley wretch- 
ed 

Miserabilis, e» adj. monmful 

Misere, adv. miserably 

Misereor, rtua sum, eri, 2, dep. to 
pUy 

Miseria, 8B, f. sorrow, misery 

Miserrimus, superl. of Miser 

Miserunt, 3 pi. perf. from Mitto 

Mitis, e, adj. gentle 

Mitto, misi, issum, Sre, 3, to send 

Mittor, missus sum, i,to be sent 

Moderatio, onis, f. moderation 

Modestus, a, um, temperate, mo- 
dest 

Modicus, a, um, moderate 

ModiuB, i, m. a bushel 



Modd, adv. latdy, just now, only. 
When it occurs twice, modd a/t 
one time, modd alt ana&er tim^ 

Modus, i, m. measure, manner . 

Mcenia, ium, 3, pi. n. walls of de- 
fence 

Mcerens. See Mserens 

Moestus. See Msestus 

Moles, is, f. a mass, or vast bulk 

Molestus, a, um, troublesome, dis- 



Moliens, tis, part, plotting, con- 
triving 
MolliO) ivi, itum, Ire, 4, to soften 
Mollior, itus sum, In, to be softened 
Mollior, us, comparat. of mollis 
Mollis, e,M2^; comparat. ior, us; 

superl. moUissimus 
Moneo, ui, Itum, ere, to advise 
Mons, mentis, m. a mountain 
Monstro, avi, atum, &re, to send 
Monumentum, i, n. a monument 
Mora, 80, 1, f. delay 
Morbus, i, m. a disease, illness 
Mordeo, momordi, rsum, ere, to 

bUe 
Moribundus, a, um, dying 
Morior, mortuus sum, mori, dep. 

to die 
Moror, atus sum, &ri, dep. to re- 
mam, to delay 
Mors, tis, f. death 
Mortalis, e, mortal 
Mortuus, a, um, part, dead 
Mos, moris, 3, m. a custom : pi. 

mores, character, manners 
Motus, a, um, part, being moved 
Motus, {is, m. a motion, an emotion 
Moveo, vi, tum, ere, to move, to 

cause 
Moveor, tus sum, eri, to be moved 
Mox, adv. presently 
Mugio, ivi and ii, Itum, ire, to low 

asacow 
Mulceo, si, sum, ere, to soothe 
Muliebris, e, adj. belonging to wo- 
men 

n2 
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MuUer, Sris, f. a wontan 

Mulsum, i, 2, iLpottet 

Multitudo, misy f. multitude 

Mjfitb, adv. mwA 

Multiiin, adv. mueh 

Multus, a, um, muck, many 

MundiiB, i, m. the world 

Munificentia, sb, f. munificenee, 
bounty 

Munior, ituB sum, ixi, to be de- 
fended 

It^unitus, a, \xm, fortified : Buperl. 
munitissimus, a, um 

Murmur, iiris, 3, n. a murmur 

Mnrus, i, m. a toall ; in pi. muria, 
a eity 

Mu8, muris, m. a mouse. Mures 
Alpini, marmots 

Musca, 80, f. a fly 

Musica, 8B, f. music 

Mustela, es, f. a toeasd 

Muto, avi, atum, are, to change 

Mutor, atus sum, ari, to be changed 

MutuB, a, um, dumb 



N. 

Nam, namque, conj./or 

Narro, avi, atum, ftre, to tell, to re- 
late, to talk 

Nascor, natus sum, nasci, 3, dep. 
to be bom, to arise, to spring 

Natio, onis, f. a nation 

Nato, avi, atum, are, to swim 

Natura, ee, f. nature 

JNatus, {is, 4, m. used only in the 
abl. bp birth 

Natus, 1, m. a son 

Naufragium, i, n. ^ipvcreck 

Naufragus, a, um, a person ship- 
wrecked 

Nauta, SB, 1, m. a sailor 

Navigo, avi, atum, are, 1, to saU 

Navis, is, f. a ship 

NavXta, se, m. a sailor 



Ne, eonj. and adv. lest ; do {not) : 
ne, with quidem, not even* When 
it is used as an interrogative 
adv., it is put second word, and 
requires no English 
Nee, or neque, conj. nor, neither 
Necessarius, a, um, necessary 
Necne, compound of nee and ne, 

or not 
Neco, avi, atum, are, 1, to kill, to 

put out 
Necor, atus sum, ftri, to be kUled 
Nectar, &ris, 3, n. neetar 
Necto, xui and xi, ctum, Sre, to 

join or bind toaeiher 
Negligentia, te, f. negligence 
Negligo, lexi, lectum, Sre, to neg- 
lect, disregard 
Nego, avi, atum, are, to say no, to 

refwKi to deny 
Negotium, i, 2, n. a thing, a busi- 
ness, affair 
Nemo, Inis, c. g. no one 
Nemp^, adv. namdy, forsooth 
Nemus, ttris, 3, n. a grove 
Nequaquam, adv. by no means 
Neque, coni. nor, neither 
Nequeo, ivi, itnm, ire, irr. y. to be 

un<Me 
Nesdo, ivi, itnm, ire, not to know, 

to be ignorant 
Neuter, tra, um, neither 
Ni, for nisi, conj. unless 
Nidifioo, avi, are, to build a nest 
Nidus, i, m. a nest, young ones 
Niger, gra, rum, Uack, dark 
Nihil or Nil, nndecl., nothing, not 

atoll 
Nihilum, i, n. nothina 
Nimis, adv. too mud 
Nimihm, adv. too much 
Nimius, a, um, too much, eaBcessite 
Nisi, conj. unless, except 
Nisus, ta, m. an effort 
Niteo, ui, Cre, 2,tobe bright, to Aine 
Nitidus, a, um, bright, shining, neat 
Nix, nivis, f. snow 
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KuasBy a, am, port, kanng endea- 

wured, retting vjdoii 
Nobilitas, atis, f. nobility^ raoe^ ex- 

edUnee 
Nobis, datire pL from Ego 
Noceo, ui, itom, ere, 2, to hurt 
Noctn, adv. by mgkt 
Noctua, ee, f . oil ofo? 
NocturnuB, a, um, in the nigkt 
Nolo, ui, Ue, irr. v. to he nnwiUAng 
Nomen, Ynis, n. a name 
Nominor, atua sum, aii, to he 

eaUed 
Non, adr. not 
Nondmn, adv. not yet 
Nonne, interrogative adr. not ? 
NonnuUus, a, urn, tome 
Ndram/or Noveram, from Novi 
Nos, pi. of Ego 
Nofiter, tra, ram, our 
Notos, a, um, part, knovm 
Notus, i, m. the eouth wind 
Noyi, isse, def. y. to know 
NoYissimd, adv. at la$t 
Novitas, atis, f. tA« notelty, Uie 

beginning 
N0VU8, a, un, new 
Nox, noctis, f. nipht 
Noxa, SB, 1, f. a/auU or qfenee 
Noxitts, a, am, hufifid (derived 

from Noeeo) 
Nnbe8,i8,f. a cloud 
NubYla, orum, pi. n. doude, doudy 

weather 
NulloB, a, um, none, no 
Num, an interrog. adv. oaed when 

a negative is expected in reply 
Numero, avi, atum, are, to number 

or count 
Nameror, atos sum, ari, to be num- 
bered, counted, or paid 
Nommns, i, m. money 
Nomqais or Namqaid,a compound 

of nam and quid, if any 
Nunc, adv. now 
Nuncios, i,m. ame9$enger,a mee- 

$age 



Nunquam, adv. never 

Nuntio or -cio, avi, atum, are, to 

teU 
Nuntius, i, m., i. q. nuncios, a 

meuage or mettenger 
Nuper, adv. latdy 
Nusquam, adv. nov^ere 
Nutrimeutum, i, n. nouri^ment 
Nutrior, itos sum, i, to be nou- 

rithed 
Nox, nociSf f. a nut 



O, inter], oh 
Ob, prep, on <icoount of 
Obedio, ivi, Itom, ire, to obey 
Obeo, ii, itom, Ire, to die 
Objectos, a, om, part, thrown to 
Obliqu^, adv. tideways, nddong 
OblTtos, a, om, part, kamng for- 
gotten 
Obliviscor, litos som, sci, 3, dep. 



Obliviom, i, n. forgetf%dneu, ob- 
Hvion 

ObsSqoor, cotos sum, i, 3, dep. to 
comply iri^A, to obey 

Observans, tis, part, observing, 
hcmng epied 

Obsideo, sessi, sessum, ere, to be- 
siege 

Obsidium, i, n. a siege, a blockade 

Obsisto, 8titi» stitum, Sre, to make 
renttance to, to contend against 

Obsonium, i, n. a relish, to eat with 
bread, as fish, meat, die, 

Obstupesco, pui, Hre, to be asto- 
nished 

Obtempero, avi, atom, are, to obey, 
to comply with 

Obviam, adv. in the way, meeUng 

OccYdens, tis, m. tA^ west 

OccYdo, Ydi, casom, foe, 3, to faU, 
toset 

Occido, idi, som, Sre, 3, to iitt 
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Occldor, isus sum, i, to 6« killed 
Occlusus, a, um, ipart/cutened 
Occultatus, a, um, part, being hid 
Occulto, avi, atum, are, to htde 
Occurro, curri, rsum, Cre, to meet, 

to offer iUdf 
Ocellnus, i, m. the ocean 
Oculus, i, m. the eye 
Odi, isse, defect. ▼. to hate 
Odor, Oris, 3, m. tmdl 
Offero, obtiili, oblfttum, ferre, irr. 

V. to present 
Officium, i, n. duty 
Olim, adv. once, formerly 
OlTva, SB, f. the dive 
Olor, Oris, m. a ttoan 
OluB, Cris, n. reaetables 
Omnind, adv. altogether 
Omnipotens, tis, adj. etU^pcweffuI, 

omnipotent 
Omnis, e, aU, every one 
Onerandus, a, um, ought to be 

laden ; part fut. pass, of Onero, 

to load, or to burdm 
Onus, onCris, n. a burden 
Opera, ee, f. labour, trouble 
Operio, ui, rtum, Ire, to cover 
Operior, rtus sum, iri, 4, pass, to 

be covered 
Operis. See Opus 
Opimus, a, um, rich 
Opinor, atus sum, ari, to tuppote, 

to think 
Opis, gen. 3, f. (not used in nom.) 

povier, aid : in pi. riehet 
Oportet, impers. y,it i» neeettary, 

Ubehovee 
Opprimo, essi, essum, Sre, to fall 

upon, to oppress 
Oppugno, avi, atum, are, to besiege 
Optandus, a, um, part, to be wished 

for 
Optima, adv. very wdl, beet 
Optimus, a, um, superl. of bonus, 

bett 
Opto, avi, atum, are, to wuA 
Onus, &is, n. teork 



Opus, adj. undecl. needed 
Oratio, onis, f. a speech, a prayer, 

Oratio Dominica, ike Lord's 

Prayer 
Orator, Oris, m. an orator 
Orbis, is, m. the world 
Ordfno, avi, atum, are, to arrange 
Ordo, Ynis, 3, m. order, rank 
Oriens, tis, m. the east 
Orior, tus sum, oriri, dep. to cariae 
Omamentum, i, n. ornament 
Omo, avi, atum, are, to adorn 
Omor, atus sum, ftri, to be adorned 
Oro, avi, atum, are, to beg, to pray 
Ortus, a, um, part, having ariaen 
Os, oris, 3, n. the mouth, fcMe 
Os, ossis, 3, n. a bone 
Ostendo, di, sum, ^re, to Aow 
Ostentum, i, n. a prodigy, wonder 
Ostium, i, n. a dwr 
Otiosi, adv. at ease 
Otiosus, a, um, idle, at leieure 
Otium, i, 2, n. eau, inactivity 
Ovis, is, c. g. (generally used in 

fem.) a £eep 
Ovum, Ky-fi.a/negg 



P. 

Pabulum, i, n, fodder, food 

Psen^, adv. cimMA, nearly 

Palea, ee, f. atraw 

Pallidus, a, um, pale 

Palmes, Ytis, m. a young hrameh, or 

shoot of a vine 
Palpebra, ee, f. an eydid 
Palus, Qdis, f. a marsh 
Pando, di, sum, Sre, to spread 
Panis, is, m. bread 
Parco, peperci, sum, ^re, to tpare 
Pareo, ui, itum, ere, 2, to obey 
Parens, tis, c. g. a parent 
Pario, peperi, partum and pari- 

tum, parfire, 3, to bring foAh, to 

lay 
Pariter, adv. alto, equally, together 
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Paro, avi, atum, are, I, to gaUj to 
frepare, to obtain 

Pars, tis, f. apart 

Parum, adv. lUUe 

Parvulus, a, um, very lUde 

Parvus, a, um, tmaU, little 

Pascens, tis, paxt. feeding 

Pasco, vi, pastum, Sre, 3, to feed 

Pascor, pastus sum, i, to be fed or 
nouriahed 

Passer, Sris, 3, m. a sparrow 

Passus, us, m. a step^ a pace 

Passus, a, um, part, iamng suf- 
fered 

Pastor, Oris, m. a shepherd 

Patefacio, feci, factum, Sre, to lay 
open 

Patens, tis, part, being open 

Pateo, ui, ere, to be open or to lie 
open, to be evident, to extend 

Pater, tris, m. afoUher 

Patemus, a, um, paternal, of his 
fathers, fatherly 

Patientia, 8b, f. the endurance, pa- 
tience 

Patior, passus sum, pati, 3, dep. to 
endure, to suffer 

Patria, se, f. one*s country 

Patrimonium, i, n. paternal estate, 
patrimonii 

PatrOnus, i, 2, m. a patron, pro- 
tector 

Pauci,ee, a, /eto 

Paulatim, adv. by degrees 

Pauld, adv. a litOe 

Paululdm, adv. a little 

Pauper, eris,^r 

Paupertas, atis, f . poverty 

Pavidus, a, nm,fearfiU 

Pavo, Onisy m. a peacock 

Pax, ^Si^ t peace 

Peccatum, i, n. sin, crime 

Peeoo, avi, atum, are, to sin 

Pectus, dris, d. tA« briast 

Pecunia, se, f. money 

Pecus, dris, 3) n. she^, cattle in 



Pecus, udis, 3, f. a sin^ sheq> or 
animal 

Pejor, us, compar. of malus, toorse 

Pelagus, i, n. the sea 

Pellis, is, f . a skin 

Pello, pepiili, pulsum, Sre, 3, to 
drive away 

Penitus, adv. completdy, inwardly 

Penna, se, f. a feather, a pen 

Per, prep, through, along 

Perc5quo, xi, ctum, Sre, to ripen 

Perdo, didi, Uum, Sre, 3, to de- 
stroy, lose 

Perduoo, xi, ctum, Sre, to carry, to 
conduct 

Perfido, edi, esum, Sre, to eat 
through 

Pereo, ii, Hum, ire, to perish, to be 
undone 

Perf^ro, tuli, perlfttum, ferre, to 
carryover 

PerfYdus, a, um, treacherous, un- 
faithful 

Pergo, perrexi, rectum, Sre, to 
proceed, to go 

Periculum or Peridum, i, 2, n. a 
danger 

Peritus, a, um, skilful: superl. pe- 
ritissimus, a, um 

Periucidus, a, um, quite dear 

Permaneo, si, sum, ere, to re- 



Pemiciosus, a, um, hurtful 
Pemicitas, atis, f. swiftness 
Pemocto, are, to pass the night 
Perpetud, adv. continually, always 
Perterritus, a, um,'pBrt, frightened 
Pes, pedis, m. the foot 
Pessimus, a, um, me wora ; super!. 

of malus 
Peto, ivi, itum, Si^, to seek, to aim 

at 
Petulans, tis, insolent, impertinent 
Petulantia, ee, f. impudence, imper- 
tinence 
Philomela, se, f. a niahtingale 
Pbiloeophia, se, f. philosophy 
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PhilosSphus, i, m. a phUotopker 
Pietas, atis, 3, f. pUty, dutiful 

affection 
Piger, gra, grum, dofB, itupid 
Pigritia, as, f. doth 
Pila, BB,tabaU 
Pilas^ i, m. hair 
Pinna, ae, f. a Jin 
PinuB, iis and i, afr-tree^a Aip 
Piraeus, a, um. PineuB PortuH, 

the PeircBUSf one of the harbours 

at Athens 
Piscator, Oris, m. a fisherman 
Piscis^ is, m. a fish 
Pius, a, um, dutiful 
Pix, picis, f. piteh 
Placabilis, e, adj. easy to be ap- 



Populor, attts sum, axi, dep. to lay 



Placeo, ui, ¥tuin, ere, to please 

Placet, ui^ impers. it pleases 

Placidus, a, um, gentle, ^iet 

Plaga, ee, f. a 62ot0, a stripe 

Plaustrum, i, 2, n. a toaggon 

Plaueus, Hb, m. applause 

Plenus, a, nm,fuu 

Plerique, plerseque, plerSque, the 
most, or very tnany 

Pluma, 8B, f. a feather 

Plumbum, i, n. lead 

Pluo, pluvi and plui, Sre, to rain : 
hence Pluit, impers. U rains 

Plurlfmi, 8B, a, most, wry many 

Plurimdm, ady. wry much 

Plus, pluris, n. in sing, more ; in 
pi. plnres, plura ; the neuter is 
used as an adv. 

Pluvia, SB, f. mill 

Poculum, i, n. a cup 

Poena, bs^ f. puniument, satisfac- 
tion: poenas dare, to tuffer 
pwMim&iA 

Poenitet, impers. ▼. t^ repent 

Poeta,8e,m. a/>o«f 

Pomum, i, n. cfiiikardfruil, an apple 

Pondus, eris, n. yoei^ 

Pono, sui, sYtum, Sre, to place 

Pontus, i, 2,m.ihesea 



Populus, i, m. the people 

Porcus, i, m. a pig 

Porrigo, rexi, ectum, Sre, to hold 

out, to offer 
Porrdy adv. again, further 
Porta, SB, f . a gate 
Porto, avi, atum, are, 1, to carry 
Posco, poposci, Sre, to beg, to ask 

for 
Possum, tui, posse, iir. to be able 
Post, prep, defter 
Postei, adv. afterwards 
Posterns, a, um,oomiii^a/l0r ; po8> 

teri, orum, posterity 
Posthac, adv. hereafter 
Postremus, a, um, last 
Postridi^, adv. the neast day 
Postulo, avi, atum, are, to ask, to 

demand 
Potens, tis, part poverfid 
Potentia, se, f. power 
Potestas, atis, 3, f . power 
Potiiis, adv. rather 
Potus, a, um, part drunk 
Potus, tiB, 4, m. drink 
Pree, prep, before, in comparison 

wiOi 
Preebeo, ui, itum, ere, to give, to 



Prsecedens, tis, part, going before 
PrsBoeps, cYpitis, adj. roA 
Praeceptor, oris, m. a teacher, a 

master 
Praeceptum, i, 2, n. a precept 
Praecipio, cepi, eptum, Sre, to or- 
der, to direct 
Praecipito, avi, atum, are, to ikrcim 

down 
Praecipu^, adv. chiefiy, especially 
Praecipuus, a, um, the t&iief 
Prascludo, si, sum, Sre, to stop 
Praeda, ee, I, f. prey, booty 
PraBdYco, avi, atum, are, to gite out, 

to jprodaim . 
Praeaico, xi, cUim, lire,to forddl 
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Prsedimn, i, n. aftxTm^ an ettate 
Prsedor, atus sum, ari, dep. to 

seek prey 
Prselium, i, 2, n. a battle 
Prssmittoy isi, isauniy Sre, to tend 

forward 
Preemium, i, n. ft reward 
Prseraptus, a, vm, steep, rugged 
Prsesentio, si, sum, ire, to think 

beforehand 
Prsesepe, is, n. a manger 
Prsesertlm, adr. etpe^aUy 
Prsestans, tis, exoJlent 
Preesto, Iti, itum, ftre, to excel, to 

be better, to perform 
Pnesum, fui, esse, tx> be over, to 

command 
Prseter, prep, besides, except, above 
PrsetereH, adv. besides 
Praetereo, il, itum, ire, to pass by 
Preeteriens, euntis, part pcusing 

Prsetentus, a, um, part, pott 
Pratum, i, 2, n. a meadow 
Pravus, a, um, wrong, vicious 
Precis, gen. sing. 3, f.: pi. preces, 

um, ibus, prayer 
Precor, atus sum, ari, dep. to pray 
Prehendo, di, sum, Sre, to take 

hoidof 
Premo, press!, pressum, Sre, to 

press, oppress 
Premor, ssus sum, i, to be op* 

pressed 
Pretiosus, a, van, valuable, precious 
Pretium, i, n. price 

Primiim,adv.}^>^ 
Primus, a, um, (hefinit 
Princeps, cipis, c. g. a chief or go* 

vemor 
Prior, us, compar.adj. ^former 
Priscus, a, um, ancient, primitifte 
Priiis, Adv. first; before 
Priusquam, conj. before that 
Privo, avi, atum, are, to deprive 
Pro^ prep. /or 



Probus, a, um, upri^, good, ho* 

netft 
Procerus, a, um, taU: procerissi- 

mus, a, um, superl. taUest 
Procul, adv. at a little distance 
Procumbo, cubui, cubitum, Sre, to 

lie down 
Prodeo, ii, itnm, ire, to come forth 
Proderit, f ut. of Prosum 
Prodest, 3 sing, from Prosum 
Prodo, didi, Ytum, Sre, to betray, to 

discover 
Profectd, adv. truly 
Proficiens, tis, part, doing good 
Proficio, feci, ectum, Sre, to make 

progress 
Proficiscor, profectus sum, i, to set 

out, to go 
Profugus, a, um, retiring, flying 
Profundum, i,n, the sea 
Profundus, a, um, deep 
Progressus, a, um, part, having 

gone on 
Prohibeo, ui, itum, ere, to prevent, 

stop 
Proles, is, f. offspring 
Promitto, si, sum, Sre, to promise 
Promptus, a, um, ready 
Pronus, a, um, inclined, prone, 

headlong: prono flumine, down 

the stream 
Prope, adv. and prep, near, nearly ; 

compar. propi^ 
Propior, compar. nearer 
Propter, prep, on account of 
Prorsiis, adv. altogether 
Proscribor, ptus sum, i, to be pro* 

scribed or appointed for death 
Prosper, a, um, prosperous 
Prostemo, stravi, stratum, Sre, to 

^row prostrate 
Prosum, profui, prodesse, to profit, 

benefit 
Protegor, ctus sum, i, 3, pass, to 



Provenio, i, entnm, ire, to spring 
or cotne forth 



186 



PBO- 



-QUI 



Proyidentia, se, 1, f. providence 
Provincis, ee, 1, f. a provinee at 

dependent etate 
ProvSco, ari, atom, are, to appeal 
Proximus, a, um, adj. Buperl. the 

next w neareetf ike laet; and 

Proximus, i, m. a nei^^bonr 
Pradens, tie, mmdent 
PrudenUr, adv. prudendy 
Prudentia, se, I, f. prudence 
Pmna, ee, f . a Uoe eoal 
Psittacus, i, m. a parrot 
Pttblicus, a, am, pnUiCf of the 

state 
Pudet, impers. ▼. U ihames 
Paella, sb, f. a girl 
Paer, i, m. a boy; sometimeB a 

servant boy 
Pagna, ee, f. a batUe 
Pogno, avi, atom, are, 1, tofi^ 
Pugnus, i, m. af/A 
Polcher, chra, ram, 6eatfliyif2, /itr, 

howmriMe : palchrior, as; erri- 

mas 
Palchritado, inis, f. beauty 
Pallas, i, m. young of bMht a 

chicken 
Palso, avi, atam, are, to beat, to 

knoi^ » 

Palsas, a, am, part, from Pello, 

driven away 
Pulvis, Sris, m. dust 
Pamex, ids, m. pumice-stone 
Punio, ivi, itom, ire, 4, topunith 
Parus, a, am, pure: porior, ssi- 

mus 
Pateas, i, m. a weU 
Puto, avi, atam, are, to think 



QaH, adv. vihere 

Quadriga,. 88, f. a dumot, a four- 

honeohariot 
Quadrupes, edis, adj. quadruped, 

or four-footed 



Qaisro, slvi, sitam, r£re, 3^ to seds, 

to ask for 
Qanror, sitos sum, i,tobe inquired 

or sought 
QoBBstor, oris, m. a queeslor 
QuBBStura, «, f. a qucBStonkip, a 

cvdU magistracy . 
Qusestos, iiB, m. gain 
Qoalis, e, such as 
Quam, adv. how : conj. than 
Qoamvis, eonj. although 
Qu&nam, abl. of quisnam 
Quaado, adv. when 
Qoantus, a, am, how great, how 

much 
Quantum, adv. cu much as 
Quare, adv. wherefore, for which 



Quartus, a, am, the fourth 
Quasi, ady. as if, as it were 
Quatuor, vokdeel. four 
Que, conj. and 
Quemadmodum, ady. in u^at man- 

ner, just as: quern, ad, and 

modnm 
Quereus, iks, 4, f. an oak 
Queror, questus sum, i, 3, dep. to 

bewail, to comptain cf 
Questus, ia, 4, m. eomplcMnt 
Qui, quae, quod, relat. pron. who or 

which 
Quia, oonj. because 
Quibnscum, /or cum quibus 
Quicunque, qusecunque, quodeun- 

que, whoever, whatever 
Quidam, qusedam, quoddam, cer- 
tain 
Quidem, adv. indeed : ne quidem, 

not even 
Quies, etis, f. quiet, rest 
Quiesco, evi, etum, Sre, to rest 
Quietus, a, um, ouiet 
Quin, conj. but ttat, that not 
Quindecim, numeral adj. ondecL 

fifteen 
Quinquaginta, num. adj. anded. 

fifiy 
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Qointna, a, um, ike fifth 

Quippe, conj. since: quippe qui, 

since /, or since you, whatever 

person the relative refers to 
Qais, quee, ^uid or quod, interrog. 

leiAo or what; and indef. pron. 

any 
Quisnam, queenam, quodnam or 

quidnam, toho or vhat, interrog. 
Quisquam, qusequam, quidquam, 

any person, or any ^ing 
Quisque, queeque, quodque, every, 

any 
Quisquis, quicquid, comp. pron. 

whoever, vjhateoer 
Qud, ady. in order that 
Quo, abL of qui, in proportion as, 

by how mirM 
Quocunque, adv. wherever 
Qudd, conj. that, in that, because 
Quodcunque, whatever; neut. of 

quicunque 
Quodnam, neut. of quisnam 
Quomodo, ady. how 
Quonam, adv. whi^ter 
Quondam, aAv.fimnerly, once 
Quoniam, conj. since 
Quoque, conj. also 
Quot, adj. undecl. how mcmy 
Quotannis, ady. yearly, every year 
Quotidianus, a, um, daUy 
Quotidie, adv. daily, every day 
Quoties, adv. as often as 
Quum, ady. and conj. (the same 

as Cilm)vhen; since 



Radius, i, m. a ray, beam 
Radix, Icis, 3, f . the root 
Ramus, i, m. a bough, or bramch 
Rana, ae, f. a frog 
Rapax, acis, adj. ravenous, or *of 

prey* 
Rapio, ui, ptum, Sre, to take up or 

take away, snatch 



Raptus, a,um, part, taken away 

Raro, adv. seldom 

Rarus, a, um, single, rare, few 

Ratio, onis, f. reason 

Ratis, is, f . a sAip 

Recedo, essi, essum, Sre, 3, to 

depart • 
Recenseo, ui, itum & sum, Sre, 

to recount 
Recidendus, a, um,part. to be cut off 
Recipio, cepi, eptum, Sre, to receive, 

betake 
Recito, avi, atum, are, to repeat, to 

recite 
Recordatus, a, um, part, having 

remembered 
Recorder, atus sum, an, dep. to 

remember 
Recreatio, onis, f. recreation 
Recreatus, a, um, part, revvoed, 

refreshed 
Recreo, avi, atum, are, 1, to re-- 

fresh 
Rect^, ady. rightly, well 
Rector, Oris, 3, m. the ruler 
Rectum, i, n. right < 

Rectus, a, um, right, straight on- 
wards 
Redactus, a, um, part, reduced 
Redditus, a, um, part, being given 

back {as in answer) 
Reddo, didi, Ytum, Sre, 3,to return, 

render 
Redeo, ivi & ii, Ttum, ire, irr. v. to 

r^um 
Redigo, egi, actum, Sre, to reduce 
Reduco, xi, ctum, gre, to bring 

back, to lead back 
Refero, retuli, relfttum, referre, 

irr. ▼. to bring back, to draw back 
Reficio, ftci, ectum, gre, to refresh, 

to restore 
Regendus, a, um, part pass, to be 

nded 
R,egina, ae, f, a queen 
Riegio, onis, 3, f. a country, region 
Regnum, i, n. a kingdom 
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K^, zi, rectum, refftre, 3, to rule 
Rehbor, psiu sum, i, dep. to fall 

baek<»gain 
Relinquo, iqui» etum, £re, to leave 
Reltquufly a, mn, the renuuning^ the 

reU 
Remitto, In, ssum, Sre, ioforffive 
RemotoB, a, um, part, remote^ die- 

taia 
Remus, i, m. an oar 
RenoTor, atus sum, ari, to be re- 
newed, re-euUiwUed 
Repents, adv. quickly 
Reperio, eri, ertum, Ire, 4, to find 
Reperior, ertus sum, iri, to be/ound 
Repeto, ivi, Ttum, Sre, to repeal^ or 

go overagcnn 
Repletus, a, um, ^art filed 
Repono, sni, stum, Sre, to lay np, 

toreplaoe 
Repugnans, tis, part rentling 
Res, rei, f. a Hwngj property : re 

veril, tit trvth 
Rescribo, psi, ptum, Sre, to write in 



Revdlo, ayi, atum, Xre, tofiy book 



Rex, re^ m. a long 

Rideo, rud, sum, ere, to lau^ at, to 



lesiBto, 



ResiBtb, stiti, stitum, Sre, 3, to 

reeiet 
Respicio, exi, ectum, Sre, to haw 

regard, to look ait 
Resplendesco, Sre, to grow bright, 

to ^ine brightly 
Respondeo, di, sum, Sre, 2, to 

amwer, corretpond 
Responsum, i, n. ait amwer 
Respublica, », f. a etate, or repuUio 
Restinguor, nctus sum, i, 3, pass. 

to be cheeked or eaAingniihed 
Resto, stiti, are, to remain, to ttay 
Rete, is, n. a fie< ; pi. retia 
Retineo, ui, entum, Sre, to retain, 

to stop, to hold 
Rerellor, vulsus sum, i,tobe pvUed 

up 
Reyereor, Uus sum, Sri, 2, dep. 

toreverenee 
Rerertor, rsus sum, !, 3, dep. to 

return 



Rigens, tis, part, lij^ * 

Rigo, avi, atum, are, 1, (o water 

Ripa, ae, f. a bank 

Risus, As, m. laughter 

Rivus, i, 2, m. a stream, a riwr 

Rixor, atus sum, ari, dep. to quarrel 

Robur» 5ris, n. strength 

Robustus, a, um, stout 

Rogans, tis, part. oifctJi^ 

Rogo, avi, atum, are, l,toaA 

Ros, roris, 3, m. dew 

Rosa, 8B, f. a rose 

Rostrum, i, n. a beak 

Rota, SB, 1, f. a wheel 

Rotundus, a, um, round 

Ruber, bra, rum, red 

RubTgo, inisy f. rust 

Rudis, e, ignorant, rude, inex- 

perieneed 
Rudo, di, Sre, to bray, to roar 
Rugosus, a, um, wrinkUd 
Rug, rui, ruitum & rutnm, Sre, to 

fail dawn, to rush 
Rupes, is, f. a rock 
Ruptus, a, um, broken, burst 
Ruri, adr. tit the country : from Rna 
Rursilu^ adr. ci^tft 
'Ruf^nmB,^,!!, the country: rum, 

pl,fidds 
Rusticus, i, 2, m. a countryman 
RuBticusy a, um, country 

S. 

Seeeulum, t, n. an age 

SeepS, adv. often : seepius, ssimS 

SoBvus, a, um, cruel : ssevior, ua ; 

saevissimus 
Sagitta, ae, f. an currow 
Sal, salis, n. salt 
Salina, ae, f. a saUnnine 
Salio, ui, saltum, ire, to danee 
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SalTva, 8e, f . the water of the mouth, 

tpHtOe 
Salsiis, a, um, aaU 
Saltans, tis, part, leaping, dancing 
Salto, avi, atum, are, to dance, to 

jump 
SaltuB, iis, m. teeming, jump 
Saluber, bris, e, neaUhy 
Salus, utis, f. health, 9afety, greeting 
Salutatio, onis, f. salutation 
Salutator, oris, m. a aaluter 
Salve, ere, v. defect, to bid hail, to 

vdute 
Salvus, a, um, wdl, tafe 

Salvum cupere, to hope a per- 
son is fcdl, salutes him 
Sanctificor, atus sum, ari, to be 

hallowed or kept holy 
Sanctus, a, um, holy, pious 
Sanguis, inis, 3, m. blood 
Sapiens, ntis, wise, a wise man : ior, 

us ; sapientissimus, super!. 
Sapient^r, adv. wisely 
Sapientia, ae, f. wisdom 
Sapio, ui, Sre, 3, to be wise 
Sapor, oris, m. tcute 
Sartago, inis, f. a frying- fan 
Satior, atus sum, ari, to be satiated 
Satis, adv. enough 
Satisfaeio, feci, factum, Sre, to 

satisfy 
Saucius, a, um, wounded 
Saxum, i, n. a stone, rock 
Scelestus, a, um, wicked 
Schola, SB, 1, f. a school 
Scientia, se, f. knowledge, science 
Scintilla, sb, f. a tpark 
Scio, ivi, itum, ire, to know 
Scribo, psi, ptum, Sre, to write 
Scurra, se, m. a wit, a droll fdlow, 

a buffoon 
Se, from Sm, of himself, dkc. : some* 

times Sese 
Seco, ui, ktum, are, to cut 
Secum, compound of cum, icit&, 

and se 
Secundus, a, um, second 



Securus, a, um, secure, safe 
Secus, adv. otherwise 
Sed, conj. but 
Sedeo, di, ssum, ere, to sit 
Sedes, is, f. a seat, place, or situation 
Sediilus, a, um, dUigent, constant 
Seges, etis, 3, f. a crop of com 
Segnis, e, dow : segnior, us, compar. 
Sella, 86, f. a chair, a ^ir of state 
Semel, adv. once 
Semen, tnis, 3, n. seed 
Semita, ae, 1, f. the path 
Semper, adv. always 
Senator, oris, m. a senator 
Senfltus, i^, 4, m. the senate, or the 

senate-house 
Senectus, utis, f. old <Mge 
Senex, is, 3, c. g. an old man, or 

ddwoman 
Sensus, iis, m. sense, perception 
Sententia, ae, f. an opinion, judg- 
ment, sentence 
Sentio, sensi, sum, ire, to feel, to 

perceive, to think 
Sepelior, pultus sum, iri, to be 

buried 
Sepes, is, f . a hedge 
Septimus, a, um, seventh 
Septum, i, n. the fold 
Sepultus, part from Sepelior 
Sequor, secfitus sum, sequi, 3, dep. 

to follow 
Serd, adv. late, too late: serius, 

compar. very late 
Sero, sevi, satum, fire, to sow 
Seror, i, 3, pass, to be sown 
Serpens, tis, c. g. a serpent 
Serratus, a, um, jogged, like a saw 
Servator, oris, m. the Saviour, a 

preserver 
Servio, vivi, itum, ire, to serve, to 

be of use 
Servo, avi, atum, are, I, to keep, to 

observe, to remain in, to save 
Server, atus sum, ari, to be saved 
Servus, i, m. a slaw, a servant 
Seta, ae, f. a bristle 
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Tardus, a, nm, tUm: eompar, 

tardior; snmns 
Tartara, see proper names 
Taurus, i, m. a buU 
Tectum, i, n. a houte 
Tecum, for cum te 
Tego, xi, ctum, Sre, 3, to cowr 
Teffor, teetus sum, tfigi, 3, pass, to 

Se covered 
Tegiila, se, f. a tile 
TeUus, iiris, f. tke earth, the ground 
Telnm, i, n. a weapon 
Temerd, adv. rathly 
Temeritas, atis, 3, f. raihnea 
Tempero, ayi, atum, are, to abitain, 

toforhear, to moderate 
Tempestas, atis, 3, f. tke weatker, 

atempeet 
Templum^ i, n. a temple 
Tempns, ttris, n. time 
Tenax, acis, adj. /rm, tted/aet 
Tendo, tetendi, tensum, Sre, to 

ttreUh out 
Tenebree, arum, f. darknete 
Tenendus, a, um, to be kept 
Teneo, ui, tum, ere, to hold, to 

poueu 
TeneTf era, erum, tender, young 
Tentatio, onis, f. temptation^ trial 
Tento, avi, atum, are, to try 
Tepidus, a, um, warm 
Tero, trivi, tritum, £re, to wear 

away, to spend 
Terra, ae, f. the earth . 
Terrenus, a, um, earthly 
Terreo, ui, itum, ere, to frighten 
Terreor, Itus sum, eri, 2, pass, to 

befri^Uened 
Terrestris, e, adj. land, earthly 
Terrifcus, a, um, part, being fright- 
ened 
Terror, oris, m,Jright, alarm 
Tertius, a, um, the thiird 
Testudo, Ibis, f . a tortoiae 
Theatrum, i, n. a theatre 
Thesaurus, i, 2, m. a treature 
Tibi, dat. from Tu, thou 



Tigris, is, f. a tiger 
Tbaeo, ui, Sre, to fear 
Timidus, a, vaon, fearful 
Tinnitus, iia, 4, m. a tinlding 
Tolero, ari, atum, &re, to bear 
ToUo, sustttli, snblfltum, toUSre, to 

take amay, to raiae 
Tondeo, totondi, nsum, ere, S, to 

8hear,to crop 
Torqueo, rsi, rtnm, ere, 2, to whirl 

about 
Torridus, a, um, hot 
Tot, adj. undecl. fo many 
Toti^s, ady. to often 
Totus, a, um, aU, the whole 
Trabs, is, f. a beam of the eanee 
Tracto, avi, atum, are, io treat 
Trado, dYdi, dYtum, Sre, to give, to 

iniruit, to teaeh 
Traho, xi, ctum, Sre, 3, to draw 
Trabor, tractus sum, id, to be 

drawn or affected 
Trames, itis, m. a path or eourae 
TranquilU, adv. quietly 
TranquiUus, a, um, tranquil, quiet 
Trans, prep, over, aaron 
Transeo, ivi, Ytum, ire, to pate 
Transfero, tuli, latum, ferre, irr. v. 

to tran^i)lant 
Transflgo, xi, ctum, Cre, to run 

through, or tramfix 
Transf&ga, ee, c. g. a deserter 
Transiturus,fut part from Trans- 
eo, about to pan 
Trepidus, a, um, treiMing 
Tree, tria, adj. numer. three 
Tribuo, ui, Qtum, Sre, to give, beatow 
Tribatum, i, 2, n. a tat or tribute 
Triginta, numer. adj. undecL thirty 
Trinus, a, um, threefold 
Tristis, e, tad 

Trudo, si, usum, £re, to pu^ 
Tuendus, a, um, part, to be kept 
Tneor, Ytus & tutus sum, £ri, to 

protect, to look after 
Tum, adv. then: tum— tum, cu 

well— at 
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Tameo, va, ere, 2, to tvell 

Tumidus, a, um, sfCoUen 

Tunc, adv. then 

Tundoy tutfidi, tunsum, £re^ to beat 

TurbSy «, 1, f. a crowd 

Turbo, avi, atum, are, to disturb 

Torpis, e, bate, ignoble 

Turris, is, f . a tower, turret 

TutiiB, a, um, safe 

Tuus, a, um, pron. adj. thy 



U. 

Uber, SriB, tAj.fruitfid, abundant; 

compar. uberior, superl. uber- 

rimus 
Ubi, ady. where, when 
Ubique, adv. everjf where, any 

where 
Ulciscor, ultus sum, i, 3, dep. to 

revenge 
Ullus, a, um, any 
Ulna, ae, f. a euhWs length, an di 
Ultr^, prep, beyond, on the other 

side 
Ultrd, adv. of own aecord,unUingly 
Umbra, se, f. a dtade 
Vnh, adv. together 
Uncus, a, um, crooked : unca sera, 

bent hooks 
Unda, ae, f. a wave 
Unde, adv. whence 
Undlque, adv. from every side 
Unguis, is, 3, f. a daw, a talon 
Ungtila, ae, f. a hoof 
Unions, a, um, sin^, only one 
Unquam, adv. ever, at any time 
Unus, a, um, one 
Urbanus, a, um, of the city 
Urbs, urbis, f. a city 
Urgeoy rsi, ere, to press on, to urge 
Uro, uBsi, ustum, ur£re, 3, to bum 
Ursa, ae, f. a thebear 
Ursns, i, m. a bear 
Urns, i, m. a buffalo 
Usus, ib, m. the use 



Ut, adv. at, when ; and eonj. thai 

Uter, tra, um, which 

Uterque, utr^que, utrumque,.tfa<^ 

\Jt\, adv. ae, lUee 

Utilis, e, useful ; ior, ssimus 

Utilitas, atis, f. utUity, use 

Utor, U8U8 sum, uti, 3, dep. to use 

Utrinque, adv. on each side 

Uva, ae, f. a grape, a duster of 

grapes 
Uxor, dris, f . a wife 



V. 

Vacca, ae, f. a cow 

Vaco, avi, atum, are, 1, ^ be free 

from 
Vado, si, sum, fire, to go 
Vadum, i, n. a shallow, or duUlow 

water 
Vae, inter}, woe is me 
yagor,atus sum, an, dep. to wander 

^ut 
Vagus, a, um, wandering 
Vald^, adv. very much 
Vale, imperat. of YsiXeo, farewell 
Valeo, ui, itum,ere, to6e well, to 

avail, to be able 
Valetudo, inis, f. heaMi, HI health 
Validiu8,adv. compar. more strongly 
Validus, a, um, strong 
Vallis, is, 3, f. a valley 
Vapor, oris, m. a vapour 
Varius, a, um, various 
Vas, vasis, n. a vessd, or household 

furniture 
Vasto, avi, atum, are, to lay waste 
Vastor, atus sum, ari, to be laid 

waste 
Vectus, a, um, carried, riding on 

horseback 
Vefaemens, tis, adj. violent, loud 
Veho, xi, ctum, Sre, to carry 
Vel, conj. or, even 
Velim, pres. subj. from Volo, to 

wish 
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Vellor, yulsiis Bum, 1, 3^ pass, to be 

fiUuked 
Vellusy eris, n. afieeoe 
Velocitas, atis, f . swifineu 
Velox, ociB, miift 
Velum, i, n. a ioUy the ourlain 
Vena, se, f. a win 
Venatio, oniB, f. hunting 
Venator, oris, m. a hunter 
Vendo,)fdi, ftum, ere,to ieU ; hence 

part. f. venditnruB, about to uU 
Venenum, i, n. poinn 
Venio, ni, turn, Ire, to eome 
Venor, atus sum, &ri, dep. to hunt 
Ventus, i, m. the toind 
Ver, veris, n. tpring 
Verber, ris, 3, n. a blow, ttripe, 

Icuhee 
Verbero, avi, atom, are, to beat 
Verbum, i, n. a word 
Vere, adv. truly 
Verecundia, », I, f. modetty 
VerecunduB, a, um, inodett, re* 

speetfiU 
Vereor, ItoB sum, eri, dep. 2, to 

fear 
Veritas, atis, 3, f . tndh 
Vermis, is, m. a worm 
Vemus, a, um, ofepring 
Verd, conj. but : & adv. in truth 
Versteulus, i, m. vene, little vene 
Versus, iis, m. a veree 
Versus, a, um, part, turned 
Veriim, conj. but 
Verum, i, n. tA€ truth 
VeruB, a, um, true 
Veecor, ci, 3, dep. to eat, to feed 

upon 
Vespa, 88, f . a wasp 
Vespera, se, f. the evening 
VeBpSr^, adv. in the evening 
Vespertilio, onis, m.a bat 
Vester, tra, um, adj. pron. your 
Vestigium, i, n. etepi, traeee 
Vestio, ivi, itum, ire, to dothe, cover 
Vestbr, itus sum, ui,to be clothed 
or covered 



Vestis, is, f. garment, elothet 

Vestriim, gen. pi. of Tu 

Vetus, eris, adj. old; pi. the an- 

dents 
VetuBtuB, a, um, dd ; ior, ius; 

Buperl. vetuBtiBflimuB, a, um, 

very old 
Via, ae, £ a way, a road 
Viator, oris, m. a travdler 
Vicinus, a, um, neighbouring 
Vicis, gen. f. from vix or vicis (a 

nom. not used), lot, fortune 
Vicisaitudo, Ifnis, 3, f. the chcmge or 

tuceeesion 
Vicit, perf. of Vinco 
Victima, 8b, f . a victim 
Victor, oris, m. a conqueror 
Victoria, ae, f. a victory 
Victus, a, um, part, conquered, 

overcome 
Victus, Hb, 4, m.food, euetenanee 
Video, di, sum, ere, to see, to take 

care 
Videor, vIbub sum, §ri, to appear 
Vigilans, tis, part, being awate 
Vigilantia, se, f. the watchfulness, 

vigiUtnee 
Vigilia, SB, f. a watch, a guard 
Vigilo, avi, atum, are, to watch 
Viginti, numer. adj. undecl. twenty 
Vilis, e, adj. common, dteap 
Villa, SB, f. a country house 
VillicuB, i, 2, m. cottager, eountry- 

man 
Vinco, vici, ictnm, Sre, to conquer 
Vincor, ictus sum, i, 3, pass, to be 

conquered 
Vinctus, a, um, part, bound 
Vinculum, i, n. a chain 
Vindico, avi, atum, are, to avenge 
Vinea, so, f. a vineyard 
Vinum, i, n. wine 
Viola, ae, f. a violet 
Violentia, ae, f. violence 
Vipera, ae, f. a viper 
Vir, viri, m. a man (used genenUIf 

in praise) 
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Vireo, ere, 2, to be green 

Virga, se, 1, f. a twig 

Virgilla, se, f. a liUle twig 

Viridis, e, green 

Virtus, utis, f. mrtue, courage 

Vis, is, 3, f. strength, power; pi. 

vires 
Viso, si, sum, Sre, to innt, to goto 
Vita, 8B, f . life 
Vitis, is, 3, f . the vine 
Vitium, i, n. mceyfamlt, corruption 
Vito, avi, atum, are, to avoid 
Vitupero, avi, atum, are, 1, to 

Uame, to upbraid 
Vivo, xi, ctum, fire, to live 
Vix, adv. scarcely 
Vocem, accus. from Vox 



Vooo, avi, atum, are, to caU ; pass. 

vocor 
Volo, ui, velle, irr. v. to be vntting, 

to wish : hoc vult, this meam 
Volo, avi, atum, are, tofiy 
Volucris, is, 3, c. g. a bird 
Voluntas, atis, f. wUly good-unli 
Voluptas, atis, 3, {.pleasure " 
Volvo, vi, atum, fire, to roll 
Vomer, firis, m. a ploughshare 
Voro, are, to devour 
Vox, vocis, f . the voice, a sentiment 
Vulnus, firis, 3, n. a wound 
Vulpecula, se, f. the little fox, or 

the cunning fox 
Vulpes, is, f. a fox 
Vultus, As, m. the countenance 
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DICTIONARY OF PROPER NAMES, 

OR, 

A SHORT ACCOUNT OF THE SEVERAL PERSONS AND 
PLACES MENTIONED IN THE PRECEDING PAGES. 



iEXciDES, 18, m. — A patronymic, or name from his ancestor .^aeiis, 
given to Pyrrhus, the King of Epirus. 

i^o£u8, a, um. — The ^gean. A name given to part of the Mediter- 
ranean sea, nenr Greece, and dividing it from Asia. It is also 
called the Archipelago. 

i£oTPTiDS, a, um.— Egyptian. 

iEoYPTUS, i, f. — Egypt. A large country to the north-east of Africa, 
having the Red Sea and Arabia on its east. It was a flourishing 
country for 'many ages before either Greece or Rome, and even 
before the time of Moses ; and the arts and sciences were suc- 
cessfully cultivated there. It is mentioned of Moses, that he 
was skilled in all the wisdom of the Egyptians : which assertion, 
as well the mentioning of several manufactures, proves it to 
have been considerably advanced in civilization during the age 
of the Pharaohs, and so early as Abraham's time. We learn, 
however, that the Egyptians afterwards sank into the grossest 
idolatry, so as to worship a very great number of false deities, 
and pay adoration even to animaU and plants, as the cat, the 
crocodile, the bull, and even to onions. Probably they wor- 
shipped these as the emblems of their false gods, as the Israelites 
fell into the sin of worshipping the golden calves. They were 
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long governed by kings having unlimited power, who compelled 
the population to execute many vast works, of which the Pyra- 
mids were the most famous. (See Pyramides.) Egypt was con- 
quered by Cambyses the Persian, and afterwards by Alexander 
the Great ; after which eera it once more flourished under kings of 
the name of Ptolemy, by whom several thousand Jews were again 
taken captives into Egypt : at which period the Old Testament 
was translated from Hebrew into Greek, and called the Septua- 
gint. Egypt appears to have been very fertile in ancient times, 
and supplied much com to the Roman state. (See also NUua.) 

^NEAS, ee, m. — A prince who, after the fall of Troy, according to the 
romantic narrative of Virgil, wandered to several places on the 
shores of the Mediterranean ; and after visiting Carthage passed 
into Italy, and so uniting with the Latinos, caused the descent of 
the Romans to be traced from the Trojans. 

.^Esopus, i, m. — iEsop. He was at first a slave, but obtained his 
liberty by his wit and talents. He travelled a great deal in 
Persia, Egypt, Asia Minor, and Greece ; but he lived chiefly at 
the court of Croesus, king of Lydia. Several fables are probably 
added to his collection, and pass under his name, though written 
by others. 

^THiOFS, is. — An inhabitant of Ethiopia in the part now called 
Abyssinia. 

JEthAj as, f. — A mountain in Sicily, which has burst furth with nu- 
merous volcanic eruptions. It is very large, being about 180 
miles round its extreme circumference, and the crater or bowl, 
whence the fire issues, about 60 miles in circumference, or a 
space of 20 miles across. 

Africa, ee, f. — The northern district only of this large quarter of the 
globe was known to the ancients. The kingdoms lying near the 
Mediterranean Sea — such as Carthage, Mauritania, and Egypt- 
were well known, and much frequented by the Romans. The 
interior of Africa was on account of the heat and sandy deserts, 
as well as the beasts of prey, inaccessible to any but native 
Africans. 

Af&icanus, a, um. — Of Africa ; the African. 

Alexander, dri,m. — King of Macedon, a prince celebrated in history 
for his spirited attacks upon the kmgdom of Darius, the over- 
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throw of the Persian empire, and for eataUiflhing the Crrecian 
power as supreme for a time over all other nationSy— as the 
third muversal empire. He foolishly and wickedly desired 
divine honours to be paid to him. Soon after his snoeessfiil 
campaigns, he died at Babylon, from the exoessiTe intonperance 
in which he indulged. His career was thus ignobly terminated 
in hiB 32nd year. 

Alexamdbb SBy£RU8.--An emperor of Rome, who by his activity 
restored the empire from much confusion and disorder into 
which it had fallen. He also visited Britain, and, having driven 
back the Caledonians, died at York, a.d. 211. 

Alexandria, sb, f.— A town and port in Egypt, built by Alexander. 

Alpbs, ium, f.— The high mountains which separate Italy from Ger- 
many and France. Their tops are covered with perpetual snow. 
They were considered to be impassable by an army till Han- 
nibal, the Carthaginian general, crossed them. 

AlpInus, a, um, adj. — Natives of the Alps. Mures Alpini are 
marmots. 

America, », f. — The western portion of the earth, which was wholly 
unknown to the Greeks or Romans ; whose voyages did not ex- 
tend beyond the British isles, or the western coasts of Africa, &c. 

Anachabsis, is, m. — A Scythian prince and philosopher, who visited 
Athens in his travels ; and is said to have lost his life by en- 
deavouring to introduce some Athenian laws among his wild 
countrymen. 

Angus Martius. — The fourth king of Rome, who is sud to have com- 
bined the valour of Romulus with the prudence and moderation 
of Numa, his grandfather. 

Angli, orum, pi. m.— The English, so called as being descended 
from the Angli, a Saxon tribe who came over to Britain. 

Annibal. — See Hannibal. 

Anti65nus, L — One of the most powerftd generals and successors of 
Alexander. 

Apollo, Ynis, m. — The god of poetry and music. See remarks upon 
Ancient Mythology under the term Jupiter. 

Aristides, is, m. — A noble Athenian, sumamed the Just, on account 
of his integrity and justice. 

Artaxbrxbs, is, m.— King of Persia, and the elder brother of the 
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younger CyniB, who led an unsuccessful expedition against that 
monaroh. 

Asiky ae, f. — Not above half of this vast continent was known in an- 
cient times, viz., the portion which we call Asia Minor, and on- 
wards to the Euphrates. It held in it the two first universal 
empires — the Assyrian and the Persian. It appears to have 
been more fertile in ancient times than it is at present Slavish 
subjection and servility of mind seem to have characterised the 
greater part of its population. The nations, however, near- 
est to the west possessed both well-organised communities, 
scientific and learned men, and renowned warriors. Palestine, or 
the Land of Canaan, was in some degree, doubtiess, the enlight- 
ening and purifying centre to the nations around it ; though in 
their pride and blind idolatry they scorned the Israelites, and 
were permitted to overcome and oppress them. 

AsiatIcus, a, um. — Belonging to Asia. 

AssYRiuM Impekiuh. — The first grand universal empire, which, with 
Nineveh as its capital, and afterwards Babylon, was supreme 
over all the neighbouring nations, and controlled and influenced 
more distant kingdoms. Nimrod, of Babylon, is stated in Scrip- 
ture as the first great conqueror ; and Asshur, the second son of 
Shem, was driven from the land of Shinar by the overpowering 
influence of Nimrod ; and, with a large body of followers, he 
proceeded northward, and built Nineveh (which he called so 
after the name of his son Ninus) at the distance of about 300 
miles from Babylon. The kingdoms of Babylon and Nineveh 
were thus distinct at first, and continued so till Nimrod's death ; 
when Ninus, the son of Asshur, conquered Babylon, and com- 
bined the two in the Assyrian empire. 

It lasted more than 1200 years ; but the sera of power did not 
continue more than the latter half of that time. It was over- 
thrown by Cyrus, who raised the Persians to the rank of univer- 
sal empire, from which Babylon fell. (See Babi^.) 

AssYiuus, a, um.^-As8yrian. 

ATH£NiE, arum, f. — Athens, the capital of Attica, the north-eastern 
district of Greece : but it may be regarded as having been the 
real metropolis of all Greece ; for it was the resort of all that 
were eminent in the way of intellectual ability, or in the refine- 
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ments of Bcienoe and art, as well as the foeus of patfiotiam and 
enlightened liberty ; and though its history is stained with 
many crimes and deeds of ingratitade to some of its moat distin- 
guished citizens — such as Socrates, Demosthenes, AristideB, and 
Miltiades-HBtill Athens, with all its faults, will ever be contem- 
plated with the deepest interest by those who cultiyate an ac- 
quaintance with the generations of the past, or who sympathise 
with the efforts of those who strive against foreign oppression, 
or against tyranny at home. Athens, with her heroes, her en- 
lightened statesmen, her profound philosophers, her sonl-stizring 
orators, her sage historians, her high-souled poets, will never 
cease deeply to affect the minds and feelings of all succeeding 
ages. And we are the more struck with admiration, when we 
reflect with what incomparably inferior assistance she acquired 
and maintained so high a post, being destitute of the blessing we 
enjoy — a written revelation. 

Atheniensis, is. — An Athenian. 

Atlanticus, a, um. — The Atlantic (m. Oceanus). 

AttIcus, i, m. — A Roman knight, an intimate friend of Cicero. He 
was of a literary and peaceful character, and employed his 
wealth and influence in softening the sufferings of several who 
engaged in the party quarrels of his time. 

AusTER, tri, m. — The south wind. 

Australia., ee, f. — New Holland. A portion of the globe altoge-- 
ther unknown to the ancients ; but becoming daily of nu»« con- 
sequence as a settlement for colonists from Europe, &e. It 
breeds large flocks, and wool is its chief export to other nations. 

Babylon, Onis, £, — Babylon occupies a conspicuous position in an- 
cient history, as being the city built near the locality of the 
Tower of Babel. It was raised to its elevsted grandeur by the 
munificence of Semiramis, who, from being the wife of Menon, 
one of the generals of Ninus, was raised to the throne as Queen 
by Ninus. After Ninus's death, she expended all the resources 
in her power to make Babylon a monument of her greatness. 
An arched tunnel under the river Euphrates, the Tower of 
Belus, with its statues of beaten gold, the magnificent walls 
and hanging-gardens (or gardens on terraces) in the city, and 
various other grand works, are recorded. Babylon is again 
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interesting to us, as by the waters, irrigatuig the neighbouring 
lands, the captives of Israel sojourned in their captivity ; the 
end of which captivity was brought about by Cyrus, the Mede, 
being raised up to overthrow Babylon, and to set the captives 
free. The taking of the city was effected, after a hopeless 
siege, by Cyrus causing the river Euphrates to be turned off 
into a great lake northwards of the city, and then marching in 
with his troops in the bed of the river, while Belshazzar and his 
princes were abandoned to riotous feasting. 

Bacchus, i, m. — The god of wine. See the remarks upon the An- 
cient Mythology under the head Jupiter, 

Boreas, ee, m. —The north wind, or god of the north wind. 

BaiTANNi, orum, m. — The Britons, the inhabitants of the British 
Isles. 

Britannia, ee, f. — Great Britain, the name this island bore as pos- 
sessed by the ancient Britons. Some derive the term from a 
Phoenician word brit, signifying tin, for which article the Phoe- 
nician and Carthaginian merchants resorted to the coasts of 
Cornwall long before the Christian eera. 

Brutus, i, m. — There were several distinguished Roman patriots of 
this name and family. One assisted in expelling the Tarquins 
from Rome ; and another was a decided opponent of Julius 
Cseaar. 

Cacus, i, m. — A noted robber in the age of Hercules, said to have 
lived on the Aventine Hill, where Rome was afterwards built. 

CfiSAR, is, m. — C. Julius Csesar, the renowned leader of the Roman 
armies, subdued Gaul, and visited England, 55 b.c. His cha- 
racter is that of a clever but an unscrupulous politician— 
a watchful and able general — a man of indefatigable energy and 
nnflinching boldness — a writer whose works are much admired 
for their elegant simplicity, and interesting narrative of his 
campaigns. But his private moral character was stained with 
many vices ; and his character as a citizen sunk into that of a 
military and oppressive despot, who was at last assassinated by 
the defenders of the Republic and its popular liberties. His 
works were nearly lost to us ; for on one oocadon he had to 
swim from his ship for his life in the Bay of Alexandria, and he 
did so, holding his Commentaries on the Gallic Wars in one hand, 
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and his arms in the other. Augustus Cjb&lsl, ipnmdsOn of 

the sister of Julius Caesar. He became the first Emperor of 
Rome. His political character was sagacious and moderate^ and 
his private character embellished by many beneyolent and 
enlightened qualities. The word Cceaar is used to express the 
civil or governing power, as being the denomination of the 
Roman emperor. Thus : Da CaBsari res qusB sunt Ceesaris, &c. 

Cannje, arum, t pL — A town of Apulia, over to the east from Naples, 
where Hannibal is said to have killed 40,000 of the Romans in 
battle. 

Cappadox, tfds, adj. — A Cappadoeian. 

Cabthaoiniensis, is, m. — A Carthaginian. 

Cabxhago, inis, f.—The great metropolis of a powerful state in the 
north of Africa, which long rivalled the Roman nation in its 
military expeditions, and even surpassed it in maritime greatness. 
It was fabled to have been founded by Dido, a Phoenician prin- 
cess ; and the Carthaginians resembled, in their maritime and 
commercial spirit, their mother state Phoenicia. It is much to be 
regretted that there exist no remains of Carthaginian literature. 
Hannibal was their most distinguished general, and long a terror 
to Rom'e. He was at last, however, conquered by the renowned and 
virtuous Scipio, and Carthage waa soon after utterly destroyed. 

Cassius, i, m. — One of the conspirators who slew Julius Qe&aar when 
he was suspected of assuming arbitrary power. 

Catilina, ee, m. — A Roman senator, of high descent, but disgraced 
by infamous crimes, and by forming a wicked conspiracy against 
the government of Rome. This attempt is well described by 
Sallust. The story of Catiline's conspiracy is well told in a 
modem work, " The Roman Traitor." 

Cato, onis, m. — There were two most distinguished Romans of this 
name. — CatOf the Elder, or the Censor. In his censorship he 
showed himself a firm opponent of tlie luxury and dissipation 
which were becoming prevalent at Rome. He opposed even the 
study of the fine arts, from a fear that the learning and luxury of 
Athens would destroy the simplicity and valour of the Roman 
people. He desired to nourish simple habits and manly virtues. 
He paid much attention to agriculture, and he was highly 
respected by his countrymen. Cicero especially, and Virgil, pay 
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the highest compliments to his memory. The Yovm^ Cato is 

more distiiigiushed for his advocacy of popular rights against 
Sylla, Pompey, Catiline, Crassus, J. Csesar. He was austere in 
his morals, offcen appeared barefoot in public, careless of his 
dress, and never travelled but on foot. His fondness for candour 
was so great, that the veracity of Cato became a proverb. 
After unsuccessfully opposing Csesar in Africa, he retreated to 
Utica, and put a period to his own life, disdaining to fall into 
the conqueror's power^ 

Celtje, arum, pi. m. — The ancient inhabitants of Central Graul. 

Chaonis, idis, adj. — Of Chaonia, a province of Epims, in North- 
western Greece. 

CHRISTUS, i, m. — A word derived from the Greek, and signifying 
'* The Anointed," or divinely appointed. 

CiCBBO, onis, m. — A great and good man, and a very distinguished 
orator, and defender of the rights of his country. There are 
many of his books and his orations now extant ; and he may 
be compared in many respects to Socrates, — for Cicero was at 
Rome the upholder of honest and enlightened views, as Socrates 
was at Athens. He, however, took a more active share in 
public business, and Rome was preserved through many perils 
by Cicero's wisdom ; but he at last fell under the power of the 
tyrannic oppressors of his country, and died a violent death. 
The partizans of Antony severed his head firom his body, and 
his tongue was pierced through by Fulvia, Antony's wife. 

CiMON, Onis, m. — The son of Miltiades, a noble Athenian, who 
faithfully served an ungrateful countiy. 

Cleopat&a, », f.-^An elegant but abandoned Queen of Egypt, the 
cause of Antony's ruin and death. 

Clodius, i, m. — A man of good family at Rome, but he became dis- 
graced by his luxurious profligacy. 

CoNSTANTius, i, m. — A Roman general, who became governor of several 
Roman provinces, and ruled over Britam. He died at York, in 
the beginning of the fourth century. He was the father of 
Constantino the Great. 

CoRiNTHUs, i, f. — Corinth, an opulent and luxurious commercial city 
in the isthmus of the same name. After having long occupied 
an important post in Grecian affairs, the ancient Corinth was 
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destaroyed by Mmnmius, the Roman general, 146 b. b, ; but it 
ivas rebuilt, and again inhabited, and became a large and popu- 
lous city. St. Paul afterwards preached there for eighteen 
months. 

Creta, or Crsta. — An isUnd toward the east end of the Mediter- 
ranean, celebrated as an early seat of civilisation in the ancient 
world. 

Cretensis, e, adj. — Belonging to Crete. 

Crcesus, i, m. — The rich but unfortunate king of Lydia. He became 
a dependent upon Gyrus. 

Cybus, i, m. — There were two Persian princes of this name. CyruSf 
the EldcTy was the person by whom the Persians gained the 
supremacy formerly held by the Modes. He partook of the 
early Persian character — hardy valour, abstemiousness, and 
many virtues for a heathen. There is an amusing anecdote of 
Cyrus, that when a boy, he, with his companions, used to hold 
ittitative courts of justice ; and on one occasion a case was 
brought before them of a greater boy having taken away the 
coat of a smaller boy, because the coat was too large for him, 
whereas the coat of the bigger boy was too small ; and Cyrus 
passed sentence that this exchange should stand good ; for 
which decision he got severely punished, and was taught that he 
was not to be judge of the absolute fitness or unfitness of the 
distribution of property, but that a judge was only to decide 
whether acts of violence against law are perpetrated or not. 
And on another occasion, being appointed in sport as king of his 
companions, he punished one of the refractory young noblemen 
so severely— causing him to be whipped for disobedience — that 
it was reported to Astyages, the real king ; and this led to the 
discovery of Cyrus's parentage,— for, though before that he had 
been reputed the son of a shepherd, he was in reality the grand- 
son of Astyages. He was afterwards raised to great power and 
dignity, and empowered by God to overcome the Babylonians, 
and set free the Jews, who had been for seventy years held 
captive at Babylon. Cyrus is one of the most remarkable and 
distinguished eharacters of ancient Asia. 

CyruM, the Younger, lived 130 years afterwards. He is much 
praised by Xenophon for several virtues, much kindness and 
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generosity of disposition. He fell in an unsuccessful expedition 
against his elder brother Artaxerxes, who had sought to destroy 
him ; and the battle-field presented these two brothers in actual 
personal combat, when Cyrus fell by the weapons of some of 
Artaxerxes' attendants. 

DANUBiuSy i, m. — The greatest river of Europe. It receives about 
sixty other tributary rivers in its course, and flows into the 
Euxine Sea. 

Dabius, i, m. — The first, a powerful monarch of Persia, who earned 
on two unsuccessful expeditions against Greece, and his generals 
were defeated at Marathon. The last Darius, about 150 years 
afterwards, was defeated by Alexander at the battles of the 
GranTcus and the Issus, and finally at Arbela ; and escaping 
from the field was murdered, by Bessus. With his fall, the 
supreme empire passed from the Persians to Greece. 

Demosthenes, is, m. — The great Athenian oi^tor— the model of 
orators throughout all ages. He is reported to have taken great 
pains to overcome his natural impediments of speech ; and to 
have copied out the history of Thucydides eight times, in order 
to improve his language and style. He continually warned his 
countrymen against the encroaching policy of Philip of Maeedon ; 
but the. spirit of liberty at Athens was extinct. 

Diana, 8e^ f. — The goddess of the chase. See Remarks after 
Jupiter, 

Dioo, onis et iU.— The foundress and Queen of Carthage. She had 
fled from Tyre upon the death of her husband, Sichseus, who 
had been murdered by Pygmalion. 

Diogenes, is. — An eccentric Cynic philosopher. He despised the 
usual comforts and luxuries of life, and prided himself on the 
limitation of his appetites to mere necessary supplies, which he 
received from the contributions of others. 

DoMiTiANUS, i, m. — The brother of Titus, and his successor as emperor, 
A. D. 81. He was of a most cruel and abandoned character. 

EborXcum, i, n. — The city of York, which was of more consequence 
than London in the thurd and fourth centuries. 

Ennius, i, m. — One of the earliest Roman poets, and highly esteemed 
in Cicero's time. 

Epaminonoas, 88, m.— A celebrated Theban general. He was also 
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acoompliahed in all the arts of peace, and of fragal faablta and 
virtuons moderation. 

EvBOPA, 86, £. — As the western parts of Asia alone were known to the 
ancients, so civilised life was only to be found in the southern 
and south-eastern portions of Europe. Greece, Italy, and 
Spain, with the islands of the Mediterranean, were the whole 
extent of Europe that was familiarly known till within fifty years 
of the Christian sera. Of the northern and north-western parts 
very little was known, except that they were inhabited by igno- 
rant barbaric tribes. 

Fabbidius, i, m.^-A noble Roman general, celebrated for his in- 
corruptible honour and integrity. 

Gabii, omm, m.— A town of Latium, remarkable for being the 
refuge of Sextus Tarquinius. 

Galli, orum, m. — The inhabitants of Gaul. In many of the Latin 
writers this word signifies the inhabitants of Northern Italy, as 
well as the reeddents in Grallia Proper. 

Gallta, 86, f. — GauL Gallia Proper is now France. 

Ganges, is, m. — The great river, still so called, in India. 

Gekhani, orum, m. — The Grermans. These were in a very uncivil- 
ized state before the Christian eera. 

GiLSCiA, 8B, f. — The principal states of this country were Attica, with 
Athens for its capital, and Lacedsemon or Sparta. Afterwards 
Thebes became a very important state. The whole feU under 
the power of Macedon, and finally under that of Rome. 

G&GCUM Impeeium— was the third of the four universal empires. It 
did not long hold the supremacy. There is much to warrant an 
impression that the supremacy was permitted in order to intro- 
duce an universal hmguage — ^for the Greek language, which is a 
very beautiful and exact language, did prevail throughout the 
dvilized world ; and it was made the channel of the new revela- 
tion of the Christian religion : and the ancient Scriptures were 
moreover translated into the same language (see jEgyphu\ and 
so both revelations were laid open to all the civilised world. 

GniEcus, a, um. — Greek, Grecian. 

Hannibal, ftlis, m. — A famous Carthaginian general, who, after con- 
quering the Roman troops in Spain, passed the Pyrenees and 
the Alps into Italy, of which he conquered a great part At 
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the battle of Caniue, so many Roman knights were slain, that 
Hannibal sent three bushels of gold rings, collected from the 
fingers of the slain, to Carthage. His army afterwards became 
corrupted by luxury ; and the envy of the opposite faction at 
Carthage prevented his receiving proper supplies to carry on 
his expedition ; and he was obliged to return home to defend 
his own country, and at last was conquered by Sdpio. 

Hanno, onis, m. — The name of several celebrated Carthaginiaiis. 

Hbcla, ce, m. — The name of a volcanic mountain in Iceland. 

Hector, Oris, m. — The brave and noble-hearted son of Priam, who, 
after fighting several years in defence of Troy, was at last slain 
and ignominiously dragged round the waUs of Troy by the 
Grecian hero Achilles. 

Hbcuba, SB, f.-^The wife of Priam. 

HSBCULES, is, m.— A celebrated hero of antiquity, fabulously spoken 
of as a demigod. His character comprised all the virtues of 
courage and patient enterprise, and was ennobled by tnuts of 
disinterested magnanimity. His exploits and travels are, doubt- 
less, enhanced by the romantic imagination of the poets. 

Hebod5tus, i, m. — A most amusing and interesting Greek writer of 
history. He has left nine books, which, out of compliment to 
their elegance, received from the ancients the names of the nine 
Muses— Clio, Euterpe, Thalia, &c. He states the stories and 
anecdotes which were prevalent in those days ; and though many 
of them are doubtless extravagant fictions, his works give a 
lively representation of the men and manners of antiquity. 

HiBJSBifiA, ee, f. — Irehmd. 

HiSPANTA, ee, f.— Spain. 

HoMERUS, i, m. — This highly valued father of the poets is supposed 
to have flourished about nine hundred years before the Christian 
sra. The lively manner in which he describes the Trojan war 
in his Iliad, and the return of Ulysses home to Ithaca, in his 
Odyssey, have presented a pleasing study from that time to the 
present. All ages have granted to him the warmest admiration. 
For the liveliness of the scenery, the vigour and diversity of the 
characters, the noble tone of principles, considering the dark 
paganism by which he was surrounded, the warm-hearted and 
generous expressions of feeling depicted by him in all the 
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natanJ energy of present realities, Homer may be regarded as 
the Shakespeare of antiquity. > His excellence is the more as- 
tonishing, as he is fabled to haye been blind, — at any rate in 
his latter days,— and to have repeated his poetry by memory. 

HoBTBNSius, i. — A famous Roman orator, much admired, and held 
up as an example by Cicero. 

HosTiLius. — See TuUus H. 

Iliisnsis, is. — Of Ilium, in Asia Minor. 

Indus, i, m. — The great river of that name in India. 

JoNius, a, um. — The Ionian. The Ionian Sea was on the coast of 
Ionia, in Asia Minor. 

IphicrXtes, is, m. — A famous Athenian general, and strict discipli- 
narian. 

Italia, ee, f. — This country, originally divided into many small states, 
was combined at length under Rome, and became the seat of 
the fourth great universal empire. Italy appears to have 
flourished more in its natural productions, and to have contained 
a far more hardy and spirited race of inhabitants then, than in 
modem times. Its climate also appears to have been more 
healthy. (See Roma,) 

JESUS. — A word derived from the Greek and Hebrew, signifying 
God-Saviour. It has only three variations or cases, Jesus, Jesu, 
Jesum. 

Juno, onis, f. — The wife of Jupiter. 

Jupiter, Jovis, m. — Jupiter, the supreme deity of the heathen world, 
regarded by them as the son of Saturn, whose kingdom he had 
overthrown ; and spoken of as the father of the other gods and 
goddesses. 

In order to understand the classic writers, the reader must 
have some knowledge of the peculiar characters and attribntes 
of the pagan deities. This may be acquired by reading such 
books as Valpy's Mythology, or, for more advanced pupils, 
Keightley's Mythology. 

In the mean time, for young beginnen, it may be. sufficient for 
them to remember that the heathens speak of 

Jupiter, the Optimus Maximus, the supreme deity. 
Juno, the wife of Jupiter, and queoi of heaven. 
* ApoUp, god of music, poetry, and the sciences. 
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Mercury, god of eloquence, and the messenger of the gods. 
Mars, god of war. 
Bacchus, god of wine. 

Minerva, daughter of Jupiter, and goddess of wisdom. 
Venus, goddess of beauty and love. 
Diana, goddess of hunting. 
Ceres, goddess of agriculture. 
The. worship of these deities was accompanied by rites de- 
grading to the worshippers, and showing strongly, by contrast^ 
how thankful we ought to be for the revelation of the true 
Grod which the sacred writings convey to us. 
Laced^hon, is, f., or Sparta. — A flourishing state in the south of 
Greece, under a limited monarchy. It had two kmgs ; but their 
power was greatly controlled by the Ephori and the chief magis- 
trates. The inhabitants were trained after the strictest and 
most severe discipline, and became consequently most formidable 
soldiers ; and they long rivalled the power of Athens. Their 
conmiunity does not appear, however, to have been graced by 
the refinements of inteUect, science, or literature, — nor the 
pleaang amiabilities of life, — though they excelled in some 
points of political, social, and moral discipline, and in the martial 
virtues. 
Laceojemonii, orum, m. — The Lacedsemonians. 
Ltcubous, i, m. — A noble Spartan, who relinquished his claim to the 
throne, and redressed several of the faulty regulations of the 
kingdom of Sparta ; and gave a new code of laws to the state, 
remarkable for their austerity and severe discipline. 
Lydf, orum, m. — The people of Lydia, in Asia Minor ; anciently a 
very brave people, but afterwards spoilt by luxurious indulgence. 
Macedo, 5nis ; m. pi. Macedfines. — The Macedonians, a hardy and 
brave people, to the north of Greece, who, under Philip and 
Alexander, made great conquests. 
Macbdovta, ee, f. — A fertile district at the north of Greece, peopled 
by a warlike race. After long obscurity, it became powerful 
under the politic government of Philip of Maccdon, who took 
advantage of the dissensions and disorders of the more southern 
states — Athens, Thebes, and Lacedsemon — to acquire a supre- 
macy over all Greece ; and being succeeded by the martial and 

P 
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enterprisbg Alexander the Great, who conquered all the East, 
the Grecian empire (the third of the four great empirea) became 
thus established. AristoUe, the most acute of the Grecian 
philosophers, was the tutor of Alexander ; but neither on his 
pupil, nor upon the Macedonian nation, was he successful in 
impressmg the philosophic or refined spirit which chavaeterized 
Athens. 

Mars, tis, m.— The god of war. See Remarks on /«/>i<0r. 

MsDjTBUiuNEUS, a, um, ifi2aiu{.— It is generally applied to the 
Mediterranean Sea. 

MblIta, 86, f. — Malta, an iskmd to the south of Sidly, mrrounded by 
rugged rocks. 

Mbbcurius, i, m. — The god of eloquence, and the messenger of the 
gods. See Remarks on Ancient Mythology, after Jupker. 

Mbthone, es, f. (Greek sub8t)*-A town in Greece. 

MiNBBVA, «e, f. — The goddess of wisdom* See JupUer. 

MiTHRiDATES, is, m. — A king of Pontus, in Asia, who carried on 
wars against the Romans. 

NiLus, i, m. — To this river Egypt is greatly indebted for its fertility. 
It trayeraes the extent of the country from the south to the 
north,— and then spreading itself into several streams at the 
Delta, enters the Mediterranean. It annually overflows its 
banks at the Delta, covers the land with a rich mud, and it 
spreads its waters up the sevend canals at other plaeea along 
its course ; and the irrigation thus produced makes up for the 
want of rain. A part of the river abounds with crocodiles, 
some of which are twenty-five feet long. 

NiNus, i, m. — A great conqueror, and the founder of the Assyrian 
empire ; of whose grandeur and exploits a fabulous and exagge- 
rated account was prevalent in the East. 

NuMA PoMPiLius. — Elected by the Romans, for his wisdom and 
moderation, to succeed Romulus. He is said to have tamed and 
civilized the ferocious character of his subjects, and to have 
introduced religious institutions and peaceful arts. He reigned 
in peace for forty-three years. 

Oltmpia, 8e.— -The name of the town near which the games were 
held. 

'^'TMpIci Luoi.— The Olj-mpic games were the most important of 



OLY PBE 211 

all the Grecian public festivali. They are said to have been 

instituted by Hercules in honour of Jupiter Olympius. They 

were re*instituted in 77^ b. c. ; and the Grecians used this as 

the beginning of their Mm, or usual date. They occurred in 

rafther more than four years ; so that each Olympiad may be 

I reckoned as of four years' continuance. In the games were 

exhibited contests of boxing, running, leaping, wrestling, and 

throwing the quoit Besides these there were horse and chariot 

races, and also trials of skill in poetry, eloquence, and the fine 

I arts. .The victor obtained a crown iji olive, given publicly by 

I the appointed judges ; and as all Greece was present by depu* 

I ties at these games, it was reckoned the highest possible honour 

to be distinguished at them ; and the chief men of the noblest 

families appeared as competitors for the prize. 

OlyupYcus, a, um. — Olympic, at Olympia. 

Oltmfus, i, m. — ^A lofty mountain between Thessaly and Macedonia, 
which from its height was feigned by the poets to be the habita- 
tion of the gods, and is spoken of as heaven. 

Paulub, i, m.-— The name taken by Saul when he became an 
Apostle. 

Fkbsm, arum, m. — The Persians were originally a hardy and brave 
race, and they wrested the sovereignty from the Modes, under 
whose dominion they had continued for some time. They further 
overthrew the Babylonians, and established their own supremacy 
as the second grand universal empire. 

PsBSBPOLiB, is, f.^The andent capital of Persia; destroyed by 
Alexander the Great in revenge for the destruction of the 
Grecian temples by the Persians. 

Pessicum Impsrium. — This empire rose under Cyrus, 536 B.C. ; and 
under Xerxes, Darius, and other sovereigns, held an imposing 
influence over all the nations in the vicinity. The capital was 
Persepolis, where the display of eastern splendour and de- 
spotic authority superseded the primitive Persian manners. The 
Persians worshipped the sun and the heavenly bodies as repre- 
sentatives of Deity ; but they made no image or representation 
of God. 

Pbbsicus, a, urn.— Persian. 

p2 
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PhiLippus, i, m.— King of Macedon, He was a prince of great 
talents and ambitious character. See Macedonia. 

Philomela, a, f.— The daughter of Pandion, king of Athens, said to 
have been changed into a nightingale. 

Phcenices, um, m. — The PhcBnicians, a maritime people at the 
eastern end of the Mediterranean, famous for their royages and 
mercantile traffic. The Carthaginians traced their descent from 
them. 

Phocion, onis, m. — A noble Athenian, who after many eminent public 
services was condemned to die, and ended his life by4poison. 

PiRjEUS, a, um. — A port and harbour of Athens. 

Piso, onis, m. — Publius Piso, a Roman orator. 

Plato, dnis, m. — One of the most celebrated philosophers of Greece ; 
famous for the sweetness and elegance of his language, and for 
the depth and acuteness of his theories. 

Plintus, i, m. — There were two eminent Romans of this name. 
Pliny the Elder wrote a Natural History. In his eagerness to 
inspect Vesuvius he lost his life by venturing too near the 

volcano. Pliny the Younger, the nephew of Pliny the Elder, 

lived at the end of the first century of the Christian sera, and, 
being proconsul of Bith^nia, he persecuted the Christians. He 
gives involuntarily, in a letter to Trajan, a very honourable 
testimony to their firmness in endurmg persecution, and of the 
purity of their lives and characters. 

PoMPEius, i, m. — There were several distinguished Romans of this 
name. Cneius Pompeius, the Gi*eat, was the one who formed 
the triumvirate with Csesar and Crassus : and in this early party 
Pompey used the oppressive weapons which were afterwards 
turned against himself ; for Ceesar and Pompey became opposed 
to each other ; and Pompey and Cato tried in vain to nphold 
tlie Uberty and independence of Rome, which Ceesar soon 
crushed. Pompey fled to Egypt, and through the treachery of 
Ptolemy was assassinated when he landed. 

PriXmus, i, m. — Priam, the aged and venerable king of Troy, who, 
from- a state of great prosperity, and from having a nOroerous 
and happy family around him, was reduced to the melancholy 
lot of seeing one after another fall in the unhappy war which 



PRO REO 213 

Paris brought upon Troy by 1 is profligate abduction of Helen, 
the wife of Menekus. This brought all Greece confederate in 
amn to revenge the insult ; and the history of this expedition 
forms the basis of the Greek and Latin poetry. The worthy 
Priam had to witness the dreadful death of the good and brave 
Hector, and at last himself perished at the overthrow of his 
capitaL 

Proculbius, i, m. — A Roman knight, a great favourite of Augustus, 
and renowned for his kind liberality to his brothers. 

PuTEOLi, orum, pU m.^-A city and sea-port of Campania, in Italy. 

PtramYdes, um, f. — Immense Egyptian monuments, rising from a 
square base to a point in appearance. The largest, that of 
Cheops, is about 130 feet higher than St Paul's. They 
were sepulchral monuments. In some of the rooms a sarco- 
phagus, or stone coffin, has been found. In one pyramid are 
the bones of an ox, which probably was an object of worship ; 
in another, human bones, possibly those of a king. There are 
many pyramids : several of them have been opened. They, were 
probably the work of captive slaves, and one or more of them in 
all probability the work of the Israelites when oppressed in 
Egypt 

pYB&Hus, i, 2, m. — The king of EpLrus, who waged War with the 
Romans, in support of the Tarentines. His character is distin- 
guished by several traits of noble frankness and honourable 
integrity. 

PYTHA60&48. — A philosopher who was contemporary with Tarquinius 
Superbus. He travelled in various countries to obtain inform- 
ation; and was the founder of tlxe Pythagorean school of 
philosophers. The principles of the school^ though fanciful in 
some respects, were originally strict and pure. 

Rboulus, i, m.— A noble Roman, who, being taken prisoner by the 
Carthaginians, and afterwards sent to Rome to negooiate an 
exchange of prisoners, being convinced such a precedent would 
act prejudicially upon the Roman soldiers, dissuaded his coun- 
trymen from listening to the proposal, though his own return to 
captivity was the foreseen result of his advice. He was, on his 
retom to Carthage, put to death in the most cruel manner. His 
eyebrows were cut ; he was exposed to the heat of the meridian 
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son ; and afterwards confined in a barrel, whose sides were 
everywhere filled with large iron spikes, till he died in the 
greatest agony. 

Rhenus, i, m.^-The great river which divides Germany from Graol. 

Roma, ee, f. — The proud empress of the world for many centuries, 
sitnated on the Tiber, to the sonth-west of Italy. By her gra- 
dual rise from a mere petty assemblage of settlers, a. d. 753, is 
evidenced the power of sound social institutions; and Rome 
must, in this respect, be considered to have eclipsed the three 
preceding universal empires* Not that Rome was perfect ; but 
principles of liberty established by law, and the suprema<5y of 
law over all classes, was better understood there than elsewhere. 
It was at first governed by kings ; and afterwards, on their ex- 
pulsion, it was a republic, governed by consuls ; and finally an 
empire. 

RoMANUM Impebium. — The commencement of this over foreign na- 
tions may be dated at the end of the second Punic war, 196 b.c; 
for thenceforward they subdued Greece, Macedonia, and much 
of Asia : and as long as their delegated governors were held 
responsible to the Senate, their foreign territories were governed 
profitably ; but toward the end of the last century before the 
Christian sera, characters arose whose bold measures released 
them from responsibility — such as Ceesar, Crassus, &c. Rome 
itself now sunk under the ohafais of its imperial rulers, the 
Ceesars ; and the foreign dependencies were placed under the 
favourite generals of the emperor. The &11 of the empire was 
in 476 A. D. 

RoMANus, a, um. — Roman. 

Romulus, i. — The founder of Rome, who, aceording to the foolish 
superstition of the times, was fabled to be the son of Mars. 
His measures in ordering Rome in its infant state appear judi- 
cious, especially the appointment of 100 senators— a council to 
assist and support the regal authority. 

RuBEUM Mare. — The Red Sea. 

Samii, orum, m. — The inhabitants of Samos, an island on the coast 
of Asia Minor. There were two other islands of the same 



SciPio.-^ne of the noblest characters of Rome was Publius Cone- 



SCI SIC 215 

e sA ^^^ Scipid Afncanos, so called from his conquest of Africa. He 

^^; distinguished himself first by saving his father's life in the 

battle near the Ticinus — afterwards by re-establishing the Ro- 

. /. man authority in Spain — and then by reducing Carthage and 

conquering Hannibal at Zama. The Romans, though they be- 

. . haved with ingratitude to him while living, expressed their high 

^ reverence for him when dead ; and Scipio was regarded ever 

' ' s after, as having been the pattern of virtue, innocence, courage, 

^j^ ^ and liberality. 

Scipio, P. Nasica. — Another celebrated Roman, of the same family, 
who appears to have added to the usual virtues of a Roman a 
taste for the elegances of life and for literary and refined 
society. 

ScTTHES, ee, & in pi. Scttha, arum, m.»A widely-extended people 
along the north of Europe and Asia, whence the Grermans and 
most of the European popuUtion are descended. They were in 
a very wild and uncivilised state during the Grecian and Roman 
supremacy, but possessed many simple virtues. 

SbmikImis, is & idos, f. — The queen of Ninus, who raised Babylon 
to its great glory and magnificence. She overran with her 
conquests the east ; but at length died, when her fame had be- 
come stained by crimes of profligacy and cruelty. 

Seneca, se, m. — A learned and accomplished Roman knight. He was 
an orator, philosopher, poet, and historian. He was tutor to Nero, 
who, to his lasting disgrace, caused him to be put to death upon 
unfounded suspicion of his forming a conspiracy against him ; 
but it is supposed that the emperor was annoyed by the contrast 
of the virtuous Seneca's character to his own. 

Sebvius Tullius.-— The sixth king of Rome. He defeated the Vei- 
entes and the Tuscans. He beautified the city of Rome, and 
improved its social institutions. He was murdered by the 
wicked Tarqnin, his son-in-law. 

Sbvebus. See Alexander Sevfirus, 

SiciLiA, 88, f. — Sicily. The largest and most celebrated island in the 
Mediterranean, at the foot of Italy. It flourished under several 
absolute princes. It was the scene of much contest, both to the 
various powers of Greece, and again between the Carthaginians 
and the Romans. 
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SoobXtbb, 18, m» — The wisest of the Athenian sages, whose mind rose 
above the prejudices and superstitions of his age. His conduct 
practically reproved the vices of those around him, and his reve- 
rential worship of a supreme Deity was understood to be a re- 
nunciation of the worship of the innumerable false gods that the 
Athenians worshipped. The consequence was a malignant and 
violent accusation of his corrupting the youth, by teaching them 
to disrespect the national institutions and worship. Ha was 
condemned to drink poison, which he calmly submitted to, 
though his friends provided an escape from prison if he would 
consent to it. He declined this, and died with the dignity that 
had usually marked his character. 

Soix>N, 0nis, m. — One of the seven distinguished wise men of Greece, 
and celebrated as the great lawgiver of the Athenians. 

Spartanus, a, um. — A Spartan. (See LacedcgmonJ) 

SPARTiATiE, arum, pi. m; — The Spartans, or LacedBomonians. 

Syracusjb, arum, f. pi.-— The capital of Sicily, naturally fortified by 
sea and land. It was built and inhabited by a colony of Co- 
rinthians. 

Tabquiniu» Pbiscus, i, m.-^The fifth king of Rome. He obtained the 
crown in preference to the children of Ancus Martins, to whom 
he was left guardian. Though guilty of this treachery, he 
reigned with moderation and popularity. 

Tarquinius Supbrbus — his grandson— obtained the crown by the 
most heinous murder of his father-in-law, Servius Tullius ; and 
having reigned about twenty-five years, he and his family, 
having become odious by their tyranny and their crimes, were 
banished from Rome, and the regal government superseded by 
consuls. 

Tabtabus, i, m., &, pi. neut. Tabtaba, omm. — The name given by the 
poets to the lowest part of the infernal regions. 

Thbbjs, arum, f. — Thebes, a celebrated city of Central Greece. The 
natives were considered to be of a heavy mdolent character. 
Yet the spirited poet Pindar was bom and educated there ; and 
in the age of Epaminondas they were the leading power of all 
Greece. Thebes is chiefly remarkable for furnishing many of 
the tragic stories of the poets. 

TuEBANUs, a, um.— Belonging to Thebes. 
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Tiber, Tiberis, is, m. or Tibris, m. — The river running through 
Rome. It divided Latium from Etruria. ' 

TiBBRXus, i, m. — The third Roman emperor. After a hopeful com- 
mencement of his reign he sank into a tyrant and an abandoned 
sensualist. 

Titus, i, m. — The son of Vespasian, and the eleventh emperor of 
Home. In his father's reign he led the Roman army against 
Jerusalem, which city he destroyed a. d. 70. He was a prince of 
very amiable and courteous disposition, for which he is much 
celebrated among the heathen writers, 

Troja, ee, f. — Troy, a city of Asia Minor, near Mount Ida. It was 
the celebrated scene of the long war which the Grecians under- 
took to recover Helen, whom Paris had carried off firom Greece. 
After a war of ten years, and innumerable struggles and mise- 
ries, it fell a prey to the victorious Greeks ; and was levelled to 
the ground with such complete destruction, that its actual posi- 
tion is difficult to be ascertained. 

Trojanus, a, um. — A Trojan. (See Trqja,) 

TuLLUS HosTiLius, i, m. — The third king of Rome, renowned for the 
conquest of Alba, after the battle of the three Horatii and the 
three Curiatii. He then destroyed the rival city, and incorpo- 
rated the inhabitants in the Roman city. 

Ulyssbs, is^ m.-^A distinguished chieftain of the Greeks at the siege 
of Troy, where Agamemnon, the leader of the Grecian army, 
greatly valued the counsel and assistance of Ulysses. Accord- 
ing to Homer, his return was delayed by a series of accidents 
and interruptions for ten years. The narrative of this return is 
the interesting subject of the Odyssey. 

Vectis, is, f.— The Isle of Wight 

Vesuvius, i, m. — A mountain of Campania, near Naples. It was 
fruitful and pleasant till the year 79, when, in the reign of Titus, 
it burst out vdth volcanic fires, and overwhelmed Herculaneum 
and Pompeii, and destroyed very many lives. 

ViBius Grispub. — A witty courtier in the reign of Domitian. 

ViROiLius, i, m. — The best Latin poet, and inferior only to Homer 
among the Greeks. His thoughts and feelings are not so forcible 
or touching as Homer's, and he has borrowed many of his best 
passages from the Grecian bard ; but Virgil has always been 
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greatly admired for the elegance^ sweetnesBi and the measured 
dignity of his poetry. 

Xenocrates, is, m.*-A philosopher of Chalcedon in Bitliynia, in 
Asia Minor, and one of PUto's disdples. 

Xenophon, ontisy m. — An Athenian, deservedly celebrated as a 
general, as an historian, and as a philosopher. He had received 
in his youth the best instruction of the times from Socrates, and 
he showed that he had profited by it. Being employed in Asia 
by the younger Cyrus, he, aft^ the death of that prince, ably 
conducted the retreat of the 10,000 Greeks, through innumerable 
difficulties, safe back to their own country. His work, which 
gives the remarkable sayings of Socrates, has been highly prized 
as a golden treatise. His other works are also veiy interesting, 
and highly estimated. 

Xerxes, is, m. — A mighty monarch of Persia, who continued the 
expeditions which his &ther, the first Darius, had undertaken 
against Greece. Some striking anecdotes are related of his 
barbaric pride and folly ; but there is also one which demon- 
strates a better feeling. It is recorded that, when he reviewed 
his vast army-^which, with the camp followers^ amounted to 
more than five millions of people*-the monarch wept at reflect- 
ing that, of all this multitude, not one would survive after a few 
years. He was discomfited in his campaign, and esei^>ed as a 
single fugitive back to Persia, where, surrendering himself to 
luxurious and vicious indulgences, he was slain by the captain 
of his guards. 



ETYMOLOGICAL PARSING 

Td BE WRITTEN BY STUDENTS OP PART I. 

Let a large Exercise Book have its left-hand pages 
ruled according to Specimen 1, for Substantives, 
Adjectives, Pronouns, Participles, and Verbs; and 
its right-hand pages ruled according to Specimen 2, 
for Prepositions, Conjunctions, Adverbs, and Inter- 
jections. 

Then let the Pupil be required three or four times 
a week to take a small portion of his next Latin 
lesson, and write off twelve or twenty words of it 
in their appropriate compartments. 

I have sometimes divided an Exercise Book into eight com- 
partments, and directed the Pupil to write in the eight dif- 
ferent compartments the eight several parts of speech ; but 
this wonld be too minute for a large cUes of Pupils. 

Now, suppose the Pupil has these sentences to 
analyse from p. 40, 41 : — 

Heu quam difficile est crimen non prodSre vultu ! 
Hei mihi ! quot mala me premunt. 
Inter se contraria sunt virtus et vitium. 
Animus nosterut oculus,se non videns, aliacemit, 
atque aliena curat. Nostra vitia frequenter nos latent. 

Observe how the several parts of speech are dis- 
tributed in the Specimen pages. 
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SPECIMEN 2.— WORDS UNDECLINED. 



Preposi- 
tions. 


Meaning. 


Governing the Ace. or 
Abl. 


inter 


betvxen 


goveming ace. se 




















Conjunc- 
tions. 


Meaning. 


Coupling to . 


et 


and 


vitium to virtus 


atque 


and 


curat to cemit 














Adverbs. 


Meaning. 


Derived from . 


qu&m 


haw 




frequenter 


often 


frequens 














Interjec- 
tions. 


Meaning. 


case. 


lieu 


alas 




hei 


woe 


governing the dative mihi 








. 







THE PRINCIPAL RULES OF SYNTAX 

NEEDED BY STUDENTS OF PART II. 



They may be learned to construe by the help of the 
Eton or Kinff Edward's Grammar^ and then committed 
to memory till they can be repeated with ease every 
week. After these are thoroughly known, the pupil 
may proceed to the fuller Syntax in the Grammar. 

Roman capitals throughout the work refer to these 
Rules. 



THE VERB AND THE NOMINATIVE CASE. 

A Verbum Personale concordat cum 

nominativo numero et persona: ut, 
Sera nunquam est ad bonos mores via. 

A. I. — Nominativus pronominum raro expri- 
mitur, nisi distinctionis aut emphasis 
gratia: ut, 

"Vos damnastis'' (quasi dicat, prcsterea 
nemo). 
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THE ADJECTIVE AND THE SUBSTANTIVE. 

B Adjectiva, participia, et pronomina 

cum Substantive, genere, numero, et casu, 
concordant: ut, 

Rara avis in terris, nigroque simiUima 
cygno. 

jB. /. — ^When the Adjective is masculine without a 
Substantive expressed, the word homo or homi- 
nes is understood : as, 

Boni rari, good men are scarce. 

B. IL — When the Adjective is neuter without a 
Substantive, the word negotium or negotia is 
understood : as, Omnia^ all things. 

J5. ///. — Adj. Pronouns also agree with masc. or 
I neut. Subst. understood : thus, suos means his 
men, sua his things. 

THE RELATIVE AND THE ANTECEDENT. 

C Relativum cum antecedente concor- 

dat genere, numero, et persona : ut, 



Vir bonus est quis f 



Qui comvlta patruniy qui leges juraque 
servat. 
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The Teacher must explain the following additional 
Rules about t?te Relative: — 

C, I. — If no Nominative come between the Rela- 
tive and the Verb, the Relative is in the Nomi- 
native Case : as, 

Vir, qui servat considta patrum. 
C //. — But if a Nominative come between the 
Relative and the Verb, the Relative is governed 
by the Verb, or by some other word in the 
sentence: as, 

Epistolam quam scripsi. 
Here quam is governed by scripsi, as the No- 
minative ego is understood. 

Ry quorum laus emori non potest. 
Here quorum is governed by laus, which is the 
Nominative between the Relative and the Verb. 

SUBSTANTIVES OCCURRING TOGETHER. 

D QUUM DUO SUBSTANTIVA D1VERS.E Slg- 

nificationis concurrunt, posterius in geni- 
tive ponitur: ut, 

Crescit amor nummi, quantum ipsa pe- 
cunia crescit. 

E Duo SUBSTANTIVA REI EJUSDEM, in 

eodem casu ponuntur: ut, 

Effodiuntur opes, irritamenta malorum. 
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F Laus, vituperium, vel qualitas rei, 

ponitur in ablativo, etiam genitivo : ut, 
Ingenui vultus piter^ ingenuique pu- 

doris. (Gen.) 
Vir nulla fide. (Abl.) 

ADJECTIVES GOVERNING A GENITIVE. 

Gr Adjectiva QUiE DEsiDERiuM, noti.tiam, 

memoriam, timorem significant, atque iis 
contraria, genitivum exigunt: ut, 
Est natura hominum novitatis avida. 

ADJECTIVES GOVERNING A DATIVE. 

H Adjectiva quibus commodum, incom- 
modum, similitude, dissimilitude, veluptas, 
submissio, aut relatie ad aliquid signifi- 
catur, dativum pestulant : ut, 

Si facts ut patriae sit ideneus, utilis agris. 

ADJECTIVES GOVERNING AN ABLATIVE. 

I Adjectiva qu^ ad copiam egesta- 

temve pertinent, interdum ablativum, in- 
terdum genitivum exigunt ; ut. 

Dives equum, dives pictai* vestis et auri. 

* Pictaiy old Latin for pietoB. 
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J Adjectiva et substantiva regunt abla- 

tivum significantem catisaniy et formam^ 
yel modum rei : ut, 

PaUidm ira. 

X. CoMPARATiVA, cum exponantur per 

quaniy ablativum admittunt : ut, 

Villus argentum est auro, virtutibus 
aurum (id est, quam aurum, quam 
virtutesj. 

VERBS FOLLOWED BY A NOMINATIVE. 

L Verba substantiva ; ut, sum, forem, 

fio, eadsto; Verba vocandi passiva; ut, 
nominoTy appellor, dico9\ vocor, nuncupor ; 
et lis similia, ut, videor, haheor, eadstimor, 
utrinque eosdem casus habent : ut, 

Deus est summum bonum. 

THE VERB SUM FOLLOWED BY A 
NOMINATIVE. 

M Sum genitivum postulat, quoties sig- 
uificat possessionem, officium, signum, aut 
id quod ad rem quampiam pertinet : ut, 

Pecus est Meliboei. 
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VERBS FOLLOWED BY A DATIVE. 

N Omnia verba regunt dativum ejus rei, 

cui aliquid acquiritur aut adimitur : ut, 
Mihi istic nee seritur, nee metitur. 

N. I. — ^Verba dandi et reddendi regunt 
dativum: ut, 

Fortuna multis dat nirms^ satis nulli. 

O Dattvum fermJ: regunt verba composita 
cum his adverbiis, bene^ saCis, male ; et 
cum his prsepositionibus, prce, ad^ con, sub, 
ante, post, ob, in, inter : ut, 
Dii tibi benefaciant. 

P Est, pro Habeo, regit dativum: ut, 

Est mihi namque domi pater, est in- 
justa noverca. 

VERBS FOLLOWED BY AN ACCUSATIVE. 

Q, Verba transitiva, cujuscunque gene- 
ris, sive activi, sive deponentis, sive com- 
munis, exigunt accusativum ; ut, 

Percontatorem fiigito, nam garruliLs 
idem est. 

Q 2 
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VERBS FOLLOWED BY AN ABLATIVE. 

R QuoDVis verbum admittit ablatiyum 
significantem instrumentum^ aut camam, 
aut modum actionis : ut, 

Hi jaculis» iUi certant defendere saxis. 

S QuiBUSLiBET verbis additur abkUivus 

absolute sumptus : ut, 

Imperante Augusto, nalus est Christus; 
imperante Tiberio, crucifianis. 

X Passiyis additur cMativus offentis^ sed 

antecedente a yel ab prsepositione ; et in- 
terdum dativus ; ut, 

Laudatur ab his, ctdpatur ab illis. 



THE LATTER OF TWO VERBS PUT IN THE 
INFINITIVE. 

XJ Vebbis quibusdam, participiis, et adjeo- 
tivis, adduntur verba infinita; et poetic^ 
substantivis : iit» 
Dicere qiuB puduit, scribere jussit amor. 
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ABOUT TIME. 

V QuiE SIGNIFICANT "partem temporis," 
in ablativo frequentiiis ponuntur : ut, 

Nemo mortalium omnibus horis sapiL 

W QuJE AUTEM "durationem temporis" 
significant, in accusative fere ponuntur: 
ut, 

Hie jam ter centum totos regnahitur 
annos. 

IMPERSONAL VERBS. 
X Verba Impersonalia nominativum non 
habent: ut, 

Juvat ire sub umbras. 

PARTICIPLES. 

Y Participia regunt casus verborum a 
quibus derivantur : ut, 

Duplices tendens ad sidera palmas, 

Talia voce refert. 

CONJUNCTIONS. 
Z CoN^jUNCTiONES copuLATiVJE, et disjunc- 
tivae, similes casus, modes, et tempera 
conjungunt: ut, 

Socrates docmt Xenophontem et Pla- 
tonem. 



METHOD OF ORAL PARSING. 

A SUBSTANTIVE. 

— is a Substantive of the declension^ like 



-, from nominative , genitive 



It is here of the gender^ number, 

case. 

^i?^1? ttf/o/'*' To come before the Verb . 

ioicingi^appro- Qovemed by the Verb , Rule . 

The latter of two Substantives, whereof 
is the former: Rule D. 

AN ADJECTIVE. 

— is an Adjective, of terminations^ from 

— —, like . 



It is here used in the gender^ — — number, 

case, to agree with its Substantive : Rule 



B., adding B. L or B. 11. where applicable. 

The degrees of compariBon are Compar. Super!. 

A PRONOUN 

will either class with the Substantives or Adjectives, according as it 
is a Substantive Pronoun or an Adjective Pronoun. 

For Adjective Pronouns use Rule B., or JB. ///. 

A RELATIVE PRONOUN. 

is a Relative Pronoun, from . 

It is here used in the gender, number, 

case, to agree with the Substantive un- 
derstood (or expressed). 
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And it is of gender, number, and 

person, to agree with its Antecedent : Rule C. 

Why is it of the case I 

By C. L page 224, If no nominative, &c. 
By C. IL page 224, But if a nominative, &c. 

A VERB. 

is a Verb of the conjugation, like 



The principal parts are: present , perfect 

-, supine , infinitive 



It is here used in mood, tense, 

number, person, to agree with its nominative 

case : Rule A., or A. L 

If of the subjunctive or infinitive mood, state why, 
and the Rule. 

For Participles name the principal parts of the 
Verb, as above, and use also the formula as for an 
adjective. 

A PREPOSITION. 

is a Preposition governing the case. 

A CONJUNCTION. 

is a Conjunction, coupling to : Rule Z. 



For Adverbs and Interjections — it will be sufiicient 
to state that they are such. 

Derivations may be traced when the Pupil can do 
it ; as, doctiy from doctus. Also in the other parts 
of speech ; as, definituSy from de and finio. 
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